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నక్క_చేసిన మేలు 


టో 


తది క చక్ర గాని తోట. చానియజమానుడు ఒకరాజు 
అ అందాల తొ్టలో బంగారు ఆవిలు పండ్లు కానా చెట్టు 
ఒకటి ఉంది. ఆ చెట్టు "కాయలను CR లెక్కించే 
కాకు, అువ పళ్ళుగా తూల య్యున రికే (బతి రా, & 2 ఒకే పండు 
బోశుండెది. రాజుకు అపరిమితమైన కేక వచ్చేది. అతడు 
తోటవూలిని పిలిపించి, “ర్యాత్‌ అంతా చెట్టుకించే నుండు. 
స. తగా పళ్ళను రక్షించు.” అని చెప్పాడు. తోటమాలి 
తన పెద్దకుమారుని ఆ పనికి నియాగించాసను. అతడు రాతి 
పం డెంంకు గంటలవరకు మా తమె మెలుకువతో ఉన్నాడు. 
తరువాత విదురించాడు. తేల్లవారిం తరువాత పళ్ళను 
క స్తే ఒక పండు తగ్గివుంది. అంచేత ఆందో పమారుడు 
చెట్టు కాపలాకు నియమింప బడ్డాడు. అ నాకి అయిన 
తరువాత అతడుకూడా నినురించాడు. తెెవారిన తరువాత 
వుజో పండు తగ్గినట్టు కనుక్కున్నారు. ఇక తాను కాపలా 
ఉంటానని మూడో కుమారుడు అన్నాడు. అతనికివంపయినా 
హాని జరుగు తుంవచని మొట మొదట తోటమాలి. అంగీక 
రించ లేదు. ఎట్టకేలకతడు ఏత మ స కుమా 
రుడు చెట్టు కింద కూర్చుని వున్నాడు, పం, క 
'గంటలయ్యుసరికి అతనికి గాలిలో శెప ఇప గ థః క 


ఒకి బంగారు పవ గతా నచ్చి చెట్లు మోన (వాలింది 
అడి ఒక పంనాను తెనె ముమ్క_జ్‌ So తోట 
మాలి కొడుకు దానిక ఒక. ఆముును పనసిరాడ్కుశాసని 
ఆ అమ్ము పీకి ఎబునంటి హోనీ కలుగ జేయలేదు. పక్షితన 
త వనునుండి ఒక్‌ బంగారపు కను కందకు రాల్సి ఎగిరి 
వల వారింతరుజాతి ఆ ఈకను రాజు వద్దకు సీస 
క వెళ్ళారు. గౌను తన సలహాచార్నుంవపలనా సమూ 
చవక పరవాడ, ఆ ఊక బాలా విలునయినవని అంవహా 
అంగీకరించాను. రాజు వారితో ఇ కలా అన్నా RE ఒక్క 
ఊకి తో టా వస 
cm 


"లేదు. నాకో ఆ బంగారు పక్షీకా 
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తోటమాలి పెద్ద కొడుకు బంగారు. పక్షీని పట్టుకి 

టానికి బయలు జేనాజు. “దానిని నులభంగా పట్టుకొ వచ్చని 
తడు అనుకున్నావు. అతను కొంతదూరం వె? 
ఓక్‌ అడవి వచ్చింది, అక్కడ అతనిక్‌ ఒక నక్క కనివించిండె 
వా గాన ప ల నకు. కరా అమ్ము కన రట DD రయ 
వ ప మ 
కంస కం లలా. అంతం. “నా వరాచ అమ్ము చున రకు నిక 
అట్‌ అసోం సను సక లిమిావ శయెనన్న్యాన్‌ 

—0 

నాకు తెలుసు. బంగారు పక్షీ కోసం “I సాయం 
కాలమయ్య సరికి సీవో గామం చేరుకుంటాను. అక్కడ నీకు 
కక క ఎదురుగా నున్న రెండు పూటకూళ్ళ ఇళ్ళు 
బడతాయి. ఒకటి చూడటానికి హం తు. 
షం య. కనపడుతుంది. సిన మొదటి దాని 


తౌ పోవద్దు. శెండోడానిలోశే పో? ఆ మాటలు విన్న 
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పెద్దవాడు తనలో తాను ఇలా అనుకున్నాడు: “ఈ జంతు 
వస ఈ విషయం గూర్తి వమి తెలునుండి?”” అతడలా 
Ete pe -) 


el 
G 


మ్ను విసిరాశు. అది నక్కకు తగుల 
లేదు. నక్కా అడవిలోకి పారిపోయింది. "పెద్దవాడు తెన 
దారిని పోడకూక:. సాయంకాలం అయ్యుసరికి అతడో గామం 
చరుబన్నాడు. అతని! శెంకు పూటకూళ్ళ వల్లు కనివిం 
nme ఒకదాంట్లో జనులు ఆడుతూ పాడుతూ భోజనం 

ne శెంకోపాూటకహాళ్ళ ఇల్లు చూడటానికి చాలా 
అసష వంగా కంది, “అందవుయిన ఇల్లు వదిలి పెట్టి అసహ్య 


కెరమయిన ఇంట్లోకి నెళ్ళటం కంకు ree ంకొొ 
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కటి ఉండదు” అని పెద్దవాడనుకుని అందమయిన ఇంటిలో 
బంగారు పక్షిని తన రాజ్యాన్ని మరచివోయాడు, 


కాలం గడిచిపోతుంది. చెద్దవాడంటికి తిరిగిరాలేదు. 
కనిసం అతనికి సంబంధించిన వా ర్రలయినా తెలియలేదు. 
అంతట  శెండోకొడుకు బంగారు పక్షిని తీసుకురావటానికి 
బయలు దేశాడ్ల.. అతనికి కూడా నక్క కనిపించి పూరం 
చెప్పినను చెప్పింది. నాయంకాలం అయ్యెసరికి అతడు “పెద్ద 
వాడున్న (గ్రామం చేరుకున్నాడు. పెద్దవాడు తమ్ముని లోనికి 
రమ్మని వీలిచాడు. రెండోబాడు లోనికి వెళ్ళాడు. అతడు 
సుఖాలలో మునిగిపోయి అని ్ననిషయాలూ ళం పు 


_ ల్‌ ళా య క 
మరికొంతెపాలం ఇడిచిందె. బంగారు పన్షని ఇసుక 


వటానిక తాను నెళిశానని మూడ్‌ కెనుకు తం 


అన్యా హు ఆహదు తర క కెమకుతొ 'అులా. అన్యా డు 


“నలప గంగా నాకు ౫౫ ఇంతో _ేమ-సెను నిన్నా నదిలిపెటి 
స నా 


త Bs Ss De పు? 
మూడో కొడుకు ఇంటన్ష ఉ పడ 


పరుకున్నాను. అకిడ అతనికే నక్క. కినిపించి ఇదినరకు 
అము 
గు రా 
తన సోవరులనలె నక్కకు హోనిచేయటానిక |పయత్నించ 
"లేదు. అంచేత నక్కా ఇలా అంది; “నీవు నా తోకమోడ 
కర సీవు వేగంగా పోగలవు. మూడోవాడు నక్క తోక 


మానవ కార్తున్నాడా న జక. ఆం వ సాగింది. సులభంగా 


నలహో ఇచింది. అతడందుకు కృతజ్ఞత తెలిపాడు 
Ey 


Fee nt నానివతు ఉన్న (గవాం షు 
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మూడొవాడు నక్క ఇచ్చిన సలహా ననుసరించి 
మాతటానిక్‌ అందంగా లేని పూటకూళ్ళ షం; శకెభ్రో (చవేశిం - 


కానా. 


చాడ. ఆ A కచ,ట సి ని దించాడు. తేల వారిం ంత ర్వాత 
గా 
అతడు మళీ (పయాణం (పారంభించాడు. అప్పుడు నక్క 


అతనిని కలుసుకుని ఇలా చెప్పింది. “దుర్షం ఒకటి కనిపించే 
వరకు తిన్నగా ముందుకు పో! ఆ దుర్షంలో ఒక మె సికదళం 


బాదు గురకలు పెడుతూ నిదురిస్సుంటారు. సన ేోనతినే "అక్కు 
పయక లోసిక్‌ an క్‌ కుంజకగంలో బం7గారుప క్స్‌ 
ఉండే గది నచెనరకు తిన్నగా రై. 


బంగారు పక్షిని కణపంజరంలోంచి బయటక తీన్‌ 
జంగాచు పంజరంలో పెట్ట ve _్రయత్నించకు. అలా జ న్‌ా 
( 0 

స్‌ు తరువాత పశ్చాత్తాప పషావలసి వస్తుంది” అలా అసి 
అడి తోక చూవిందె  వూడొవాడు దానిమోాద కూర్చు 
నున నక్క. వేగంగా పరు” త సాగింది. ఎటశేలకు చుం 
యె వ్‌ లు ౧ 
చేరుకుంది. దుర్తంలో నక్క చెప్పినశక్లు సెనికులు ని దిసు 
౧ ( ౧౫ Os (| నం! 

న్నారు. న య లోనికి వెళ్ళి కలు పంజరమున్న గదిని 
చేరుకున్నాడు. ఆ పంజరం వదనే బంగారు పంజరంకూగా జా 
ఉంది; కర పంజరంలో ఉన్న బంగాను పక్షిీవి చూచి 
మూడోవాడు ఇలా అనుకున్నాడు: “ఇంత అందమైన పక్షిని 
కర పంజరంలో శవటంకంు ఖోరమైన పని ఇంకొకటి 
యుండదు” అతడలా అనుకుని క్ష్ట్రరపంజరంలోని నక్ష్‌నె 
బయటకు తీసి బంగారు పంజరంలో పెట్టాడు, “కాసి బంగారు 
పక్ష గట్టిగా ధ్వనిచేయ సాగింది. ఆ ధ్వనికి దుర్గం ముందున్న 
సెనికులు మేలని లోనికివచ్చి మూూడోో వానిని పట్టు 
కొని బంధించారు. తమ రాజు వద్దకు హా. 


మూడోవాని నేరాన్ని విచారణ న స మరణశిక్షను 
విధించారు. కాని ఆ శిక్షకు ఒక మినహాయింపు చెప్పారు. 


గే 


“సీన్స బంగారు గు రాన్ని తెచ్చి స్తే నకు మరణశిక్ష 
ఉండదు. అంతేగాక నీకు బంగారు పక్షిని ఇసాం” అని అథి 
కారులు అతనికి తెలిపారు. 

మూడోవాడు విచారిస్తూ తిరిగి (పయాణం సాగీం 
వాడు. తోవలో నక్క. అతనిని కలుసుకుని ఇలా అంది: 
“సీవు చేను చెప్పినట్లు చేయకపోవటం వలన వమి జరిగిందో 
మాశౌవుగదా? అయినా నేను చెప్పినట్లు చేయడానికిసిద్దంగా 
ఉంశు బంగారు గ్యురం సంగతి నేను చెబుతొను. నీవు 
తిన్నగా ఒక దుర్దం చేరుకునేవరకూ _పయాణం చేయాలి. 
ఆ దుర్షంలో బంగాళు గ్యురం నిలబడియ. న్న అశ్వ శాలలోకి 
వెళ్ళాలి. ఆ గ్మురం పక్కనే దాని నౌకరు గాఢంగా. న్మిది 
స్తుంటాడు. గ్య రాన్ని మెల్లగా బయటకు తీసుకురా. కాని 
ఒక ముఖ్యవిషయం జాపక ముంచుకో. గ్యురంపై తోలు 
జీను వెయ్యి. బంగారుజీను వేయకు” అంతట మూడోవాడు 
సక్క_తోకమిాద కూర్పున్నాడు. నక్క గాలికంశు వేగంగా 
పరుగా త్ర సాగింది. 


అంతా సవ్యంగా జరిగింది. నెకరు బంగారు గరం 


వద్ద నిదురిసున్నాడు. మూడోవాడు బంగారు గ్య రాన్ని 
మయూాడగానే దానిమాద తోలు జీను వేయటం బాగుండవసి 
తలవాడ్డు అతడు బంగారు జీనును ముట్టుకో గానే నాకిరు 


ర 


“నిదురనుండి లేచి గట్టిగా అరిచాడు. రక్షకేభటులు వచ్చి 
మూడో వానికి మరణశిక్ష విధించబడింది. కాని అందమయిన 
-రాజకుమారిని తెచ్చి బ్రస్తేఆ శిక్ష రద్దుచేయబడుతుందని 
బంగారు పక్షీ, బంగారు గరం ఈయబడతాయనీ అధికారు 
అతనికి చెప్పారు. 


మూడోవాడు విచారంతో. మరల (చయాణం సాగిం 
ఇాడు. కాని నక్క_ అతనిని కలుసుకుని ఇలా ఆంది. “నీవు 
-నామాట ఎందుకు వినలేదు? వినిజంకు బంగారు పక్షీస్కి బం 
గారు గతాన్ని తీసుకుపోయి ఉంజేవాడను. అయినా సీకిం 
కో సార్మిన్లురిచై | సలహా ఇసాను. తిన్నగా పోయి. సాయం 
“కాలం అయ్యేసరికి ఒకే దుర్గం చేరుకో రాతి పం _డౌడు 
గంటలకు రాకుమారి స్నానాల గదికి పోతుంది: నివప్పు జూ 
మెను సమిపించి ఒక్క_ ముద్దు పెట్టుకో. అప్పుడా మె నిన్ను 
ముందుదారి తీయనిస్తుంది. నీతో పారిపోటాని కంగీకరిస్తుంది. 
కాని అమె తన తల్లి దం డులవద్ద సెలవు తీసుస రావటానికి 
అంగీకరించకువి మూడో వాడు నక్క_తోక మాన కూర్చు 


“న్నాడు. నక్క తేడినఆె పరుగె ప సాగింది. 


మూడనవాడు దుర్గం చేరుకున్నాడు. అంతా నక్క 
చెప్పినా ఉంది; రాతి 'పం డెండు గంట్ట్లెన తరువాత 
షమరాడ వవాడు స్నానం చెయటానికి వెళ్తున్న రాసమాారిని 


ib 


కలుసుకుని ఒక్కసారి మదు సెట్టుసన్నా కు. అతనితే పారి 
పోటానికి రాకుమారి ఆంగీకకించింది. “నా తల్లి వం డులనద్ద 
సెలవు తీసుకు వసామ” అవ చాఎమాకి. కస్నిరు కారుస్తూ 
పారించింప. అతవడందు.ం అంగీకనించకేదు. రాకుమారి 
నగా ఎజువసాగిండి. అతని పాదాల మాన 
డింది. ఎటశేం కితెడామె కోరిక అంగీకొరించాడు. ఇరు 
నయా కెలసీ ఆమె తడి గది నద్దప వవ్నారు.._ వెంటనే 

రక్షక భోటులతవిని బంధించా౪. 
వవాడవ వాసు రాజు వద్దకు ప్‌సుకు న రాజు" 
అతనితో ఇలా అన్నాడు. “సీపు “ఏనిమిది రోజులలో నా కిటి 
కీలో నండి నా ఇష్టం వచ్చి నంత చూరతయాచటాసో బల 
అజా అతు ప. గానున్న కొండను విం వేయారి. ఆలా 
వేయశేకపోశే | సీవు నా కూతురును ఎప్పటికి భాంనలేవ్రు.” 
కొండ చాలా సెద్లది. దానిని (తవ్వ టం మాసవసాథ్నమైన 
అలి న్యూ తంకోదు. అయినా సమ కొలతను 
(తవ్వనారంభించాడు. ఏడు ర జులయ్యె సరికే జరిగిన పని: 
అది న్షల్పంగా ఉంది. అప్పుకు నకు ఆతను నవ. నచ్చి. 
ఇలా అంది: “సీవ్రు పోయి నిదురపో. సి బదులు నేను పని 
చెస్తానా. “కరో పాకు = సిమూరిరాచాదు. తెల్ల 
వారిం తరువాత mee సరికి అతనికి కొండ కనిపించలేదు. 
అందునలన అతడు నంతోవంతో రాజు వన్షకుపోయి, 
తయా! కొండను ప్తార్తిగా (తవా సను. కనుక రాకుమూా 
రిని నావ ఉయ్యుండి” అస్‌ ౯ అన్నాడు. . 
రాజు తానన్న మాటను _ నిలబెట్టుకోవజం కోటం- 
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శాసనూవని వవూడఊోవాసికి ఇచ్చాడు. మూరూాడోబాడు రాకు 
మారితో తిరుగు ముఖం పట్టాడు. నక్క_ అతనితో ఇలా 
ఇలా అంది. “నునం రాకుమారిని బంగారు మ. 
బంగారు పక్షిని ఇంటికి తీసుకుపోవచు * అపుడు అతను 
ఇలా అన్నాడు: “అది గొప్ప సంగతి కాని అలా చేయటం 
ఎలా సంభవిస్తుంది?” 


నైన చెప్పినట్టు సీవు వంశే అన్నీ స క్రమంగా జరు 
గుతౌయి. నీవు రాజు వద్దకు వెళ్ళినపుడు రాజకుమారి ఏడి 
అవిఅడుగు తాడు. ఇదుగొ ఆమె, అని అసు, అతడిచ్చేబంగారు: 
గు రముపై ఎక్కు_. అందజితో కరణాలనం చెయ్యి. రాకు 
మారితో తుదిని చెయ్యి. అపుడా మెను నీ వెనుకనే ఊండే 
గ్కు రోము "పయి కెక్కి౦చు. బ్రిరువుసా కలిసి పారిపౌొండి.” అని 
'నక్క_ సలహా చెప్పింది. 


అంతాన, కమం7గా జరిగింది. అపుడు నక్క ఇలా 
అంది. “నీవు బంగారు పక్షీ ఉన్న దున్హానికి నచ్చినప్పుడు 
అన రాకుమారిశో కలసి దారం వద్ద వచి యుంటాను. 
సవు గ్యురంతో లోని వెళ్ళి రాజుతొ మాట్లాడు. నీవుసరి 
మైన గు రాస్న తెచ్చానని అతడునమిన తరువాతబంగారు 
పక్షీ అవునో కాదో పరీక్షి సానని చెప్పి. చేతులోనికి తీసు 
కుని గురంపె దుర్చ ద్వారం వద్దకి పరుగెత్తుకొని తాం 

అంతా సవ్యంగా జరిగింది. మూాడోవాడురాకుమార్‌ 


తోనూ, బంగారు పక్షితోను బలగాల చు రం, నుపోయి 
ఒక అడవిని చేరుగున్నాడు. అంతవరకూ అతనితోనే వున్న 
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నక్కా అపుడిలా అంది “డయ యంచి నన్ను చంపీ నా 
కాను ) కాళ్ళను ఇిండించు. అలా చేయటాసి! అతడు నిరా 
కరించాడు. అపుడు నక్క ఇలా అంది. నం పుకు. భూరాచి 
సలహా ఇస్తాను. ఉరితీయబడటానికి సిదంగా ఉన్నవారిని 
రక్షించకు. నదిఒడ్డున కూర్వుండకు. ౨ వూడోవాడు తసలో 
"తాను కలా అనుకున్నా డు: “ఈ సలహాను పాటించటం అంతే 
కష్టమైన పని కాదు.” అతడు తిరెగి పయనమయ్యాడు. 


అతడు తన ఇద్దరు సోదరులు ఉన్న |గామం చేరు 
కున్నాడు. ఆ ఊళ్ళో గొప్ప కలకలం వినబడింది. “అది 
ఏమిటి అని అతడు కొందరిని అడిగాడు. “ఇద్దరు మనుజులు 
ఉరితీయ బడటానికి సింగా వున్నారు అని ౧ వారన్నారు. 
దగ్గరకుపోయి చూడగా ఆ ఇద్దరు అతని సోదతులేి. వారు 
దోంగతనానికి పాల్సడటం వలెన ఉరితియ బడుతున్నారు. 
“మూడవవాడు. ఉరికీయుచున్న వానితో ఇలా అన్నాడు: 
వాళ్ళిద్దరినీ రక్షించటానికి మార్గం తేడా?” “ఒక్క_ మార్షం 
వుండి. చాలా థనంఇచ్చి నీపీదున్మార్లులను కీసుకుపోవచ్చు” 
అని అక్కడి. వారు ఆలోచించి అన్నారు. మూడవవాడు 
నక్క_ ఇచ్చివ సలవోలను మరచిపోయి తనవన్షనున్న , థన 
మంతా వారిచ్చి సోదరులను విడిపించాడు. మువ్ర్యురు సోద 
రులు కలసి తమ ఇంటికి (ప్రయాణం సాగించారు. 


నట్లే కు చొరుమె ట్టమె డట నక్క_ను కలుసుకున్న 
అడవి వగ్లకు వచారు. అక్కడి వాతావరణం చాలా మనో 
వారంగా న్హంది. అంచేత పెద్దవాళ్ళిళ్లరూ దలా అన్నారు: 


~*~ 
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“మనం నది ఒడ్డున వి శమిద్దాం. భుజి జాం వమూడవవాడు 
G ౧ ౧ 


మళ్ళా నక్క_ ఇచ్చిన సలహాలను మరచిపోయి అందులకంగీక 


రించాడు. అతకు ఎట్టి అనుమానం లేక నది ఒక్తున కూర్చు 


న్నాడు. అప్పుడు ఇద్దరు సోదరులు వెనుకసుండి వచ్చి 


తమ్ముని (కందకు (తో సివేశారు.విమ్మట రాకువూరినిబం గారు. 


పక్షిని బంగారు గు రమును తీసుకుని తము ఊరికివెళ్ళి రాజ 
దర్శనం చేసుకున్నారు. “మును మా సాహస పర్యాక మాల 
వబ సంపాదించాలో” అని ఆ సోదరులిద్దయా రాజుకుచెప్పారు 


వెట్‌ 


అప్పుడా ఊళ్ళో గొప్ప విజయోత్సవం చేయబడింది. కాని. 


బంగారు గురం వమో తినటం లేదు. బంగారుబనకీ పాడటం 
మాచి వేసింది. రాజకుమారి ఏడన సాగింది. 


మూడవవాడు నదిలో పడ్డాడు. కాని అద్భహన శౌెన ' 
a) ఖ్‌ 


అతకు పడినచోట నీరులేదు. అతని శవిరం మాతం నాగా 
"డెబ్బతీందె. . చాలా ఎక్తుగా వుండటంచెత అతిప 
కెక్కి. రావడానికి ఏయిలేక పోయింది. అంతలో నక్కా 
మరి ఒక సారి _అక్కడప వచ్చింది. “నీవు తెలివి తష్కన 


వాడవు. మొదటి నుండీ నా సలహాలను ,తీరస్క-రిస్తున్నావు. 


అంచేతనే నీకు ఆపదలు సంభవిస్తున్నాయి. అయినా సిన్ని 


క. దుస్థితిలో విడువలేను. నా తొకను గటిగా పటుసని' 
/ లు (వ 
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గాకిరా” అని నక్క చెప్పింది. మూడవవాడు సక్క తోకను 

గటిగా పటుకున్నాడు. అపుడు నక్క_ అతనిని పెకితీసి ఇలా 
టె లు యె - : aa 

అంది: “నీవు మో ఊరికి పోతే పట్టుకు చంపటానికి నీ సోద 

రు కుట పన్నుతున్నారుళి 


అందువలన ఆతకౌక బిదవాని వేషం వేసుకుని ఊరికి 
నెళ్ళి రాజసానంలో |, పవేశింబాడు. వెంటనే బంగారు 
గరం ఆహారం తీసుకో సాగింది. బంగారు పక్షి మనోహ 
రంగా పాడ సాగింది. రాకుమారి ఏడ్పు మూపసిద్కి అతడు 
తిన్నగా రాజు దగ్గరకు వెళ్ళి తన సోదరులు చేసిన దురా 
ర్లశుంకౌ వివరించి చెప్పాడు. రాజు సోదరుంనినరిసీ పట్టుకొని 
సీకి ంచాడు. మూడవవాడు రాసమారిని 'పెవాహామాడి 
రాజా మరణించిన తరువాత తానే రాజయ్యాడు. 


వాలా కాలమైన తరువాత అతడు మొదట నక్కను 
కలుసుకున్న అడవి వద్దకు వెళ్ళాడు. అచ్చట ముసలినక 
ఆతనిని కలుసుకొని కన్నీ టతో ఇలా అంది: “నన్ను చంపి 
తలను, పాదాలను ఖండించు. విధిలేక అతడలా 
వెంటనే ఆ నక్క. మనుజుడుగా మారింది. అతడు ఎవరు? 
మూడవవాడు ముద్దు పెట్ట. కొని జయించిన రాకుమారి సోన 
రోడు! 


(గెటెల్‌ రథ 


ఒక ఊరిలో ఒక యు వతినివసీస్తుం డేది. ఆమె పరు 
టిల్‌ ఆమె సాధారణంగా ఎ రనిమడమలు గల చెప్పులు 
థరిస్తుండేది. ఆమె ఎక్క_-కడ కైనా పోవలసివచ్చినపుడు ఆ 
చెపు లతో విలాసంగా నడు స్వే, లాను అలలే అందమైన 
జాననుకొ అని అనుకుంటుండేది. ఆమె ఇంటికి తిరిగి వచ్చిన 
తరువాత ఉత్చాహం పెరగటానికి కొద్దిగా _దాక్ష్షసారాయం 
శవించేది. , దాశ్షసారాయం సేఏంచినవారికి భోజన పదా 
ర్థముల యందు ఆసక్తి ఎక్కువగా ఉంటుంది. కనుక ఆమె 
వంట చేస్తున్నపుడు పతి పదార్థాలన్నీ రుచి చూస్తుండేది. 
“వస్తునులరూచిది. ముందుగా. తెలుసుకోటం వండేవారి ముఖ 
కర్తవ్యం” అని ఆమె అనుకు నేది. 


ఒకనాడు ఆమె యజమానుడు ఇలా అన్నాడు; 
(టిల్‌! ఈ సాయంకాలం నాతో. కలని భోజునం చేయటా 
నికి ఒక న్నేహిడు వస్తాను. కనిక రెండు కోళ్ళను సిద్దంచేసి 
ఉంచు” మిరు చెప్పిన (పకారం చేస్తాను? అని ఆమె 
అంది. పిమ్మట ఆమె రెండు కోళ్ళను చంపి వాటిని పరిక్ను భ 
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పరచింది. సాయకాలం అయిన తరువాత ఆమె వ 
వండ సనాగింది. తయార న పద్యాల మాడటానికొకెంతో 5 
దంగా ఉంది. చక్కని స సువాసన వేస్తోంది. అతిధి మా్యాళం. 

శేపటికీ రాలేదు. అవుడామె యజమానునితో ఇలా. 
అంది: *యజమానుడా! అతిథి రాశపోతే వండిన కోళ్ళను 
వొయ్యిమావనుంచి కిందకు దింపవలని ఉంటుంది. కాని వేడి 
చల్లారింతరువాతే కోళ్ళను తింటం అవమానకరం; విచార 
ప్‌! 


“నువ్వు చెప్పినమాట నిజమే. నేకు పరుగెత్తుకు పోయి 
అతిధిని తీసుకువస్తాను” అని యజమానుడు అన్నాడు. పిమ్మట. 
ఆతడు ఇల్లు వదలి వెళ్ళాము, అప్పుడామె ఇలా అనుకుంది? 
“వారు ఎంత నేపటికి తిరిగి వస్తానా" ఎవరికి తెలుసు? ఈలోపల 
చేను కొంచెం (చామసారాయం సేవిస్తాను. 32 పిమ్మట ఆమె 
పు ఉన్న గదిలోకి వెళ్ళి _కౌగదలచినంత 
సారాయం సేవించింది. తన్ను తానెంతో అభిసందించుకుంది. 
తరువాత ఆమ వంట ఇంటిలోకి వచ్చింది. 


కోళ్ళు చక్మ_సి సువాసన వేస్తున్నాయి. అపుడామె 
తనలో తౌను ఇలా ఆనుకుంది. ”కోళ్సు బాగానే ఉన్నాయి. 
కాని ఇంకేమైనా లోటుంచేమోా తెలియదు. అందుచేత నేను 
నొంచెం రుచి చూస్తా ఎ ఆమె కోళ్ళవిరాద (వళ్ళు పెట్టి పెటి 
ఆ వేళ్ళను నోట్లో. చెట్టుపంది. అది ఆమెకెంతో . రుచికి 
రంగా ఉంది. ఆవుడామె ఇలా అనుకుంది: “ఎంత బాగుంది! 
పీటిని తినక పోవటం ఎంతో విచారకరం; అవమానకరం.” . 
విమ్మట నామె ఆతిథ్సి యజమానుడు వస్తున్నా ఆమా అస 


val 


[గుచ్చాను “ఎంతపని చేశాను! నీవు దానిని చొక్కా. 
చేతికి గుచ్చి ఉండవలసింది” “ఈసారి నేను అలాగే 
చేస్తాను.” 
“హాన్స్‌! బ్రపష్పుడు ఎక్కడకు వెళుతున్నావు?” 
ళా కుల్‌ ను చూడటానికి వెళుతున్నాను.” “అక్క_డసరిగా 
పనర్తించు.” “అలాగానమ్మా. 00 హోన్సు _గశుల్‌. వద్దకు 
వెళ్ళి, ' “సుదినము ౫ కుల్‌ [” అని అన్నాడు. “సు సుదినము, 
హాన్స్‌! నువ్వు నాకేమి తీసుకు వచ్చావు” “ఏవిరా తీసుకు 
రాలేదు. నువ్వు నాకు ఏమిటి ఇవ్వ బోతున్నాను?” (టిల్‌ 
హోన్సుకు ఒక చాకు ఇచ్చింది. “బంక పోయి వస్తా” “మం 
చది పోయిశా.” అతడు చాకును చాక్కా. చేతికి ౫ గుచ్చుకుని 
ఇంటికి వెళ్ళాడు. ప వచ్చానమ్మా. es వచ్చావా? ఎక్కడకు 
వెళ్ళావు?” గశాయుల్‌ వద్దకు వెళ్ళాను” “ఆమెకు వమి 
తీసుకు నెళ్ళాను” “వమ తీసుకు పోలేదు.” “ఆము నీకు 
ఏమి ఇచ్చింది?” “ఒక చాకు బ్రచ్చింది” “దానిని ఎక్క_డ 
ఉంచాను? “వాకా. చేతికి గుచ్చాను.” “మూట్టుడా! 
దానిని సీవ్రు జేబులో “పెట్టుకొని ఉంటే బాగుండేది.” 


కక్ష డకు పోతున్నాను . కొడుకా!” “బుల్‌ 

వద్దకు వెళుతున్నాను. “మర్యాదగా |పర్తించు.” నీమాట 
[సారం నడుచుకుంటూ నమ్మా! “అతడా మెవద్దకు వెళ్ళీ, 
సుదినసముు, (గ "కుల్‌ 1” అని అన్నాడు. ' “'సుదినము, హాన్స్‌ 
నువ్వు నా కేమైనా బహుమానం తీసుకు వచా ఇనా 
“లదు, నువ్వు మాతో బహుమానం ఇస్తావా! ఆమె 


చెం 


బ్రతనికొక మేకవి బల్లను ఇచ్చింది. 


లిక 


అతేడు దానినిగట్టిగా కట్టివేసి జేబులో కస్య న్నా 
వీమ్మట ఆతడు ఇంట్‌ వెళ్ళాడు. “అమ్మా, వచ్చానో 
“ఎక్కడకు వెళ్ళావు?” Nu చల్‌ వద్దకు వెళ్ళాను. 2 ట్టక.. 
నీకు ఏమి ఇచ్చింది?” “మేకపిల్లను “చ్చింది.” “దానిని 
ఎక్క_డ పెట్టావు? నేత్రే "పెట్టాను. నౌ. ఆస హోన్సు (సె 
ణం లేని మేకపిల్లను బయటు తీశాడు. “తెలివి తక్క 
వాడా! నీవు దాసిని _(కౌటితో కట్టి తీసుకు వచ్చి యిండన 
లసీంది.” “ఇక ముందు జ్యా గ్గ త్తగా ఉంటాను. 





“హాన్స్‌! నేడు (పమౌణం ఎక్క_డికి?“* ల్‌ 
ఇంటికే 'నెళుతున్నా నమ్మా!” ఆమెకు నచ్చే విధంగా నడు 
యకోలి “అలాగనమ్మా!” అతడు ఆమె ఇంటో వెళ్ళాడు. 

ుదనర టెల్‌!“ “సుదినం, హాన్‌ వస. సివునాకేమి ఫ్రీసుకు 

వచ్చావు?” “ఏమో తీసుకు రాలేదు. నీవు నాకేమైనా 
ఇసావా?” ఆమ అతసికెక రొ ఇచ్చింది. అతడు . రొ 
క్రాక్ట (లౌడు కట్టి కలి దానిని యీడ్సుకురటూ ఇ ౦టోకో పోనా 
గాడు . తోవలో ఒక కుక్కు ఆ పూ ర్రిగా ఆర 
గించింది. “నేను వచ్చానమ్మాో “ఎక్కడకు శ్రా లము 
నాయనా!” * ఇల్‌ ఇంటికి మ ” “ఆమకు ఏమి 
ఇచ్చావు” “ఏమో వన్న లేదు. ౧? ోఅఆమునసీకు ఏమో 
ఇచ్చింది.” “దానిని ఎక్కడ దాచావు? 

రొ్యకుకు _కొడుకట్లి యీడ్నుకుంటూ: నచ్చాను.రొట్టి 
మ్మాతం ' మాయమైంది.” ల! నీవు దానిని సె తి క్ర 
మోద “పెట్టుకొని రావలసింది. * “దకముందు అలా చేస్తా 
నమ్మా!” 


లి 


“ఇప్పు దెక్క-డిి పయాణం, కుమారా! గు 
లతో మాట్లాడటానికి వెళుతున్నా నమ్మా!” గజా ౫_త్రగా 
మాట్లాడు. ౫ “మాలు (వకారమె నడుచుకుంటాను.” అత 
డామ్‌ వద్దకు వెళ్ళీ, “సుదినం, | గెశుల్‌!” అని అన్నాడు. 
“సదనం నువ్వు నాశేమి ఇస్తాను?” “నీకివ్వటానికి నా వద్ద 
ఏమో లేదు. నెను నాకేమి ఇస్తావు” అమెఅతనికొక ఆవు 
దూడను ఇచ్చింది. అతడు దానిని నె ్ల్రిమాద “పెట్టుకొని 
ఇంటికి బయలు చేరాడు: ఆ దూడ అతని ముఖాన్ని ఇచ్చ 
వచ్చినట్లు తన్న సాగింది. “తిరిగి వచ్చానమ్మా!” “నీ వెక్క 
డకు వెళ్ళాను?“ 7 కుల్‌ ఇంటికి వెళ్ళాను “సీనుఆ మెకు 
ఏమి [వ్‌ శ మతం కోరక పమిఇవ్య లేదు. 2) “ఆము 
న్‌ు ఏమి ఇచ్చింది?” “రక ఆవ్రు దూడను ఇచ్చింది. 2) అది 
ఎక్క_డ ఉంది?” *నేను దానిని నెత్తీవావ పెట్టుకొని వస్తుం 
డగా ముకం కాళ్ళతో తన్నింది. "నా మొగమంకా గరుకు 
పోయింది.” “మూరుడా! నీవు దాని మెడకు తాడుకటి నడి 
వంచుకొని ఫీసుకువచ్చి పశువుల శాలలో కట్టి వెసి డ్‌ 
వలసింది. 37 బికముందు నేను అలాగుననే చేస్తానమ్మా. క 


“ఏక్షడకు పోతుస్నాను, కా “ముల్‌ ను 
చూడటానికి నళుతున్నా సు జాగత్త తగా రవి వ్‌ 
“క మాట జవదాటను. ఇక సెలవు, తల్లీ!” అతడు ఆమె 
ఇంటికి వెళ్ళాడు. “దనము (టిల్‌! 51 సుదినము, 
హాన్స్‌! సీను నాకేమిటి తీసుకు వచ్చాను?” “పవిరా తీసుకు 
రాలేదు, నువ్వు నాకేమి ఇస్తాను? శిశను సీతో మాఇంటికి 
వస్తాను” అతడు ఆమె వుడకొళ (తౌడుకట్ట డానిని పట్టు 


ల 


కొని ఇంటి! వెళ్ళాడు. అచ్చట ఆమెను పకువుల పాకలో 
కట్టిన సాడు. “వచ్వానమ్మా!” “ఎక్కడకు నెళ్ళావూ” 
(7 గెకుల్‌ వద్దకు వెళ్ళాను” “క్‌వుఆ మెకు ఏమిఇచ్చావు” 
“నేచ్చేవా ఇృొవగలేదు” “ఆమెనీకు ఏమి ఇచ్చింది?” “ఆమే 
నాతోవచ్చింది.” “ఆమెను ఎక్కడ ఉంచావు” “పశున్రల 
పాకలో కట్టివే కావు. ” “ఆమెను ఎంతో మర్యాదగా యిం 
ట్లోకి శీనుకు రావాలి గాని అలా చేస్తారా?” అపుడతడు 
పకన వుల పాకలోకి పెళ్ళాడు. ఇల్‌ అపరిమితమైన 
“చంతో అప్పటికే ఆ |పచేశేంనుండి పాటి పోయింది. 
[స మాతం నష్టం ఏమి వచ్చింది? (ల్‌ “ఇళ 
మ. భార్య న్న యే te! 


3 


హాన్సు (౫ శుల్‌ కలసి ఒక ఇంటిలో నివసింప 
సాగారు. “కాని ఆమె తేన ఇష్టం వచ్చినట్టు (వర్తి రించేది. 
ఆమె సోమరి; ఏ పస్‌ చేద కాదు. అతడు నూలు వడకు 
మని ఆమెకు (కత్తి ఇచ్చేవాడు. ఆమె సాధారణంగా ఆ 
పని చేసేది కాదు. ఒకవేళ చేసినా దారం కండెకు చుుక్టుది 
"కాదు. అతడా మెను మందలించే వాడు. కాని ఆమె అంతకు 


(4 
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కిటికీలోనుంచి బయటకు తొంగి చూనింది. కాని కను చూపు 
దూరంలో ఆమె కెవ్వరూ కనిపించలేదు. అందుచేత ఆమె 
కోడిలో కొంత భాగం తినాలని నిశ్చయిం' చుకుంది. ఆమె బక 
వాకుతొ కొలది భాగం కోని తింది. అది ఆమెకెంతో రుచి 
కరంగా ఉంది. అపుడామెకు మరి కొంచెం తినాలనే అభి 
(పాయం పుట్లంది. వెంటనే ఆమ మరి కొంత ఛాగంకోసి 
తంది. విముట ఆమె యజమానుడు ఇంటికి తిరిగి వస్తున్నా 
జేమో అని కిటికీలోనుంచి బయటకు చూచింది. యజమా 
నుడామెకు వ మాతం కేసికించ లేదు. అప్పుడామె ఇలా 
అనుకుంది; *వారసులు వసారో రారో ఎవరికి తెలుసు? 
వారే పూటకూళ్ళ ఇంటికైనా నె ల్‌ Tae 
నీ (గ బల్‌! సీవు సుఖపడు మరి కొంచెం |చాకశ్షసారాయం 
|_కౌగు కోడిలో మిగిలిన భాగం కూడా తిను. కోడినంతనూ 
తిని వేయటం మంచిది. అంతా తిన్న తరువాత సుఖంగా 
ఉంటుంది.” వెంటనే ఆమె మళ్ళీ _దాతసారాయం ఉన్న 
గదిలోకి వెళ్ళ కావలసినంత (చొతుసారాయం నెవించింది, 
బు ఆమె అపరితమైన సంతోవంతో కోడిలో మిగిలి 
యుస్ను os కూడా త్ల చేసింది. 


కొంత కాలం గడిచింది. యజమానుడు ఇంకా 
ఇంటికి తిరిగిరాలేదు అపుడామెకన్ను కెండో కోడిమాద 
కూడా పడింది. అపుడామె ఇలా అనుంది. “ముదటికోడ్ని 
ఎక్కడకు పోయిందో, శెండో కోడికూడా అక్కడకు పోవ 
లనిం జే రెండా ఒకదానికొకటి సంబంధించినవే. బఒకడానిని 


ల 


18 


తింటానికి వాక్కు_ ఉన్నవారికి శెండో చానిని తింటానికి 
గూడా హక్కు ఉంది. ఇండో కోడిని తింటానికి ముందు 
sie కొద్దిగా (చాక్షసారాయం నేవిస్తాను:ి 


ఆమె మరల | చాక్షసారాయం ఉన్న గదిలోకిపోయి 
కస్తం వచ్చినంత సారాయం , తెగింది. తరువాత మొదటి 
కోడితో సవావానం చేయటానికి రెండో కోడి! కూడా 
లోపలకు పంపసాగింది. ఆమె ఆలాగున శెండో కోడికి 
న్యాయం చేకూరుస్తుండగా యజమానుడు ఇంటికి వచ్చి ఇలా 
అరిచాడు, “ముల్‌ | (కుల్‌ ! త్వరపడు త్యరపడు ఆతిథి 
వస్తున్నాడు.” “యజమానుడా! నేను అన్నీ సిద్దం చేస్తాను” 
అని ఆమె జవాబిచ్చింది. అంతట యజమానుడు చాకుకు 
పదును పెట్టనాగాడు. అల్బ కాలంలో అతికివచ్చి ఏథి తలు 
పును మెల్లన తట్టసాగాడు. ఆమె ఎవ్వరు వచ్చారో మూడ 
టానికి వెళ్ళింది. ఆమె అతిథిని చూచి పెదనులపె (వేలు 
పెట్టుకొని ఇలా అంది, “దావ క హుష్‌! నీవు శకి అంతా 
జైపయోగించి చెనుకకు తిరిగిపో. నా యజమానుడు నిన్ను 
పట్టుకుం కే పీకు ఎంతో పూని కలుగుతుండి. నొ యజమాను 
yi Fa “నీ వంకే ఎందుకో తీ వమైన చ్వేవం ఏర్పడింది. 
Ete లు కోసిచేయటానికి నిన్ను భోజనానికి పిలిచాడు. 
వ జాకును నూరుతున్న సవ్వడి విను అతిథి విన 


స్ట వ యపైమానుడు చాకును నూరుకున్న టక 
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గటిగా అరవసాగింది; “ఓ యజమానుడా! యజమాను డా! 
పిన ఎటువంటి అతిథిని సంపాదించావు! ఎటునంటి అతిథిని. 
సంపాదించాను!” “| శుల్‌! వమిజరిగిండి? ఏమిజరిగింది? 
అని యజమానుడు ఆ తుతతో (పశ్నింప సాగాడు. 
“ఏముంది? నేను రెండు కోళ్ళను చేతా పట్టుకున్నాను. బిరా 
ఆతిథి శెండిటిసి నావద్దనుండి లాగుకొని హరిపోయినాడు!” 

అని గ కుల్‌ సమాధాసం ఇచ్చింది. అతిథి రెండు కోళ్ళను 
దొంగ్‌లించుకు పోయాడన్న విచారంతో యజమానుడు 
ఇలా అన్నాడు! “అతడు ఎంత దుర్మార్షపు పనిచే నాడు! 
అతకు వటి హీనునినలె ఉన్నాడు! అతడు నాకు ఒక్క కోడిని 
వదిలి] ఇట్టి ఉంచే ఎంతో బాగుండేది. అతనిని విలు! అతనిని 


జిల్లు!” 


_గకుల్‌ గట్టిగా వీలువసాగింది. కాని అతిధి మాతం 
ఆమె మాటలను ఏ మాతం లెక్కించటం లేదు. అంతకు 
యజమానుడు చేతిలో ఉన్న చాకుతో నే అతిధి వెంట పరు 
క త్తే సాగాడు. “BEB! సాకొక్ళంట చాలును!” 
ఆని అతడు అనసాగాడు. అతిధి రెండు కోళ్ళను తీసుకుపోతు 
న్నాడనే ఉద్రేశంతో తనకో క డినిమ్మని. యజమానుడు 
కోరుతున్నా డు. కాని అతిధి ఇలా ' అర్దం చేసుకున్నాడు, 
“దతడు నా శెండు చెన్రలనూ కోసిేయాలనుకున్నాడు. 
ఇప్వుడు కనీసం ఒక్క_ చెవినై నా కోసుకోనిమ్మంటున్నాడు. 
మ చేతిలో చాకు కూడా ఉంచి.” * అతడు యజమానుని 
మాటలను లక్ష్య పెట్టక ముందుకు పరుగెత్తుకుపో సాగాడు 
అతడు తన రెండు చేన్చలను రక్షిందుకొన "వలచి కాళ్ళ కింద 
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వేడి నిప్పులు ఉన్న వాని లాగున పరుగెత్తుకొని వోసాగాడు 
యజమానుడు ఇంక చేసేది వమాలేక విచారిస్తూ బ్రంటిీకి తిరిగి 
పోయాడు. తౌెను పన్నిన ఉపాయం జయ (పదమైనందుకు 
(కుల్‌ ఎంతో సంతోషించింది. 


లే 


ఒకనాడు హోన్సు తల్లి కొడుకుతో ఇలా అంది. “సీవంతే 
తొందరగా ఎక్కడకు పోతున్నావు?” గ్య ౫శుల్‌ను చూడ 
టానికి నెళు భున్నాను” అని వహోన్సు జవాబు బ్రిచ్చాడు. “జా ౫ 
_త్తగా (పవర్తించు” “అలాగే చేస్తాను. ఇక సెలవు తల్లీ” 
హోన్సు (కుల్‌ వద్దకు వెళ్ళ, “సుక సుదినము, bee అని 
ఆన్నాడు.” “సుడినము హోన్సు! నీవు నాకు ఏవజినా నుంచి 
వస్తువు తీసుకు వచ్చావా? “లేదు. నీవు నాకు ఏమైనా 
ఇస్తావా?” ఆమె హోన్చుకొక సూదిని ఇచ్చింది. “దక సెలను 
బుల్‌!” “మంచిది వోన్సు!” హోన్సు సూదిని తీసుకుని 
దానినొక గడ్డిమోపుకు గుచ్చి శెంటిని తీసుకుని ఇంటికి 
వెళ్ళాడు. “మంచిది హోన్చు! సీన్లు ఎక్కడకు వెళ్ళాను! 
“ఏమి తినసుకుపోలేదు “ఆమె నీకు వమి ఇచ్చిందినో ఒక 
సూదిని వచింది “అది ఎక్కడి ఉంది “ణడిమో సుకు 
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“ైశుల్‌ చేసి ఉదయాన కొంత దూరం పోయి రాచాలి, 
అందుచేత నీఏనాటికి పొలంలోకి వెళ్ళి థాన్యం తీసుకు 
నసావా” నేను తప్పక నీవు చెప్పినట్లు చేస్తాను!” అని భార్య 
భర్తకు వాగ్దానం చేసింది. అతేడు అన్న పకారం ఎక్కడికో 
వెళ్ళాడు. ఆమె (ఎంతో సంతోషంచి చక్కని భోజనం 
తయారుచేనుకుంది. ఆమె ఆభోజనం తీసుకుని పొలం 
వెళ్ళింది. ఆమి పొలంలో ఒకచోట కొంచెంసేపు కరార్చుంది. 
అప్పుడామె ఇలా అనుకుంది ! “నేనిప్పుడు ఏమిచేయాలి ? 
ముందు నిదురించనా? భోజనం చేయనా ₹* భోజనం 
చేయటమే మంచిదని చూస్తున్నది.” అంతట నామె అపరి 
మితమెన నంతోషంతో భోజనం చేసింది. భోజనం అయిన 
తరువాత కొంతకాలం గడిచింది. అపుడామె ఇలా అను 
కుంది; “చేను భోజనం చేయటం పూ_ర్తిఅయింది.క్టఇక "సప 
ముందు ని దిందు ? పంటకోయనా ? సి దించటమే మంచిదని 
తోస్తున్నది.” అలా అనుకొని ఆమె పొలంలో ఒకచోటి 
పరుండి గాథంగా నిదురింపనాగింది. 


ఇంటివద్ద భార్య రాకకోసం భర్తలేచి యున్నాడు. 
భార్య ఎంత నేపు గడచినా ఇంటికి రాలేదు. అపుడు భర్త 
ఇలా అనుకున్నాడు. “నా భార్య గొప్పపని మంతురాలు F 
ఎంతో శెలివై నది? ఎంతో కన్టపడి పనిచేస్తున్నది. ఆమెకు 
భోజనంకంశు పని అంక ఎక్కువ వీతి 9” సాయంకాలం 
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అయింది. అప్పటికీ ఆమె ఇంటికి తిరిగిరాలేదు. భార్యకు 
ఏమైనా ఆపాయం సంభవించించేమా అని; ఆమె ఎంత 
పంటనుకో సిందో చూడాలనీ అతడు వొలంవన్షకు బయలు 
డేతిపోయాడు. అచ్చట అతనికి కనబడ్‌న దృశ్యంవమిటి 
పంట అంతా ఎప్పటిలాగుననె ఉంది! భార్యమ్మా తం ఒక 
చొట గులు పెట్టి నిదురపోతుంది? అపుడతనికి అపరిమితమైన 
కోపంవచిింది. వెంటనే అతడు పళుగత్తుకుంటూ కంటికి 
వెళ్ళి ఒక మున్వలపట్టుడను వీసుకొని తిరిగిపొలం వద్దకు 
వచ్చాడు. ఆప్పటికి కూడా ఆతనిభార్య గాఢంగా గుజ్టు 
పెట్టి నిదుర్‌సోంది. ఆతేడు తాను అెచ్చిన మువ్వల ఫక్ర్రైడను | 
భార్య ఛాతీకి గట్టిగా కట్టి వేశాడు. పిమ్మట అతడు ఇంటికి 
వెళ్ళి లోపల న. ళం వేసి నల. 


ల్‌ 


బాగా చీకటిపడింది. ఎట్టకేలకు గజల్‌ | నిదుర 
నుండి లేచింది. ఆమె ఇంటికి షత ముందుకు అడుగు 
"వేసింది. అపుడా మెకు కట్టబడియ న్న మువ్వలు (మోగ 
సాగాయి. అందుచేత, అమె ఎంతో భయపడసాగిందిం 
ఆమెకు తాను (₹ెటిల్‌ అన్రనో, కాదో ఆనేసందేవాం 
వచ్చింది. గను ్గాను (కుల్‌నా ?-కానా అని ఆమె 
గట్టిగా అన కోపాగింది. కొంత వేపుఅలోచించిన తరువాత 
త్‌ ఇలా అనుకుంది [నేను నేనోకానో ఇంటికి పోతే 
తెలుస్తుంది. షోన్సుకు అంతా తెలుసును గదా !* 


ళో 
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ఆమె ఇంటికి వేగంగా నెళ్ళంది. తలుపులు వేని 
ఉన్నాయి. అందుచేత ఆమె క్రిట్రికీ వద్దకు వెళ్ళి, “హాన్స్‌! 
“హాన్‌ న, గ్‌ శుల్‌ ఇంటిలో కందా" అని గట్టిగా అరిచింది 
“ఆమె ఎక్కడ Ss అక్క_డే”న్రుందని హోన్సు జనాబి 
చాడు . అపుడామె త్‌ భయ. పడి, “అయితే నన 
శస కానన్న మాట!”అని కుసుకుంది. తరువాత పక్కనున్న 
వారి యింటికి పోయి తలుఫు తట్టింది. మువంల శబ్దం కుని 
ఆ యింటివారు తలుహపూలు పీయలేదు. ఆవిధంగా డో 
ఎవంమా ఆమెకు తలుపు తీయవతేదు. అంతట ఆమె వేసే 
ఏమీ లేక తిరిగి పొలంలోకి వెళ్ళింది. తరువాత హా. 
ఏమైందో! ఇది (కల్‌ కధ! 


జీవామృతము 


చాలాకాలం | కిందట ఒక డెశాన్ని ఒక రాజు వలూ 
తుండేవాడు. అతనికి ముగురు కొడుకులున్నారు. ఒకసారి అత 
నికి అపాయకరమైన జబ్బు చేసింది. అతడింక జీవించడసిః 
అందమూ ఛావించారు-ముగురు కొడుకులూ ఆ సంగతి 
“తెలుసుకుని ఎంతో విచారించ సాగారు. వారొకనాడు రాజు 
భననపు తోటలో వడు ముగాలతో  తిరుగసాగారు. 
అప్పుడు వారికొక ముసలివాడు కనిపించి “మో ఆరెందుకు* 
" బాధపడుతున్నారు? అని అడిగాడు. కొడుకులు తమతం డి. 
పరిస్థితిని అతనికి చెప్పారు. 


అపుడు ముసలివాడు ఇలా అన్నాడు “మో తండి 
బతకటానికి ఓ మందు వుంది దాని పేరు జీవామృతం దానిసా 
మో తం డికి నే అతడు తప్పక బతుకుతాడు. కాని దాసిని. 
సంపాదించటం దుర్గ భం?” అపుడు “పెద్ద కొడుకు యిలా 
అన్నాడు: “చేను పోయి దానిని తీసుకువస్తాను” విమ్మట' 
అతడు తం డివద్దకు వళ్ళి విషయం చెప్పాడు కాని రాజు 
ఇలా అన్నాడు “సివ్ట్ర (ప్రయాణంలో చాలా అపాయాలకు 


లాప్‌ 


కును ౫ మాథానంతో వీచంగా ఉండేది. “కండే అీనిబే 
నేనలా చుట్టను! అడవిలోకీ వెళ్లి ఒక కండెను చేసి తీసు 
కురా” అని ఆమె అనేది. “కండే లేదా? అయితే చేను 
అడవిలోకి వెళ్ళి కోండెను చేసి పీసుకు వస్తాను” అని అతడు 
అంటుండే వాడు. అతడు అడవిలోకి వెళ్ళి కంజెను తయారు 


వేని సీనుకు వ చే దారం చుట్టవలనిన అవసరం వర్పడుతుం 


దని ఆమె ఎంతొ భయపడింది. అందువలన ఆముఆవిషయం 
గూర్చి దీర ౦ంగాఆలోచించింది. ఆలోచించగా, ఆలోచించగా 


ఖు 
ఆముకొక మంచి ఉపాయం తటింది. ఆమె వెంటనే భర్త రకు 


౬ 
కనబడకుండా అతనిననుసరించి అడవిలోకి వెళ్ళింది. భర్త రజక 
చెట్టు ర. నిలబడి యున్నాడు.అతడొక కొమ్మను "నరక 


ee పొదలో దూరి అంది: ఫీ మానవుడా! కొమ్మనే 
వంచికు. వంచికేచస్తావు. కేండెను తయారు చేయకు. తయారు 
చేస్తే చసావు” 


అతడు ఆ మాటలు విసి గొడ్డలిని జాబు విడిచాడు. 


న కతు అతఢు ఇలా అనుకున్నాడు, “ద్రవం మాటలు?” ఈ 
మాటలను 'వెమ్వరంటున్నారు? బివి అరం ఏమిటి? నిజంగా-ఈ 





మాటలను ఎవ్వరూ అనటం చేదు. ఓ హాన్స్‌ దైర్యం 
వహించి పవి చెయ్యి. ” శరవాత' అతడు "దైర్యం వహించి 
గొడలిసీ తీసుకుని మరలా కొమ్మను వంచ సాగాడు. అపుడు 

మళ్ళీ అతనికిలా వినిపింంచించి: “ఓ మాననువా! కొమ్మను 
వంచకు. వంచితే చస్తావు. కండెను తయారు చేయకు, చేసే 


వస్తావు. 
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అతు మరల అగి పోయాడు. అతడు చాలా భయవశ- 
సాగాడు. తనకు వినబడిన మాటల అరం ఏమై ఉంటుందా' 
అని ఆలోచింప సాగాడు. కొంతసేపటి కేతేడు ధయిర్యం 
తెచ్చుకొని ముళ్ళీ కొమ్మను వంచ సాగాడు. అప్పుడు మరల 
అతని కిలా వినపడింది. “ఓ మానశుడా! నీవు కొమ్మను 
వంచకు వంచితే చస్తావని మూడవసారి చెబుతున్నాను. 
" కండెను తయారు చేయకు తయారు చేస్తే చస్తావని మూడ 
వసారి చెబుతున్నాను" 


అపుడు అతని ధయిర్యం పూర్తిగా సడలి పోయింది. 
ఆతడింక పనిని మానివేసి ఇంటికి వేగంగా పరూ్తుకొని' 
పోసాగాడు. అపుడామె ఎంతొ సంతోషించి ఒక దగ్గర 
దారిని పరుగెత్తుకొని పోయ్యి భర్త కం శు ముందుగా ఇల్లు 
చేరుకుంది. ఆమె భర ఇల్లు వేరుకో గానే, .చీవికా వైత్తహీ. . 
అమాయక రాలివఅె తలుపు తీసి ఇలా అహింద - అకాడ 
తయారు చేయటానికి తగిన మంచి కేజ్బను . తీసుకు వచ్చావా?” 
“లేదు, కంచెను తయారు చేయటం వలన మనకు దురోద్భ 
షె సర్మ పా పూ _ పిస్తుంది గాని, అదృష్టం రాదనే విషయం. 
సహషంగా తలుస్తున్నధి అని అతడు భారంతో అన్నాడు.. 
వీిమ్మట అతడింకా అడవిలో జరిగిన వషయం అంతా పూస 
(గుచ్చినట్లు మ అతంటితొ ఆమెకు నొంతికలిగింది. 
ఆతడు ఆమెను ఏ వివయంలో నయినా దూపించటం మాసి 
"వేశాడు. 


ల్ల 


కొంతకాలం ఆమెకు వభాథాలేపండా సరు శాంతంగా 
గడచిపోయింది. తరువాత అతడు మరల ఆమెకు ఇంటి నరి 
న్న _భతేను మార్చి వుందలింపసా గాడు. న అల్‌ | వడికొవ 
ఇ చారవుంతొ ఇలా ఇంటినిండా పడికండటం సిగ్గుచేటు 
కాదా ? ఆడది ఉన్నఖల్టు కంత అపరిక భంగా మ 
ఏ మ్యాతం తగదు” అని భ _రృఖార్యతో అన్నాడు. 
అపుడు భార్య ఇలాఅంది !” నీవ్రచెప్పిన మాటనిజమే. కాని 
దారంచుట్టటానికి మనవద్ద కండిలేదనే విపషయు నీకు 
'తెలుసునుగ దా, శ ని దారంచుట్టటం తప్పనిసరి అయితే 
స కొకచోట కాళ్ళు, చేతులు పెకెత్తి పడుక్కొం.. 
*శేనప్పుడు _ దారం చుడతాన్తుి అలా పడుకో_టం 
వోన్సుకు 'వమ్మా త్రం ఇష్టం లేదు. కాని: భార్య చేత పవిచెయంచ 
సంతరం ఏమో కనిపించలేదు అంపుచేత 
అతడు విధిలేక, “సీను చెప్పినట్లు చేసావ్‌” అని అన్నాడు. 
మ. అతడు భార్య చెప్పి నట్లు పడుసన్నాడు. అంతట 
“భార్య దారం గః అపుడు భభ _రృభార్యత్‌ 
క బలా అన్నాడు హో ఫడు a చుట్టలుచుట్టటం పూర్తి రె 
ఆయింది. రేపు తై వాజకముంవే తేచి. సి కిసిటె కాగ చెట్టు, 
చుట్టులు అందులో పవ వెయ్యి. అపుడు దారం అమ్మ కార] 


టానికి అంతకంకు గత 


సిద్ధంగా ఉంటుందిట ఆ పనిచెయ్యటం భార షన ఏ మా (లేం 
ఇష్టంలేదు. ఆ పనిచేయకుండా తపి క్పించుకోటు ఎలాగా జ 
ఆమె అఆలోచింపసాగింది అయినా ఆమెభ ్రరతో ఇలా 


అంది : “మంచిది నేన అంతా మారు చెవినే చేసాను 
శ oJ CN Mr = 


ఆమె 'తెల్లవాజకముందే లేచింది. నిప్యుతేయారు 
చేసింది. నీళ్ళు కాగ బెట్టింది. కాని వేడిసిటిలో నూలు వేయక 
ఒకపెద్ద _కౌడును పడ వేసింది. ఆప్పటికి భృర్తఇంకా నిదుర 
నుండి మేల్కొ-న లేదుష్యలపుడా మె భళర్తవడద్లకు వెళ్ళి ఆతనిని 
నిదురన'ండి లే వికలాఅంది ! “నేను ఇయటకు నెళ్ళవలసిన 
బనిఉ౦ది. కనక న్‌ీవ్‌లోపవలవేడి సీటలోజన్న నూలును 
మాసూఉండు. స్‌న్ర జ్యాగత్తగా ఉండాలీసుమూ! వవముంశేు 
కోళ్ళు కూన్వే నూలు "పెద్డ తాడుగా మాశిపోతుందని 
"పెద్దలు చెబుకారు. నీవు నీ బాధ్యతను స్మ కమంగా నిర్ణ . 
శ్రంచాలి. ” అలాచెప్పి ఆమెఎక్క_డ్క్మి_డికో వెళ్ళిపోయింది. 
aoe హెచ్చరికను ల్‌ వీయందుంచుకొని అతను. కొంచెం 
“పెన తరువాత మంచంపిరాదనుండి  శేబాడు. తరువాత 
అతడు భయపడుతూ వంటయింటిలోకి వెళ్ళి "వేడినీటి కాగు 
మాదన న్న మూతను పయికి ఎత్తాడు. కంేేముంది? నిటి 
లోపల నూలుకు బదులు ఒక పెద్ద తాడుఉంది ? అపూడతేడు 
తన సోమరితనాన్ని నిందించుకున్నాడు. ఆ నాటినుండి అతడు 
భార్య పనిలో జ్‌ క్యం కలుగ చజేనీకోటం మానివేశాడు. అందు 


వలన ఆమె తనచి తవు కి, షకారం నడుచుకో సాగింది. 
నా న టా. 


అయినా అతడు ఒకనాడు భార్వతో యిలాఅన్నాడు 


లికి 


_ లోనవుతావు - నాకది ఏ ఏ మ్మాతం ఇష్టంకాదు- -అంతకంకు 
నేను మరణించటము (శేయస్క_రంి కా 'జ్యెష్టుడుమా తం 
తం, డిని బతిమూల సాగాచు. ఎట్టకేలకు రాజు కొడుకు కోరి 
కకు అంగీక రించా౫ు. తతత. Ws ఇలా ఆన్నాడు: 
చ్చన్సు (కీ వావ్యుతం హను రాగలిగోకే మూ తెండి నన్నె 
[మంచి నా రాజ్యం అనాడు, క్‌ 

పెద్దవాడు పయాణము కోన కొండలమధ్య ఉన్న 
ఒక లోయను చేపుకున్నాడు. ఒక కొండమిోాద మరుగుజ్జు 
ఒకడు కూర్చుని ఉన్నాడు. నీవు ఎక్కడకు పోతునా ఇవు 
అపి అతడు రాజకుమారుని (చశ్నించాడు. “ఆ విషయం నీ 
కందుకు?” అని అసహ్వోంచుకుంటూ పెద్దవాడుఎదురు పశ్న 
నాచు 

అంతట మరుగుజ్జు కోకించి స్రీకు దురదృష్టం సంపా 
వీంచుగాక అసి క జే నిఘడు మాతం ముందుకు . 
వోసాగాడు. అతడు పోతున్న కొలదీ దారి సన్నంకాసాగింది 

కొంత సేపటికి అతడింక Be పోలిని పరిసితి ఏర్పడింది. 

అతేడు' గు రమును వెనుకకు మరల్పదల చాడు. రూము. కాన 
శకు పోవటానికికూడా దారి కనబడలేదు. అతడు గ్యురను 
పైనుండి కింశరుడికి నడచిపోవటాసిి పయతి ్న౦చాడు. కాసి 
అలా. చేయటానికి గాడా ప కాలేదు. అతడు శాజు 
(గస్తుడయ్యాడు. షే 

రాజు మొదటి కొడుకు సప కోసం ఎదురు చూస్తు 
న్నాడు. కాని అతడు ఎంతకీ తిరిగిరాలేదు. అపుడు రెండో 
కొడుకు రాజుతో ఇలా అన్నాడు: “నాన్నా! చేను పోయి 

"లిన ఓ 


అ | 


సికు జీవామృతం తీసుకువచ్చి ఇసానూ” ఏ మంశు అతడుమన 
స్పులో ఇలా అనుకున్నాడు జా అన్నగారు చనిపోయే 
ఉంటాడు, అవృష్టవశంచేత సను జీవామృతం తీసుకు రాగలి 
గతే రాజ నాే వస్తుంది” రాజు మొట్ట మొదట అతనికి 
అనువుతి ఇవు లేదు. కాని తుదకు అనుమతించాడు. అతడు 
అన్న పోయిన దారినేపోయాడు. కొండలవాధ్యశున్న లోయలో 
(వ వేళించాడు. అచ్చట ఒక కొండపై. మరుగుజ్ఞా ఒకడు 
కూర్పు. ౦డి యున్నాడు. ఆ హహా? "రెండో వానితో కలా 
అన్నాడు: “రాగుమాశా! నీవు ఆంత వేగంగా ఎక్క_డప 
పోతున్నా వు” ఆపుడు ఆతడు మరుగుజూను ఇలా అఆవమానితో 
చాడు “ఓరి మూర్భుడా! నీ పని నువు చేసుకో యితరుల 
వ్యవహారాలలో అనవసరంగా జోోకం కోలుగు జేసికోకు? 
ఆంతట మరుగుజు ఆ, గహించి ఆతనికగాడా ఇెపంకచ్చాడు 
"రెండవవాడు ముందుకువోతున్న కొలదీ డారి స సన్నం కాసా_ 
గింది. అతడు ముందుగ సాగిపోవటానికి గాని "వెనుకను తిరగి 
పోవటానికిగాని ఏలు లేకపోయింది. అతడు నూడో శాష్యగస్తు 
ఉరూ స స్త 
రెండవవాడు గూడా ఇంటికి తిరెగి తానందునవుకాడవ , 
వాడు జీవామృతం తీసుకురావటానికి నద్ధవ్హాయా యతి 
కతడ్రు రా లంద అనుమతి , నంసాదిం న డవ 
వాడు అ పోయిన్న దశన వెళ్ళి. కొండు పె కూర్చుండి 
యున్న్‌ మర్వుగుజ్జును a కో లుసుక్తుస్నాడు. అపుడు మరుగుజ్జు 
వ న్‌్‌ లా అన్నాడు: * మ్మితమా! సీవ్రు అంత 


విర న 


వేగంగా ఎక్కడకు పోతున్నావు అతడు ఆగి తన (దయా 
ణానికి కారణం శాంతంగా చెప్పాడు. 5 వావ్సుతం ఎక్కడ 
ఉందో నీకు తెలుసా?” అని మరుగుజు జా |పక్నింపగా “డాలి 
యదు” లస మూడోవాడు అన్నాడు అప్పాకు మరుగు జ్ఞాఇలా 
అన్నాడు: వు నాతో చక్కగా మాట్లాడావు కసక్‌ న్‌ు 
సహాయం వ సీస కావలనిన జీవామృతం ఒక మంత 
బద్రములున -క కేటలోని ఇావిలో ఉంది. అక్క_వకు నువ్వు 
సురక్షితంగా పోటానిక నేను స్‌ో య. రెండు 
రొశులు కస్తాను. మూడుసార్లు వాం తదండంతోో కోట తలు 
పూలు తట్టు అపుడు తలుపులు  తెేరుదుకుంటాయి. లోపల 
ఆకలితో నున్న శెండు నింహాలుంటాయి- వాటి] స్‌ వద్దను 
"రెండు రొళ్తులు ఇయ్యి అపుడవి నిన్ను ము ననన 
నీవు పం చెందు గంటలు కొట్టకముం బే బావిలోని జీవా 
మృతం తీసుకుని బయటకు రా. శేకపోశే నీవు కోటలోశాశ్వ 
తంగా బందికృతుడ ను తావువి 


Ua 


“4 మూడవవాడు అతనికి కృతజ్ఞతను తెలివి అతనిపద్ద 
నుండి మర్మ తేవండం, రెండు ర్‌ శ్రులు తీసుకొని ముందుకు 
(పయాణం సాగించాడు. ఆతడు సము, దాలు, కోటలు చాటి 
మం తేబద్దముయిన కొటను చేరుకున్నాడు. మంతదండంతో 
తలుపులు మూడుసార్లు తట్టాడు. అపుడు కోట తలుపులు 
తెరుచుకున్నాయి. అతడు లోనికివోయి "రెండు ర్‌ొశ్రులను 
రెండు సింహాలకు ఇచ్చాడుం పిమ్మట అతడొక పెద్ద గదిలో 
(వవెశించాడు. అచ్చట పలువురు యోధులు వ్‌ 


బోయిన చారివ లె గూర్చుండి యున్నారు. రాకుమారుడు 
వారి చేత్మివేళ్ళకున్న ఉంగరాలను తీసుకుని తనచేత వేళ్ళకు 
చెట్టుకున్నాడు. పిమ్మట ఆతడు. వేరొక గదిలోనికి వెళ్ళి 
అక్కడ ఉన్న క తిసి రొ శును తీసుకున్నాడు. అటు పిమ్మట 
మరి మొక గదిలోనికి వెళ్ళీ ఒక భువనమోాహినసిని కలుసు 
కున్నాడు. “నేను వష ఉన్నాను. నన్ను ఏిడేపీశ్వే 
-ఈ రాజ్యం సీకు చెందుతుంది. పీన ఒక సంవత్సరంలో తిరిగి 
వచ్చి నన్ను వివాహం చేసుకోవాలి” అని భువనమాహిని 
రాజకుమాకునితో వై చెప్పింది. అతడామెను విము_క్లీ కలిగిం 
షాకు, పిమ్మట రాసమాశుడు ముందుకు పోయాడు. అక్కడ 
ఒక చక్కని శయ్య ఈంది అలసియన్న రాజకుమారుడు 
చాన్నిపె పరుండి నిదురించాడు, పం డెండు గంటలకు కొంచెం 
ముందుగా అతనికి మెలకువ వచ్చింది. అప్పుడతడు ఎంతో 
భయపడి వేగంగా వెళ్ళి బావిని సమిీవించి అందుతొతి. 
జీవామృతం తీసుకుని కోట గుమ్మం చేరుకున్నాడు. "తేత్‌డు 
కోట గుమ్మం దాటుతుండగా త లు ము. తు మాసు 
కున్నాయి. అ పంచల లా రాజకుమారుని మడమ మ్మా తం 
తెగిపోయింది. స 


రాజకుమారుడు తిరిగ వచే దారిలో మరుగుజ్జాను 

కలు సుకున్నాడ్కు మరుగుజ్జు అతనితో కలా అన్నాడు. ను 
అద్భృష్టవంతుడశ్చ. నీ దగ్గర ఉన్న కత్తి ఎంతమందినైనా సం 
వారిస్తుంది. రొ ఇ క స్‌ు ఆ ణ్‌ వం శాం. 3 

త ప పళ తన సోదరులస్థితీని వురుగుజ్ఞును అడిగి 
తెలుసుకుని వారిని కక్షించవలనీందని కోరాడు. “వాళు 


ఇనాలా చెడ్డ వారు. న్‌వు చాలా జా్యాగల్తె తగా ఉండాలి అని 
మరుగుజ్జు 'అన్నాడు; శాష్మగసులై న ఇద్దరు సోదరులను 
విడిచి పుచ్చాడు. మువ్వురు సోదరులు కలసీ ఇంటికి (పుయా 
ఇమైపోయారు. మూడో నాడు తోవలో తన ae 
కృత్యాలు వివరించి చెప్పాడు. అతడు తనక తి స పహాయంతో 
మూడు రాజ్యాలను కూడా రక్రీంచాడు. 


“అంతలో సము వం వచ్చింది. ముగ్గురూ రాక్‌ నావలో 
శన వేశించి [ఈల గాతాకి చేయసాగారు, pee మూడో 
వాడు గాఢంగా నిదా రిస్తుండగా మొవటి ఇ ఇద్రరు అతని వద్ద 
సున్న కలశంలోని జీవామృతం తీసుకున్నా అహ ౬ కలశంలో 
నమ్ము దప్పు సరు బోశెరు.' “కొంతకాలానికి అందమా ఇల్లు 
“చేరుకున్నారు. వమూూడోనవాడు తన కలశాన్ని తం డికి 
ఇచ్చాడు. రాజు ఉప్పునీటిని _కౌగి మరింత జబ్బు పడ్డాడు, 
అంతట మొదటి ఇద్దరు కొడుకులు మూడవవాసి వద్దనుండి 
దొంగిలించిన జీవామృతం తంగ డికి ఇచ్చారు. నెంటనే రాజు 
శారి జబ్బు తగ్గిపోయింది. అంతేకాదు. అతడు యువకునిలా 
తయారయ్యాడు. అపుడు మొదటి ఇద్దమూ మూూడనవాని 
పద్దప వెళ్ళి అవహేళణజీ. చేశారు. “మేము చేసిన మోసం 
సీవ మన తం్యడికి చెపులే నీ సివి కావ” అని 
శయెపటూా నారు పూడ. 
త్నీంచాకని రాజు dee MN అంద చేత 


వ్‌ 


అపాం. ముం, ముంయో 
తకు =| se ఆలోచించి అతన్ని చంవిచపేయాలని 


తెరి 


నిశ్చయించుకున్నాడు. ఆ సంగతి అతనకి పవమా, తం చెలి 
యదు. సిర్జాపాయైన అతడు ఒకనాడు వేటగానితో కొంసీ 
అడవిలోక వెళ్ళాడు. అక్కడ వేటగాడు రాజకుమారునేనీ 
మూస్తూ కస్నిరు కార్చృసాగాడు. ఆపుడు రాజకుమారుడు 
అతనినిలా | పక్నెంచాడు, “నీవు ఎందుకు కన్నీరు కారుస్తు 
న్నాను? ోచేను చెప్పలేను; చెప్పనూ అని వేటగాడు 
అన్నా ౫. రాజకుమారుడు అతనిని మాటి మాటికి బతిమాలు 
కోసాగాడు. “విషయం ఏమిటో చెప్పు. నాకు కోపం వస్తుం 
డని అనుకోకు. నిన్ను నేను తశ్షమిస్తాను” అని అతడు అన్నాడు 
అప్పుడు వేటగాడు ఇలా అన్నాడు: “అయ్యా! నిన్ను చంపి 
-ఏేయవలసిందని రాజుగారు ఆజ దయచేశారు” అప్పుడు 
రాదుుఎమూావపడు ఇలా అన్నాడు. “నన్ను _బడాకస్సీ మున 
మిద్దరము దుస్తులు మార్పుగుంచాము. నా దుస్తులు తసుకు 
పోయి రాజుగారికి చూపించు. న్‌ దుస్తులు నాచే వల్ల)” 
అలా చెయ్యటానికి వేటగాడు ఎంతో సంతోవంతో ఆంగ్‌. 
కరించాకు అతడు తన దుస్తులను 'రాజకుమూరున3 ఇచ్చి, 


రాజకుమారువి దుసులు తీసుకుని ఇంటికి చెళీిపోయాక. 
౨ ల్‌ క 


మూాడవ కెడుష చేత రశ్షీంపబడిన మూడు రాజ్య్వూల 
వారు రాజు వద్దకు గొప్ప బహాునుతులులతో రాయచారు ' 
లను పంపారు. ఆ రాయబారులు రాజును కలసికొసి అతని 
వక్‌ వ ఏినరంగా చెప్పారు. అపుడు 
అతను నిర్దామె అసె అభి పాయం రాజాన కలిగింది. అందు 
చేత అతను తేన మర్మ తులతో ఇలా అన్నాడు “నెను నొ 


వం. 


కునూూరుని అన్యాయంగా చంపించాను. అతడిపుడు (బతికి 
య౦క1కు ఎంత బాగుంటుంది!” ఆ విషయం తెలుసుకున్న 
వేటగాడు తౌను చేసీన పని రాజుకు చెప్పి వవూడవవాడింకా 
బతికియే యు న్నా డని అన్నాడు. ఆ విషయం తెలుసుకున్న, 
రాజు ఎంతో సంతోవించి తన 'రాజ్యవుంతటా ద్రలా 
బాకింహు వేయించాడు: “నా మూడవ కుమారువు తిరిగి 
నొ ఆస్థానానికి రావచ్చును. చేను అతనిని క్ష మించానూ” 
ముంత బద్ధ బదమెన కోటలోని రాజకుమారి మూడవ 
రాజకుమారుని ర్‌ క్రో సం వెచియంది. ఆమె కోట గుముం 
వరకు బంగారు బాట వేయించింది. ఆమె తన సేవకులతో 
ఇలా చెప్పింది. “బాట మధ్యగా వచ్చే వాడే నాకు కావలనీన 
రాకుమారుడు అతనిని లోపలకు (పవేశ పెట్టండి. పాటకు 
శుక్కి_గా వచ్చే వారిని లోపలకు రానీయకండ్‌ స్ట 


మొదటి రాజకునూరుడు తానే కోటలోని రాజ 
కుమారిని "పెండ్లి చేసుకో వలచి పయనమై పోయాడు. అప్పు 
డతపోో బంగారు బాట తగిలింది. అతనికి బంగారు బాటమోద 
పొటానికి. మవన్మ_రించశేదు. అందువలన అతడు. బంగారు 
బాటకు పడి | పక్క_గాపోయి కోట గుమ్మం చేరుకున్నాడు. 
అంతా చూస్తున్న గేవకులతడు రాకుమారికి కావలసిన వాడు 
కాదని | గహించారు. అందుచేత, వారతనిని లోపలకు _వే 
శింపనివ్య లేదు. కొంతకాలానికి నెండోవాడు బంగారు బాటకు 
ఎడమ (_పక్క_గాపోయి. కోట గుమ్మం చేరుకున్నాడు. 
అచ్చటి నేవకులు అతనిసి కూడా లోనికి పోనివ్వ లేదు. 
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-వేటగానిచే వదలి వేయబడిన మూడో రాజకుమారుడూ 
తిం డికి భయపడి కొంతకాలం అడవిలోనే దాక్కున్నాడు, 
తమవాత అతడు బయటకు వచ్చి కొటలోని రాకుమారి 
వన్తకు పయనమై పోయాడు. అతను బంగారు వాట ఉన్న 
సంగతిని గవునిచకుండా నే దాని మధ్యగా (పయాణంచేసి 
కోటు గుమ్మం చేరుకున్నాడు అపుడు నేవకులు అతకు నిజ 
మెన రాజకుమాముడని |గహించారు: అతనిని ఘనంగా 
ఆహ్వానించి లోపలకు తీసుకుపోయారు మూడవవాడు రాజ 
కుమారిని నెభవంగా వివాహం చేసుకుని సుఖంగా కాలం 
గడప సాగాడు. అంతలో తండి తన్ను శక్షమించాడన్న 
నా_ర్హ అతనికి తెలిసింది. అవుడతడు భార్యతో కలిని తండి 
వద్దకు వెళ్ళాడు. తన సోదరులు చేసిన మోసమంతా తం డికి 
వవరించి చెప్పాడు. ఆంతట రాజు టై పడి wee 
ఇద్దరు కొడుకులనూ లీ వంగా శిహీంచాళ్ల శా 3 
ఆ సంగతి తెలుసుకున్న క్‌ డుకు బిరా: పంట్‌ = పారి 
పోయారు. వారు ఎక్క_డక్తు వెళ్ళారో ఫెనరికీ తెలియదు 
వారు మళ్ళీ తిరిగి రాఅేధు.. 
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మాతృ|చుమ! 


ఒక |గామంలో ఒక (ప్రీ నివసిస్తుండేది. దురదృష్ట 
వశమున ఆమె భర్త ఒకనాడు మరణించాడు. ఆమె విధవ 
అయింది. ఆమకు పు ' తసంతానం లేదు. ఇద్దరు కూతుళ్ళు 
మతం ఉన్నారు. ఆ కూతుళ్ళలో ఒకతి బాలా అందమై 
నది. ఆమె చాలా కస్టపడి పనిచేస్తుండేది. రెండవ కూతురు 
చూడటానికి బాలా రొండవికారంగా ఉండేది. ఆమె వట్టి 
పోవుర్తి ఆమెకు పసికి చరం 


సాధారణంగా తల్లులు అందమయిన కరాతుళ్ళను 
ఎక్ము_వగా [పేమిస్తుంటారు. కాని ఈ తలి ల్రిమ్మాతం అంద 
వికారంగా ఉన్న కూతురునే ఎక్కు_వగా  (పేమిస్తురడేది. ఆ 
కూతురుకు పను లేమోా చెప్పెదికాదు. అందమయిన కూతుే 
“కకటిప్రనులన్నీ చేస్తు ండేది. ఇంతటితో సంత్ళ ప్పి వి చెందక 
ఆమె ,పరిదీనం ఒక. బావికి _(పక్కగానున్న బల్ల విరాద 
గూర్పుండిె కదురు-పె నూలు తీస్తుండేది. ఆ పని చేస్తున్నపుడు 
ఒ కొ_క్క_ప్వుడు 'ఆమె చేతి _కేళ్ళకు ర రక్తం వస్తుండేది. 


ఒకనాడు ఆమె, చేతి వేళ్ళకు ర 'కరోకాగో కదురు” 
నిండా ర రక్తం అయింది. దానిని కడగాలనే 5 తలంపుతో ఆమె 
దానిని "బావిలో ముంచింది. దురదృష్ట వశంచేత అదిబావిలో 


త్తే) 


పడండి. అంత నామె పరుగెత్తుకుపోయి జరిగిన విషయం 
అం పూస గుచ్చి ఫట్లు చెప్పింది. అస ు తల్లి ఆమెను 
ఇష్టంనచ్చి నట్లు దూషించి ఇలా అంది; క్ర కదురును 
చొవిలో స డవేశావు , కనుక దానిని ఒయటూ కజేయవలనీన 
బాధ్యత. సీమా క పీన వెంటనే ఆ పని చేసి నాకు 
చెప్పాలి. 23 

అంతట ఆమె విచారంతో చావివద్దకు వెళ్ళిఅందులో 
పడిండి, అపుడామె స్పృవాత్తప్పి 7 చావి లముని భాగం చేరు 
, నంది. కొంతగేపటికాముకు సృ నచ్చింది. ఆమె చుట్టూ 
కలయజూచింది. - ఆమె ఒక చక్కని మెదానంలో ఉంది. 
అక్కడ సూర్యభగవానుడు చక్కగా వ 
పత్షులు మధురాతి మధురంగా పాడుతున్నాయి. పూల 
మెక, స ్ననాొనార కాల పుష్పాలతో నిండి కారా 


తరువాత ఆమె తేచి మైజాఫంలన్నే మ ee 
చిన్న అడవికి | పక్క_గానుస్మ.. శ్శటీరేక్ణ, . కుది. ఆ ఆమె 
నిర్భయంగా లోవలకు [ప వేశించిందా... ఆపుడు రొన్తై 
పొయ్యిలో కాలుతోంది. ఆమెను చూడగానే య ఇలా 
ఆంది: “నను బయటకు వి, అంచాల సుంది! నేను 
'మాడిపోనున్నానూ అంతట నామె రొకును బయటకుతిసింది, 
విమ్మట ఆమె - కుటిరంలోనుంచి బయట సవచ్చి ఇంకను 
| ముందుకువోయి ఒక వృతముసు సమిావించింవ. ఆ సుందరిని 
“చూడగానే చెట్టు ఇలా అండి: “నా పండ్ల" బాగుగా 
శొడాంయి! నన్ను ఊవు[” అపుడామె చెట్టును ఊవింది- 
చెట్టు నున్న ఆపిలు పండ్లన్నీ (కీంచపజ్డాయి. ఆమె ఇంకా 





వలి 
పకీతంరదుకు పోయి వేరొక కుటీరం చేరుకుంది. ఆ కుటీరంలో 
లీ వృద్ద వనిత ఉంది. ఆ pus ఇఛాలిలను విలిది ఇలా 
అండి: “నీవు నా వద్ద పనిమనిషిగా కుదురు_సీవు చక్కగా 
కుని చేస్తే వ అదృష్టం సం్మప్పా్తి వీస్తు ంద్కి కాసి నువ్వు నాపక్క_ను 
చక్కగా వేయాలి, అప్పుడు సకల ప 9 మంచు 
కురుస్తోంది వి జనుల అనుకుంటారు” 





బాలిక ముసలమ్మవద్ద పనిచేయటానికి అంగీకరించింది. 
ఆమె (పతి దినము ముసలమ్మ ( పశంసించునట్టుగా పనులు 
చేయసాగింది. ఆమె ఆ కుటీరంలో |, పళొోంతం7ా గడుప 
సాగింది. ముసలమ్న ఆమ పనికి ఎంతో సంతోవమించి రతి 
దినం చక్కని ఆహారం ఇస్తూ ఉండేది. | 


“ఈ విధంగా కొంతకాలం గడిచింది. బాలివఎ విచారం 
కలుగసాగింది. ఇంటివద్ద కంకు ముస లమ్మ వద్ద జీవితం 
సుఖంగా గడుస్తున్నా. ఆమె తిరిగి ఇంటికి పోవా లనుపంది. 
అంచేత" ఆమె ఖకనాడు ముసలమ్మతో కలా అంది: 

“జత్రమన్మర. నేను తిరిగి ఇంటికి పోవాలసుకుంటున్నాను.” 
అపుడు 'మునీళ్మో కిలా అంది; “సీ కోరిక చాలా బాగుండి 
ఆ వీషయంలో నేను సీకు తప్పక సహాయు చేసాను” ముస 
అ చాలికను కుటీరం వెకుకకు తీనుకుపోయి ఒక తలుపు 
తెరిచింది. అవుకు బృంగారు వర్షం కురిసింది. బాలికకు కావల 
నినంత బంగారం మూటగట్టుకుంది. ముసలమ్మ ఆ చాలికకు 
బంగాప దూులును, బావిలో పడిన కదురును యిచ్చింది. 


| 


ఎత 


వీముట ఆమెను వేరొక చాంరంగుండా బయటకు తీనుకు 
పోయింది. అంతట తలుపులు మూసుకున్నాయి ఆక్స్‌ రం! 
అత్యాశ్చర్యం! అంచాల బాలిక తల్లి ఇంటికి సమాపముననే 
సిలబడియుంది. ఆమె ఆ ఇంటిలో | (ప పవేశించింది. అపుడు 
గోడమిాదవ కూర్ముండియు న్న కోడిపుంజు చి చాలికను, 
ఇలా ఆహ్వానించింది “కారకా! శ్రా రమ్ము, సీ కడ సస్య 
గతం 1 


చాలిక లోపలకు నెళ్ళింది. కావలసినంత బంగారం 
తీసుకువచ్చింది గనుక అందమూ ఆమెను ' ఆహ్యానింఛారు. 
తల్లి అందాలకూతురు ధనం సంపాదించిన విధానం + తెలుసు 
కుంది. తన ఆంజవికారమైన కూతురుకుగూడా అటువంటి 


అదృష్టమే కలుగాలని' కల్లి వాంధించింది. శ 


అందవికారమైస జాలిక mA 
బల్లవిరాడ కదురు పట్టుకొని కూర్చుంది. _ ముళ్ళపాదలో 
బట్ట చేతికి ర క్షం వచ్చేటట్లు చేసుకుంది. ర క్షం కదురుకు 
రాసీందడి. కదురును బావిలో పడవేసింది. పిమ్మట -తానేబావి 
లోకి దుమికింది. కొంత నేపటికామె ఒక చక్కని మైదానం 
చేరుకుంది. ఆమె ఆ మైదానంలో (వయాణంచేని ఒక 
కుటీరం చేరుకుంది. కుటిరంలో పొయ్యిలో కాలుతున్న 
రొశ్తు తన్నా బవాటకు తీయవలనిందని కోరింది. కాని ఆమె 
అలా చేయటానికి నిరాకరించి ఇంకను ముందుకుపోయి 'ఆవిలు 


షా అక 
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వృక్షం చేరుకుంది. “నన్ను డావు అని ఆ చెట్టు బాలికను: 
కోరింది. కాని ఆమె ఆ చెట్టు కోరికనుగూడా నిరాకరించింది 
ఇంకా ముందుకు సాగిపోయి ముసలమ్మ కుటీరం చేరుకుని 
ఆమె వద్ద పనిక తెగా _వశేశించింది. ఆమె మొడటి రోజున 
మునలమ 3 ఇవ్వబోన్చ బంగారాన్ని తలచుకొని బాగానే పని, 
చవేనీంద. కాని రెండోరోజున ఆము కొద్దిగా బదకించిందిె. 
మూడోరోజున .బదకం ఇంకా ఎక్కువయింది. కాలం గడ, 
చిస కొలదీ ఆమెకు ఇంకా బదకం ఎక్కువకాసాగింది. ముస 
లవమ్నుకు ఆమె అంళు జాగా విసుగు . వుట్టంది. అందుచేత 
ఆమ బాలికను బయటకు వెళ్ళ గొట్టింది. బాలిక మాతం 
అందుకు ఎంతో నంతోషించి ఇలా అనుకుంది “ఇక బంగారు 
వర్షం కురుస్తుంది” కాని ఆమె పె బంగారు వరానికి . బదులు 
తోరు వర్షక కురిసింది. : 

“పిక్లీ బహుమానం తగును అని యని ముసలమే 
తలుపులు వేసింది. అంతట ఆ చాలిక తల్లీ గృహందగ్గర 
చక్యోషిమైంది. ఆము ఇంటి ఆవరణలో _గవేశించింది. 
అవ్వుఖ్మునోడ్రమాదున్న కోడిపుంజు ఇలాఅంది: “ఓ బాలికా 
ప్రో పొమ్ము. త. జారినే పొమ్ము. | 


(పపంచసుం దరి 


ఒక రాజుకు ముగ్గురు కడుకులున్నా రు. అతనిరాజ్యా 
దగ్గరిలో నె నివనీస్తున్న ముసలమ్మకు ఒక కూతురు ఉంది. ఆ 
అమ్మాయి చేరు చె క. ఒకనాడు రాజు తన ముగ్గురు కొడు 
కులంతో ఇలా అన్నాడు: “మూరు (పపంచ మంతటా లెద 
గండి. వివిధ దేశాలలోని ఆచార వ్యవహారాలు తెలిసీ 
కొండి. మరు ఏప్పటికయినా ఈ రాజ్యం పరిపాలింప వల | 
నీవ వారు కదా. అందు కావలసిన తెలివితేటలు, (పావ్‌ 
£30; నైవుణ్యం- సంపాదించండి” అంతట రాకుమారులు 
ముగ్దరూ పయాణమై వోంయారు. ముసలమ్మ మ్యాతం- 
ఇంటీవద్ద కూతురుతో | కలనీ | పశాంతంగా జీవిసోంది. ముస, 
లమ్మ కూతురుకు అన్ని ఆహార పదాళ్థాలలోను  శర్రీవట్టూ. 
అంజే చాలా ఎక్కువ ఇష్టం. ఆమె సధారణంగా వాటిని 
* తప్ప మిగిలిన వాటిని తినేది "కాదు. అందుచేతనే ఆమెకు 
గే ఆనే చేరు వచ్చింది. మరి ముసలవా కు తోచటంబేదు. 
పతిర్యోజూ కూతురుకు కావలసిన చెరీ పండ్లు కొనటానికి 
కావలనీనంత ధనం శేదు. అందుశేత ఆమ్మ. పగ్గరలోనున ఒక 
మశానికి వెళ్ళి ఆచ్చటి వారిని ఆడిగి వాకి + -్రోోటలోనుండి 
ఆ పండ్లను తీసుకువచ్చి కూ తుర్ఫుకు 'స్తుండేది. ఆమె 
ఎప జూ కూతురును మాతం పంపేది: కాదు. ఏమంటే 
భన చాలాఆందమైంతి ఆమెవె శే శే వమైనా దుదద్న్శష్టం - 
సల్మ పా క్తిను కిన్తుంచేమో ఇ ఆది తల్లి భయపడుతుందేది. 
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ఒకనాడు రాకుమారులు దశసంచారం చెస్తూ ముస 
లమ్మ నివస్తీస్తున్న పట్టణానికి వెళ్ళారు. వారు ముసలమ్మ 
ఇల్లు వున్న వీధిలో నడచి పోసాగారు. అవుడు కూతురు 
కిటికీ వద్ద నిలబడ్‌ చూడటానికి ఎంతో అందంగావున్న పొడు 
గుపాటి కురులను దువ్వు కుంటోంది. ఆమెను మువ్వురు రాకు 
మారులూ చూశారు. మున్ఫ్యుయాఆ మెను (చేమించసాగారు. 
మున్రషయా తేమ అభీ పాయాన్ని పెకి చెప్పారు. వెంటనే 
మువ్వురూ కత్తులు పీ శారు. అపుడచ్చట ఒక భయంకరమైన 
పోరాటం | పారంభ మెంది. ఆపోరాటం వాలా నేపు సాగింది. 
సోదరుల కోపం అంతకంతకు అతిశయింప సాగింది, వారు 
చేస్తున్న .సవ్వడికి అచ్చటకు దగ్గరలోనే నివసిస్తున్న మశాధి 
కారిణి బయటకు వచ్చింది. సోదరుల పోరాటానికి కారణం 
ఎవరే ఆమె తెలుసుకుంది. ముసలమ్మ కూతురంశు ఆమెకు 
"ద్వెషం ఎక్కువ. ఏవమంకు ఆమెకు కూడా చెరి పండ్లంకు 
ఎంతో ఇష్టం. మఠంలోని ఇతరులు ముసలమ్మకు ఆ పండ్లను 
ఇస్తుండే బార్లు. ఆవిషయం గహించిన మశాధికారిణి కూతురు 
పట్ల 'డ్వేషంవప్తాంచ్చింది.. అందుచేత రాఖమారులు పోరాశు 
కొంటున్న సమయాన ఇలా అంది: “చె రీ ఒక అంద వికార 
మైన కప్పగా మారిపోయి (పపంచపు కడభాగానఆన్న వం 
తన ట్రేందగల నీటిలో పడియుండాలి.”” వెంటనే అమె కోరి 
నట్లు జరిగింది. పాపం, అందాల సుందరి కప్పగా , మారిపో 
మింది, కిటికేనద్ద నిలబడి శిరోజాలు దువ్వుకుంటున్న నుండి 
గామ రును వృస్థీ పథం నుంచి మాయమైంది. ద్రక రాజు 
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కుమారులు మరి ఎవరికోసం పోరాడతారు? అందుచేత నారు 
తమ = కత్తులను మరల -ఒరలలో పెట్టుకున్నారు. వాచ 
రులవ ల కరచాలనం చేసుకున్నారు. వీమ్మట తెండి వైపుకు 
నెళ్ళారు. 


రాజు ముసలివాడు, బలహినుడు అయా డు అతడు 
రాజ వ్వ నవహారాలు వూాడటాసికి అసమరు డయ్యాడు. 
థి 

అందుచేత ఆతడు రాజ్య త్యాగం చేయదలచాడు. కానీ 
రాజ్వం మున్రురిలో. ఎవరికీయాలి? అతడు ముగ్గురు కొడుకు 
లను సమానంగా ( చేమిస్తున్నాడు- అందుచేత్‌ అతత. ఫ్‌ 
వుమారునకు శాజ్ఞుం నాం నిక్ళయించుకో చేని. 3 పరిస్థితి a 
ఏర్పడింది. తుధకతేడు ఒకనాడు ముగురు కొడుకులను షై 

వించి ఇలా అన్నాడు: “నాయనలారా! ముసలీవావనూ, 

బలహీనుడను అయ్యాను. అందువలన దప పరె త్యాగం 
చేయాలను కంటున్నాను. చేను మా పక రిని సమానంగా 
(గే మిస్తున్నాను. వనుక నేను విరాలో ఎవరికి పట్టం కట్టాలో 
నిశ్చయించుకో లేక ప నేను మా ముగ్గరిలో 
అత్యంతసమడ్థ్హడెన వానిని తెలివి తేటలు కలవానిని స్‌ 
చేయవలచుకున్నాను. మోకు మూడు అవకాశాలు ఇసాను.' 
పరీక్షలో నెగ్గిన వారికి రాజ్యం బహాుకరిస్తాను . మారు మొట్ట 
మొదట చేయవలసిన పని చెబుతొను, వినండి. మూరు నాక్‌ 
మాట పాతిక గజముల బడ్డ తెచ్చియ్యాలి. అదినేను నాచేతి 
వేలి ఉంగరంలా చూర్చగలిగినంత సన్న€గా నుం డాలి” 
కండి కోరినట్లు చేయటానికి ముగ్గురు కొడుకులు వాగ్దానం 
చేని ఆపరిమిద [పతూనమై పోయారు. 
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. సున్షవారిన్దరు తనుతో చాటు పలునురు శేవపసలను 
బండ్లొనా, గ రెములను సీనుకు పోయారు, వారు పపంచంలో 
దొరకు అందమైన బట్టలన్ని టిసి వీసుకురావలవారు, మూడో - 
సోదరుడు: మ్యూతేం ఒంటరిగా బయలుదేరి పోయాడు. 
మువ్వురు ఒక (పదేశం చేరుకున్నారు. అక్క_డనుండు వే 
క్వేరు దిక్కు_లు వేశ్వెది ఛాటలున్నాయి. మొదటి ఇద్దరు 
మనోహరమైన మదానములలోనుండి వోమేన్న చక్కని 
బాటలు పోసాగారు. మూడవవాడు మ్మా తం ఎందుకుపనికి 
రానికి భూములలోనుండి పోతున్న కిష్టమైన దారినిబడి వోసా 
గాడు. మంచి అందమైన బట్టలు కనిపడ్‌ నప్పు డెల్ల మొదటి 
ఇద్దరు సోదరులు కొన సాగారు. ఆ బట్టల బరువు బండ్లు, 
గు రములు రంగి పోసాగాయి. మూడన చాడు బాగా 
అ౬సీపోతూ చాలా రోజులు (ప్రయాణం చేశొడు. అతేడు 
ఎంతదూరం (ప్రయాణం ఇసినో మరచి బట్టలున్న _పుదెశం 
ఒక్క-టి కనబడటం లేదు. అందువలన అతడు. ముందుకు 
పోయిన కొలది ఎక్కువగా నిరుత్సాహ పడసాగాడు. ఎట్ట 
శేలకతడు ఒక శ్రిపవాహం వెనున్న నం తెనవగ్గకు సచ్చాడు. 
అతడా వం తేనె కూర్చుండి తన దుర దృష్టాసి ఏ బారింక 
సాగాడు. 


అప్పుడొక అందవికారమయిన కప్పతలబయటకు పెట్ట 
మధుర స్వరంతో ఇలా అంది; “ఓ రాకుమారుడా! నీవు 
ఎంకుకు నిచారిస్తున్నావు”” అపుడు మూడవ వాడు ఇలా 
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అన్నాడు?” ఓ అంద వికారమయిన కప్పా! సీవు నాకేమో 
సహాయం చేయలేవు.” అపుడు కప్ప ఇలా అంది: “సీకు అలా 
ఎవరు చెప్పారు? సీను ఎందుకు బాధ పడుతున్నా వో చెప్పు 
నేను నీవు సహాయం చేస్తాను. ” రాజకుమారుడు కొంత నేపు 
ఆలోచించి తన. కథ అంతా వివరించి చెప్పాడు. నుం క 
సహాయం చేస్తాను” అని కప్ప రాజకువమూరుని వాగానం 
చేసింది. పిమ్మట అది నీటిలోనికి వెళ్ళి వెంత సేపటికి తిరిగి 
వచి+0ది. అది చూడటానికి 5 నున్న గుడ్డను వ్‌సు 
కొచ్చి రాకుమారునకిచ్చి ఇలా అంది: “నీవు దీనిని క్రీసుకుపో 
సీకు సర్వ సుభాను కలుగుతాయి. విజయం లభిస్తుంది. స కప్ప 
తెచ్చి ఇచ్చిన బట్ట రాజకుమారునికేమో రుచింపలేదు. అయి 
నను ఆతనికి కప్పచాక్కు_లలోవ దోమవాత్న్వం కనబడసాగింది. 
అందుచేత అతడు ఇలా అనుకున్నాడు: “దనిని తీసికొని పోతే 
లాభం వమ లేక పోయినా నషం ఏమో ఉండదు కదా! 
వమిోా తేని డాని కంచే ఇదిఅయసా ఉండటం కొంత మేలు” 
విమ్మట ఆతడు కప్పకచ్చిన బట్టను తీసుకొని జేబులో సెట్టు 
కప్పకు ఎంతో కృతజ్ఞత డెలిపాడు. కప్ప ఎంతో 
స చాస్రవలె నీటిలోనికి పోయింది. అంతట -రోజకుమారుడ్ను 
బయలుదేరి పోసాగాడు. అతడు పోతున్న కొలది 
జేబు "పెద్దది కాసాగింది: తనకు అదృష్టం కలుగ నున్నదని 
సంతోషిస్తూ రాజకుమారుడు [ప్రయాణం సాగించాడు. 


మొదటి ఇదరు సోదరులు రకరకాల బట్టలతో నిండిన 
గుజ్ఞపు బండ్లతో ఆంటికి తిరిగివచ్చారు. అచే సమయానికి . 
మూడన సోదరుడు కూడా ఆ (వేశం చేరుకున్నాడు. తన 


గ్‌] 
ముగ్గురు కొడుకులు సురక్షితంగా ఇంటికి తిరిగివచ్చి నందుకు 
క పరక ఆత కారక ఎవ్వరూ తాను చెప్పినట్టు 
సరిగా చేశారో చూడటానికి రాజు తన చేతి వేలి ఉంగ 
రాన్ని బయటకు సీ శొడు: మొదటి ఇద్దరు సోదరులు తెచ్చిన 
బట్లలలో ఒక్క_టికూడా అతని ఉంగరములోనుంచి దూర 
లేదు. అపుడు వారు మొగములు ముడుచుకున్నారు. యే 
నుంశు వారంతేకు మునుపు మూడవ సోరరుడు వమిా తీను 
కొని రాక వట్టి చేతు లతో తిరిగి వవాచడని అనహేళన చేసి 
నవ్వారు! మూడన సోదరుడు తన జేబులోనుండి ఒక బట్టను 
బయటకు తీశాశు. అది ఎంతో తెల్లగాను, మృదునుగాను, 
అందంగా మనోవారంగా ఉంది. అటువంటి బట్టను అంతకు 
ముందు ఎవరూ మాచియుండశేదు. అది రాజు ఇదివరకు 
మూసిన బట్టల కంశు వేయి"రెట్టు మేలుగావుంది. దానిని 
చూడగానే "పెద్దనారికోపం ఎక్కువయి పోయింది. అది. 
సులభంగా రాజుగారి ఉంగరంలోనుంచి దూరి పోయింది. 
అటువంటి బట్టలు రెండుకాూడా ఆ ఉంగరంలోనుంచి సుల 
భంగా దూరిపోయింది. రాజో +వదృష్టవంతుడగు మూడవ 
"కొడుకును (గుచ్చి, (గుచ్చి కాగిలీంచుకున్నా డు. అతడు 
మువటి ఇద్లళు శెడుకులు తెచ్చిన బట్టలను సము _నంలో 
పారవేయవలనిందని నేవకులకు పైప్పాడు. పిమ్మట అతడు 
ముగ్గురు కొడుకులతో ఇలా అన్నాడు: “ఇక మాకు రెండవ 
అవకాశం ఇ ఇస్తాను మారు నాకు ఒక చిన్న కుక్క_ను తీసుకు 
రావాలి అది ఒక చిన్న కాయలో పట్టాలి.” "a 


తండి మాటలు వినగానే కుమారులు ముగ్గురూ 


వజ 


అపంమతంగా భయప డారు. “కానసివావంవహా కపటం ధరించా 
౬న త వంగా వాంభిస్తున్నాను. అందుచేత బారు నెళ్ళి తమ 

క్రికోలది _పుయత్నించాలని నిశ్వయింమకున్నారు. క్రై న్ని 
లు గడిచిన తరువాత మరల (పపంచ యా తమబయలు 
చేరారు. మొవటి ఇన్దరు' సోదరులు పూర్యం వలెనే మంచి 
బాట మోాదుగా వోసాగారు. మూడవవాడు కూడా ఇది 
వరకు వలెనే శిలా మయమైన మార్షంగుండా పోయి 
(పవాహం _పైనున్న వం తెనిమాద కూర్చున్నాడు. మొటటి 
నారివలెన శెండసారిగూడా తన అవృస్థం సం పా_ీ ప్తిస్తుం 
దని అతడా భావింపసాళాడు. మరల అందవీకారమైన కష ప్ప 
సీటీలోను చి బయటకు వన్ని రాపమారునితో ఇలా అండి: 
“మళ్ళీ వచ్చా! కారణం ఏమిటి?ి” ఈ సారి రాజకుమా 
రుడు కవ్చళ కి శక్షిని ఏమ్మాతం సంబెహించలేమ. అందువలన 

అనడు తస కోకను కప్పకు శరర ౧గ్వ్జూ తై కత పు? 
కోరిక. నేను తీరుస్తాను” అని కవ్స రజక మాతుపకు నాకాను. 
చేసింది. వెంటనే అద సిటిలోని పోయి ఒక చిన్న Ma 
తెచ్చి రాజకుమారునకు ఇచింది. వ్‌ అవ ఇలా అంది; 
“స్వీప్‌ నున్న కాయను ఫీసుకుపోయి నీ ep eg ఆతను 
దినిని మెళ్ళిగా పగులగ్‌ ట్రాలి, అపుడు ఏమీ జరుగు డరుందో 
చూడండి” అంతట రాజకుమారుడు ఎంతో నంతోషించి 

ప్పకు ప సు ముం తలివి ఇంటికి తిరిగి 
పోయాడు. చేసిన పనికి పాగా అలనీవోయిన క్‌స్ప సెచెలోకి 
వెళ్ళిపోలు దె : 
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మొదటి సోదరులిద్దయా మొట్ట మొద టు ఇంటి కెళ్ళారు. 


న్ర్‌లె 


వారు తవుతోచాటు అంజవుమిన చిన్న చిన్న కుక్కలను 
పీసుకువచ్చారు. తరునాత మూడవవాడు ఇల్లుచేరుకున్నాడు 
తన మువ్వురు కునూరులను తిరిగి చూడగలిగినందుకు రాజు 
ఎంతో సం ను రాజు మొట్టమొదట సెన్దవారి 
సక్క_లను పీీక్షించటం సారంభించాదు. . అతడు వారిక్‌ 
సహాయం చేయదలచి "పెద్ద "పెద్ద కాయలు ye గుల్ల 
చేయించాడు. కొని చారు తెచ్చిన కుకే-లల క ఒక్కటి 
కూడా ఆ గుల్ల అలో నరిగా పట్టలేదు. అంతట మొదటి 
ఇద్దరు నిరాశతో తేలలు వంచుకున్నారు. మూాడన కొడుకు 
తర డికి న నమస్కరించి తనవద్దనున్న కాయను ఇచ్చి యిలా 
అన్నాడు: “మిరు దీనిని మెల్ల గా పగుల గొట్ర్టండి 'పిరాకోరిక 
పీరుతుంది రాజు ఆ కాయను వీసుకుసి మెల్ల గా పగుల 
గొట్టాడు. “అపుడు ఆ కాయలోనుండి ఎంతో అందంగాఉన్న 
తెల్లని. కుక్కపిల్ల ఒకటి బయటకు వచ్చింది: "అది మెల్ల గా 
అము నిటు పరుగకుతూ మూడవకొడుకువంక మాచి 'తోేక 
ఆడింపసాగింది. తరువాత అచ్చటనున్న మిగిలిన కుక్క_లను 
జాచి ముజగసాగింది. అవుడాద్భశ్యం చరాచి అచ్చటివారు 
ఆశ్యర్యసమ్మువంలో మునిగీపోవటమే గాక ఎంత్‌ సంతో 
షించారు. రాజు అద్భష్టవంతుడగు తృతీయ పుత్రుని మువీ 
సూరి చమ్మ, 'ఆవరాలతోకాగలించుకున్నాడు. “పనికిమాలిన 
కక్క.౬న్ని టీసీ సము దంలో పార వేయండి” అని రాజు నేవ 
కులకు ఆజ్ఞాపించాడు. పిమ్మట, అతడు మువ్వురు కొడుకులతో 
ఇలా. అన్నాడు: “మోకు ఇంతవరకు _ రెండు. కన్గమయ్దిన 
పనులు చెప్పాను, కప్వుడు నేను మోకు మూడో అవకాశం 


గ్ర్‌h 


ప్రీస్తున్నాడు _పపంచంలోని యువతులలో కెల్ల అందమయిన 
దానిని ఎవరు తెస్తారో వారు నా రాజ్యానికి వారసులవు 
తారు. న 


ఎంత గొప్ప అవకాశం! ముగ్పురకు వ విధమైన 
సంచేహం కలుగలేదు. ముగ్గురు విజయం సాధింప చెంచుకు 
న్నారు. కాసి మూడవ వానికి మాతం ఫూర్యం ఉన్నంత 
ఉత్సాహం ఉన్నట్లు లేదు. అతడు తనలో తాను యిలా 
అనుకున్నాడు: “ఇంతవరకు "రెండుసార్లు ఆ అందవికార మైన 
కప్ప నాకు మేలు చేకూర్చెంది-ఇప్వుడు ఆ కప్ప (పపంచ 
సుందరిని నాకు ఎక్కడనుండి తెచ్చి ఈయగలదు? ఇది అనం 
భవం? ఇప్పటికి "రెండుసార్లు నను. జఉయథనాన్ను “కాని 
మూడవసారి నేను విజయంసాధించ లేనని భయపడుతున్నాను 
. కప్ప నివసిస్తున్న నీటితో ఆల్పజీవ్రలుంటాయి గాని అంద 
మైనక స్యలు ఎలా ఉంటారు?” అయినా అతడు ప్రయాణ 
మయ్యాడు. మొదటివారివరుకూ డా క. పోయారు. 
మూడవనాడు తిన్నగా దోయి విటి 1పవాహం పైనున్న 
వం తెనటూద కూర్చున్నాడు. అతడు బరువై నవృదయంతో 
స్టైార్చులు పుచ్చసాగాడు. అంతలో కప్ప సిటిలోనుండి 
బయటకు వచ్చింది. ళ్‌ మీ ల వెందుకు?” 
ఆని కప్ప రాజకుమాకరురి మ చింది. “ఫీ కప్పా! య్యా 
సారి నీవు నాకు ఎట్టి తపక చేయలేను!” అని-- రాజ 
కుమారుడు నిరుత్సాహంతో అన్నాడు. “నీకు ఆసం”దేవాం 
ఎందుకు? న్‌ కోరిక వమా నాకు చెప్పు అని కు అందె, 
అపుడు రాజ కుమారుడు తస కోరికను కప్పకు- వివరంగా 
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"ఇైలియజే శౌడు. అంతట కప్ప ఇలాఅంది: “ఇ్పివింక తిన్నగా 
ఇంటికిపో. అందాల రాణి సీ వెనకే వస్తుంది. కాని ఒక్క_ 
విషయంలో మాతం జా గత్త వహించు. తోవలో ఏమి 
జరిగినా నీవు మాతం నవ్వకు ” పిమ్మట కప్ప నీటిలోకి 
దుమికి అద్బక్వేమైంది. 

మూడవ రాకుమారునకు ఈసారి కప్ప మాటల 
యందు అంతగా నమ్మకం చేకపోయింది. అతడు నిట్టుర్పు 
పుచ్చుతూ ముందు కొన్ని అడుగులు వేశాడు. అప్పుడతే 
నో వెనుక భాగాన సవ్వడి వినబడ సాగింది. అంతట నతడు 
అచేవూ తెలుసుకో దలచి నెనుకకు తిరిగి చూశాడు, అపు 
డతనికొక వింత వశ్యం కనివించింది, ఆరు "పెళ్ల ఎలుశకలుఒక 
"పెద్ద గుమ్మడి కాయను బండిని ఈడ్సు నట్టు ఈడ్సుకుని వస్తు 
న్నాయి., ముందు భాగమున ఒక వెద్ద గోదురు కప్ప బండి 
వానివలె కూర్చుని ఉంది. వెనుక భాగమ.న చెండు కప్పలు 
నేవకుల వలె నిలబడి వున్నాయి. బండికి ముందు కౌండు ఎలు 
కలు నడుస్తున్నాయి. బండి మథ్య అంద వికారంగా నున్న 
ప్ప కూర్చుని వుంపె. కాసి, కప్పలో ఒకవిధమైన లబ్లావణ్యాం . 
హలన్తుమ్న్యుది; 9 కఫ్ప త్రాజకుమారునకు. నమ్మ-రించింది. 
(వపంప స్పుంవర్తిని_ సంపాదించటం ఎలా అనే ఆలోచనలో 
నమునిగియున్న రాకుమారునకు ఆ దృశ్వం చూడటానికి ఏ 
మాతం తీరిక లేదు. ఆ వింతే “దృశ్యం వఐరాసి నన్నటానికి 
కూడా అతనికి మసస్క_రెంచ లేదు. ' 


బండి కొంచెం ముందుకు పొయి౦ది దారిలో - వంపు 
'ఉండటంనలన రాజకుమారునకు బండి కొంచెం సేపు కనిపించ 
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లేదు. రాజ.కుమారుడు కూడా వంపు తిరిగాడు. అపు చ 
తని ఒక ఆక్ష్చేర్వ కరమైన దృశ్యం కనిపించింది. ఒక మనో 
హరమైన బడికి ఆరు సాని గః (రాలు పూన్మబడివున్నాయి. 
ఆ బండిలో చక్కని దుస్తులు భరించిన నసేవకములున్నా రు.బండి. 
మధ్య ఒక భవన మోహిని కూర్చుని వుంది. ఆమె (పపం 
చంలోని అందమైన య వతులలొ కెల్ల అందమైన దానివల 
వుంది. రాజకుమారుడా (పపంచ సుందరిని బాగా పరీక్ష ణా" 
చూ ళకెడు. ఆమె క అతడు ఏ యువతిని గాఢంగా” 
( చేమించి యన్నాడో, వ యువతిని పొందటం కోసం అతని: 
హృదయం ఆరాట పడుతోందో, ఆ యువతీ లాలన చక్‌ 
బండిలో కుర్ముని ఉంది. రాజ కుమారుడు బండిని, సమీాపీం- 
చాడు. నేవరులు బండి, తలుపులు తెరచి అతనిని 'లోసికి. 
కాలు రాజ కుమాతుడు చారి ఆహ్వా 
నాన్ని ఆంగీవతంచి లోపలకు పోయి ei రా 
కుర్ప్చున్నాడు. టి 
రాజకుమారుడు , పపంచ సుందరితో వాటు రాజ 
గృవాం చేరురున్నాడు. అప్పటికే అతని సోవరులిద్దయా పలు 
వురు యువతులను అచ్చటకు తీసు వచ్చారు. కొని రాజా 
సానంలోని వారంశమాము శకొకఠంతో చె రీమేఅక్క_డనున్న. 
య వతులందరెలో ఎక్కు.వ న. నిర్ణ యించారు. 
రాజు మూడొసారి మూడోకొడుకును కౌగలించుకుని, 
నాయనా సాం నా రాజ్యానికి అర్హుడవని రుజువెంది. ఇక 
నీన్ర నా సింహాననం మోద కూరో వ అనిఅన్నాడు. విమ్మట+- 
అతడు నేవకులతో ఇలా అన్నాడు. “నా మొదటి ఇద్దరూ 


ర్‌? 


కొడుకులు వీసుకువ వచ్చిన యువ శకులను సమ్ము దంలోక వివివె 
వయండి. వారికి సము; ద మరణమే శరణ్యం. 0) 
వరూడవ రాబ కుమారునకు (ప్రపంచ సుందరి చె రికి 
ఒక్‌ మభ ముహూ రాన అత్యంత వైభవంగా వివాహం జరి 
గింది. వారినాటికి కాడా రాజ; పరిపాలన చేసూ చక్కగా 
న్స —0 
జీవిస్తున్నారు. 


ఏమి అదృష్టం! 


ఒక ఊరిలో ఒక యజమానుడు ఉన్నాడు. అతేనివద్ద 
హోన్సు ఆను చరుగల పనివాతొకడున్నాడు. చాలా కాలం 
పని చేసిన తరువాత ఒకనాడతడు తన యజమానితో ఇలా 
అన్నాడు. “అయ్యా! నేను ఇల్లు వదిలిపెట్టి నచ్చి చాలా 
కాలమయింది. నేనిప్పుడు నా తల్లిని చూడాలని గాఢంగా 
వాంచిస్తున్నాను. కనుక నాకు రావలనిన డబ్బు ఈయవల 
నందిగా ( పార్టిస్తున్నాను” అంతట యజనవూనుడు యిలా 
అన్నాడు: “నీవు చాలా మంచివాడవు. వి శాక్ఞన ప్మాతుడను 
కనుక నీకు తగినట్లుగా భధ నమిస్తాచము”అతేడు అలాఅనిజోన్సుకు 
అతవి తలకాయంత వెండిముద్దను ఇచ్చాడు. 

అతడు యజమానుడిచ్చిన వెండి ముద్దను తనచేతి 
రుమాలులో కట్టు కున్నాడు. ఆ మూటను భుజము పె పెట్టు 
కొని ఇంటికి ఒయలుదేరాడు. అతడు కాళీ డ్చుకుంటూ 
బోతుండగా గ రంపైస్యారీ చేస్తున్న మనుజుడొకడు ఎదురు 
పడ్డాడు. అతనిని చూసి పనివాడు ఇలా అనుకున్నాడు: 
“గ రంపె స్వారీ చవేయటుఎంతో గొప్పవిషయం. అతడు 
ఇంటివద్ద కుర్చీలో కూర్చున్నట్లు, గ్యురంమోడద కూర్చు 
న్నాడు. అతని కాళ్ళకు రాళ్ళు తేగలవు. చెప్పులు ఆరిగి 
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పోను. అతడు తనకు తెలియకుండగనే సుఖంగా ముందుకూ 
సాగిపోతున్నాడు. 

ఆ మాటలను గ్నురపు యజమానుడు విని ఇలా 
అన్నాడు: “నీవు నడచి పోతున్నా వెందులకు?” పవివాడు 
ఇలా జవాబిచ్చాడు: “నేను ఈ మూటను మోయవలసి 
ఉంది. అందులో "పద్ద 'వెండిముద్ర ఉంది. దాని బరువ్రుకు "సు 
తలఎత లేక పోతున్నాను. ఖు. నొప్పిగా ఉంది” ఆమాట 
లను వినిగ్యు రపు యజమానుడు ఇలా అన్నాడు: “మన ఇరు 
వు వస్తువులను మార్చు కుంద్యామా? నేను నీకుగు రం 
యిస్తాను. నీవు నాకు వెండి ముద్దను ఇయ్యి. 3 నాకుఇవ్యటా 
నికు ఎటువంటి అభ్యంతరమూా శీదు. హృదయ ర 
ఇస్తాను. కానీ నీకొకవిషయం స్పష్టం చేయ గోరుతున్నాను. 
ఈ వెండి ముద్ద చాలా భారంగా ఉంది. దీనిని మోసుకొని 
పోవటం చాలాకష్టం *”అవిహాన్పు అన్నాడు. గు రపుయ 
సు గ్యురముపై పెసుండి (కిందకు దిగాడు. పసివాని వద్ద 

వెండి ముద్దను కీసుకున్నాడు. అతనిని గ్యురము సె సె 
కంచి కల్ళెష్ణు తౌడును వేత్తి కిచ ర్చడు. పిమ్మట ఇలా 
అన్నాడు: గ ల పోనీయాలను కుంకు 
కాప్‌ ? అనిగట్లగా అరిస్తే చాలును. 


గు రమ్బుపి కై కూర్చుండి యున్న పనివాడు ఎంతో 
నంతోనించి ఆధా హంతో ముంగుకు. సాగిపోయాడు. కొంత 
సేపయిన పిమ్మట a గు రమును వేగంగా పోసీతయాలను 
కున్నాడు. అతడు ెదన్సలను గట్టిగా: బిగబట్టి “జిప్‌” అని 
తేన కక్తి కొలది ఆరిచాడు. ఆమాటను వినగానే గరం అతి 
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వేగంగా పరుగెత్తి సాగింది. అయడు దానిని వశం చేసుకో 
"లీక బోయాడు. + 


చానివేగమునకతకు గ్యురంపై నుండి జారి బాటకు 
(చక (గాగెానున్న గోతిలో పడ్డాడు. గుర నకు ఎదురుగా 
వస్తున్న ఒక పశువుల కాపరి" దానిని ఆపాడు. లేకపోతే అది 
తస ఇష్టంనచ్చి నట్లు ఎక్కడికో వోయి యుండేది. కొన్నిసిను 
పాల తరువాత అతడు గోతిలోనుండి బాటమోదకు వచ్చాడు 
అతడు విచారం మా కోపంతోను ఛభాధపడుతూ పళ సల 
కాపరితో" ఇలా అన్నాడు: “దటునంటి అల్లరి గురం మూవ 
గ "వ చేయటం సామాన్యమైన విషయంకాదు. నా కింక ఈ 
న్యురం అక్కరలేదు నీ ఆవు అంశకే నాప చాలా ఇష్టంగా 
ఉంది ఆమె వెనుక BA ఇష్టంవచ్చినట్టు నడవనచ్చు 
పాలు పెరుగు వెన్న మాగడ మొదలయిన వన్నీ పుష్క- 
లంగా లభిస్తాయి. ఇట్ట ఆన్ర కోసం అమా ఐ వస్తువు తు 
టానికయినా 'వెనుదీయను” ఆ మాటలు విని ఆవుల కాపరి 
ఇలా అన్నాడు: “నీకు నా కరక ఇష్టంగావుంకే" దానిని 
నీకు ఇసాను. నీ గ్య రాన్ని నాప ఇస శేచాలును” అందు 
పనివాడు అంగీకరించాడు. ఆవుల కాపరి ఆనందంతో 

గ్ను రముమోాడ ఎక్కి తన డారిని పోయాడు. 


హోన్సు తేన బేరం మంచిదని అనుకుంటూ మెల్లగా 
ఆవును తోలుపంటూ ముందుకు పోతున్నాడు. అతడు ఇంకా 
కలా అనుకున్నాడు: “నా వద్ద ఒక రొ ఉంశు నొ ఇష్టం 
వచ్చినపుడెల్లా దానిని వెన్నేవిాగడలతో భుజింపవచ్చు, 
నాకు దాహమైనప్పు డెల్లా కన నాలి వీటికి. (_కౌగవద్సుు 
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“ఇంచకంయే చేను కోరవగినవి ఏమి ఉన్నాయి?” తరువాత 
అతడొక పూటకూళ్ళ ఇల్లు చేరుకొని కొన్మైతిని బీరు 
పానీయం సేవించాడు. అతనినద్ద ఇంక నొక చిన్న రాగినాణె 
“మైనా "లేచు. విమ్మట అతడింకెను ముందుకు సాగిపోయాడు. 
హౌ జక్కన కొలది వేడి [కమ య పాచ్చుతుంది. 
మధ్యాహ్నాం అయ్యసరికి అతడొ విళాలమైన చవిటి 
'పజ్ఞను చేరుకున్నా చు. చావిని దాటటానికి కసిసం రా. గంటు 
"కాల మైనా పడుషేంది. అ పజ్బలో ప్రయాణం చేస్తుండగా 
అతనికి అమితమైన దాహవాధ వనర. నాలుక బరఢిపోనా 
గింది. అప్పుజతెడు ఇలా అనుకుస్నాడు: “ఈ బాధను నేను 
సులభంగా వోగొట్టుఎంటాను. ఆన్ఫపాలు వీతికి (తాగుతాను 
నా చదాఫహనాధ పోతుంది” అతడలా అనుకొని ఆన్ఫను ఒక 
చెట్టుకు కట్టి వేశాడు. తన టోవీలోకి పాలు వీతకిటానికి (మయ 


శ్వించాడు. కాని అందులోకి ఒక చుక్క_గూడా పడ లేదు. 


అయినా అతడు ఆవుపాలు వితికటానికి (యత్ని 
ఘన యున్నాడు. అది దానిక చాలా నాథాశరంగా ఉంది. 
ఈంనవ్రలన నది అతనిని గట్టిగా తన్నింది. ఆ తన్ను అతని 
తలమిోావ తగిలింద్ది. ఆ తాపుకతడు స్ప్యృహతవ్పి నేలమోాద 
పజ్డాడు ౨ కొంతచేపటిక్షతనికి తెలివి వచ్చింది. కాని అతడా 
తేచి కారో లేక పోమెున్నా డు. అఆద్నస్ల వశమున ఒక కసాయి 
వాడు ఆ సమయాన ఒక పందిని తోలుకుంట్లూ ఆ చారిని 
అతడు పహోన్చును ఖ్ఞాష గూర్చుండ "బెట్ట 
తలా ఉన్నా చేమిటి? ఏమి జరిగింది?” కని _పశ్నీంచాడు. 
జరిగిన ees తెలుసుకున్నాడు. పిమ్మట ఆ కసాయి 


న. 
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వాడు అతనికొక పానీయం ఇచ్చి “దేనిని తాగి సేదతీర్వుకో 
న్‌ ఆవ్రు పాలు ఇవ్వదు- _ఇవి ముసలి ఆవు. ఇక ఇది కసాయి. 
దుకాణానికి పోవలసిందే” అని అన్నాడు. “అయ్యా! కలా 


జరుగుతుందని నేను వ మాతం జ పతే? చేను సిని 
చంపినందువల్ల నాకు లాభమేమిటి? నాకు అవు మాంసం 
అంచు అసవ్యాం నాకది ఏ మ్మా తం శాగుండ చే. ఇది పంది 
అయినా కొంచెం బాగుండేది. పందిమాం౦ంనంతో కొన్ని 
మంచి పదాన్ధాలు తయారుచేసుకోవచ్చు” " అని హోన్సు 
అన్నాడు. అపుడు కసాయివాడు ఇలా అన్నాడు: ోసీఆన్రును 
నా కిస్తే పందిని నీ కిస్తాను” హోన్సు అందుకు అంగీకళించా 
పందికాలుకు కట్టబడియున్న (తౌడు పట్ట కుబుకెఎ ముంచుకు 
సాగి పోయాను. కసాయివాడు ఆవ్ఫును సేతు పోయాడు. 


పనివాడు తనలో తాను అన ఏకో సాగాడు “ప్పట్‌ | 
అన్ని విమయాలుచక్క_బడ్డాయి. మొథట నన్నూ దురదృష్టం 
ఆవహించినమాట నిజమే. కాని ఇపుడు అందుకు తగిన (గతి 
ఫలం వడ్డీతోసపహో ముట్టింది” తరువాత అతనికి ఒక యమ. 
తెల్లని 'పౌతును ప పల్లెటూరివాడు క ద అ 





hr Ee, asl 
ఇచ్చాడ న న. అతడు సంక్‌ ens కక పలి 
గన అవృన్టమును ఆ పల్లెట్లూరి. తా చెప్పాడు. 
ఆపుడు పన్హైటూరొవ్నాడు' "ఇలా పస చాతునుపట్టు 
దో! దీని. వయస్సు ఎనిమిది. 
వారాలు మాత్రమే. కోసి ఇద ఎంతో మాంసం క్షనం 





68 


పనివాడు బాతును పట్టుకొని చేతితో తూచ్చి “సీవు సరియైన 


విషయమునే చెప్పినాను. నా కుందిగూణా సామాన్య మై జునేది 


కాదు” అని అన్నాడు. పల్లెటూారివాడు కుపాద-చాషయలు 
(పదర్శిస్తూ ఇలా అన్నాడు: “ఈ పంది సిన్ను చిక్కు_.లలో 
పెడుతుందని భయపడుతున్నాను, ననహుతె బక్‌ [గారి 
నుండి వస్తున్నాను. ఆ _గామంలో, భూస్వామి పంది ఒకటి 
దొంగిలింప బడింది-స్‌ వద్దనున్న పంది ఆ భూసాషమికి సంబం 
చెన పంది అని నాకు కొంచెం అనుమానంగా ఉండి. నీవు ఆ 
భూసారమికి పట్టుబడితే నిన్ను ఏమి చేసాడో అని నాకు అవరి 
a నో ఉంది. అతడు నీకు 5 విధించే కనిన “తక 
వకు టే అతడు నిన్ను గు|రములు సీర తాగే చెరువులోకి 
"బీసీరి వేస్తాడు. 


పసివానికి తత న్న భయం కలిగింది. అతేడుప్లై 
టూరి వానితో ఇలా అన్నాడు: “ఓ సహృదయుడా! దయ 
యుంచి నన్నీ చిక్కు_లనుండి రక్షించు. ఈ (పాంతం అంతా 
షా కంశ్లు ష్‌ హ్‌ తెలుసు అందుచేత సీచాతును నా 
కచ్చి, నా "చందిని నువ్వు ఫీస్తుక్లో.” ” అంతట పల్లెటూరివాఢు: 
కలా అన్నాడు] ల తమా! బెరంలో లాభం న 
స్‌వు చెప్పిన మార్పుల వలన నాకు కలిగి లాభం వదిలేదు_ 
అయినా నీవు చిక్కు_లలో మునిగి యున్నాను కనుక నీవు 
చెప్పిన దానికి అంగీకరిస్తాను” ప పన్లెట్టూరి వాదు పందిని తీసు 


కమా 
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కొని |పక్క_ దారిని పోయాడు. హోన్సు నిశ్చింతగా ముందుకు 
పోసాగాడు. “ఈ మార్పు నా మంచికోసమే నచ్చింది, దీని 
మాంసం నండుకొని తృ ప్రిగా అరుం దీని | కొవ్వు 
ఆరునెలల వరకు సరిపోతుంది. కని తెల్ల ని ఈకలు వెంతో 
మనోహరంగాను, మె _త్తగాను cs వ్‌బిత్రో “చే. నొ 
తలగడ తయారు ఈహుంహాు చానిమోాద తల పెట్టుకొని 
సుఖంగా నిదురిసాను. సో తల్లి ఎంతగానో ఆనందిస్తుంది. శ 
అని అతడు అనుకో సాగాడు. 


అతకు ఒక (గామంలో[ పవేశించాడు. ఆ | గామంలో 
ఒకడు చ్మకం తిప్పుతూ కత్తులు క తేరలు మున్నగు వాటిని 
సానపడుతున్నా డూ అతడు వోయిగా నిక్పింతగా పాడుకుంటు 
న్నాడు, హోన్చు అ పాటను వంటూ ఆ వునుజుని చూడ 
సాగాడు కొంతనేపయిన విమ్మట ఆతడు rasa 
ఇలా ఆన్నాడు. అన్రన్కు “ఆవును నాడి' తంల అజసూార, 
వ్యాపారం. జేబులో ఎప్పుడు మాకో? జ్య 
సశేకాని నీవు ఆ అందమైన వాడును ఎక్కడ సంపాదిం 
చాన్ర” నేను దీనిని కొనలేదు. ఒక పందిని ఇచ్చి ద్‌నిని తీసు 


sl అని హోన్సు ఆన్నాడు. 





“పందిని ఎన్నట న నంప్రాదించావు . 
న “అశ్రు పందిని తీసుకున్నాను. స్ట 
౨. ఇవోలపును ఎక్కడ సంపాదించాను 
“ముంచి గ్యురం యిచ్చి ఆవ్రను తీసుకున్నాను”? ' 


జే 
> 
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“గు రం నెలా నంపాడించావ్రు” 

“హా తలకాయంత చెండి ముద్దనుయిచ్చి వేస్కిగు రాన్ని 
స్రీనుకున్నాను.” 

wer ముద్దను ఎలా సంపాదింవావు 

“ఏడు సంనత్పరాలు కష్టపడి పనిచేసి సంపాదించాను” 

“నివు యింతనరకు బాగా లాభం పొందుతూనే 
వచ్చావు. ఇక ముందు నీవు జేబులో చేయి. సెట్టినపువ్‌ ల్లా 
డబ్బులుండేటట్లు చూ చుకో వాలి.” 

“అలావుండటం మంచిచే కాని అది ఎలా సంభ 


క్‌ మంతటా 
అవాాశావేలే 


“సివ్రు కూడా నావలె సానపట్టువాడుగా తయారు 
కావాలి. నీవద్ద సానరాయి ఒకటి వుండాలి. నా వద్ద వున్న 
ఇంకో రాయిని నీకిసాను. నీ బాతును నాకిసావా” 


_ ఓ. “ఇంకా నన్ను | పశ్నిస్తున్నావా?ి జేబులో వేయి. 
"పెట్టనవు ఢెల్లా జబ్బులుం కు” అంతకం'కే కావలసిన ఏముంది? 
సీ బేరం నాకు తప్పక అంగీకారమే. ఇదిగో. ఇాకును 
వ్రీసుకో. 


సానపట్టుబుడు బాతును తీసుకున్నాడు. ఎందుకూ 
పనిశిరాని రాయి నొకడానిని తీసుకువచ్చి హోన్సుకుబ్రణ్వాడు. 
“ఈ రాయి చాలా విలువయినది. మేలు రకానికి చెందినది, 


౩ 
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నీవు దాసిని DUE తగా తెలివి తేటలతో ఉపయోగించాలి. 
దీనితో సీను ఏ పనియనా చేయవచ్చును” అని కూడా సాస 
పటువాడు అన్నాడు. 

ఈ. 


హోన్సు సానషట్టు వానివద్దనుండి రాయిని సీసుకుని 
శకేలికవడిన హృదయంతో ముందుకు పోసాగాడు. అపరిమిత 
మయిన సంతొవంజో అతనికేన్నూ లు మిలమిల మెరు స్తున్నాయి 
అతడు ననలో తాను యిలా అనుకున్నాడు. “నేను పుట్టి 
సమయం చాలా మంచిడనుకుంటాను. నేసుపట్టిందల్లాబంగారం 
అవుతున్నది.' నేను కోరిన బెల్లా లభ్యమవుతోంది.” 

'తెల్లవారిననప ప్పటి నుండి నడుస్తున్న హోన్సు బాగా 
ఆలిసిపోయాడు. అతనికి ఆకలి బాధకూడా మిక్కుటంగా 
వుంది. రాయి అతనికి కడు భారంగా కనబడసాగింది. అతడికే 
ముందుకు పోలేకపోయాడు. అయినా ఆతడెలాగో కాల్ఫీడ్చు 
కుంటూ ఒక తటాకం దగ్గరకు పోయాడు. తరి తహాంలి 
మంచినీరు | తౌగి కొంచం నేరు స రు. అతడు 
రాయిని. తేటాక వుడొడ్డున | జ్మాగ_త్రగా ఉంచాడు. కాని 
. మంచినీరు (కాగటానిక్‌ వంగుతున్న సమయాన .పొరపాటుత 
రాయిని ముందుకు తోశౌడు. రాయి తటాకంలోపడి అడుగు 
“ఛ్రాగం చేరుకుంది రాయి నిర్శలమయన సీటిలో మునుగు 
తుండగా హోన్సు చూస్తూనె యన్నోడు. ముధుణుటు పూ_క్రి 
ఆయిన తరువాత అతడు ఏ సంతోవంతో గంతులు చేశాడు 
ఆతడు మోకరిల్లి కడు భారంగా వున్న రాయినిపోగొట్టి తనూ 
రశ్రీంచినందుకు  కరుణామయుడయిన భగవాకున ఎంతో కొసి 
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తాడాడు. అతడు ఇలా అన్నాడు: “నేనిప్పుడు ఎంత 
సుఖంగా ఉన్నాను! ఏమానవుడు గాని ఎన్నడూ ఇంత 
పౌఖ్యం అనుభవించి యుండ లేదని నేను నిశ్చయంగా చెప్ప 
గలను.” విమ్మట్ల అతడు భారరహితమైన సంతోషపహృూద 
యంతో కన్టములనుండి విముక్షుడె ముందుకు పయనమై 
పోయాడు. ఎట్టశేలక తడు తనతల్లి గృహం చేరుకున్నాడు. 


ఆతెని అన్నాషం ఏమి అవ్నాషం! 
€౭'లు ee 


బచ్చు క పగ 


ఒక (గామంలో జక గ్‌ తాల కాపరి నివసిస్తున్నాడు 
అతేని వద్ద ఒక కుక్కె. ఉండి. యజమానుడు ఆకుక్క_నుగూర్తి 
తక పట్టించు కోవటం లేదు. అది చాలాసార్లు ఆకలి 
బాధతో న మల మాడసాగింది. ఎట్టశేలకా కుక్క 
బాధను భరించ తేక పోయింది. తకు అది ఒక నాడు 
"కాలికి బుద్ది చెప్పి తన చి త్తం వచ్చినట్టు పరు7ాత్తుకొని పోసు 
గింది. అప్పుడు చానికొకవోట ఒక వీచ్చుక "కనిపించింది. 
కుక్క_ విచారం గమనించిన పిచ్చుక దానితో ఇలా అంది: 
“ము, మడా! నీవేల అంత వి త ఉన్నాను?” అపుడు 
కుక్క_.కలా జవాబిచ్చింది: “ నేను ఆకలితో బాథపడు 
తున్నాను. నాకు తింటానికి ఏమిలేదు...” “అయిే సీవ్ర 
నాతో సమిపముననున్న పట్టణానికిరా. స్రీకు కావలసినంత 
ఆహారం చూవిసాను ఆని వి క అంది. అంత ఆకెండూ 
కల్లసి సవిరాపముననున్న పట్టణానికి వెళ్ళాయి. అచ్చట ఆ 
శెందూ ఒకే కసాయి వాని [పక్కగా 'వోతు 
న్నాయి. ఆపుడు విచ్చుక కుక్కతో ఇలా అంది: “నేను 
నీకొక మాంనవు ముక్క_ను ఇస్తాను అంతవరకు ఆగియుండ్లు.” 
తన్నావ్వరును చూచు కకం పమయాన = బక 


ఎకు... 
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మాంసపు ముక్కను | కింద పడవేసింది. కుక్క_ ఆ మాంపు 
ముక్కను నోటక అచుకొని ఒక మూలకు పోయితింది. 


అంతట విచ్చుక కుక్కే_తో ఇలా అంది: * సీకింకో 
మాంసంకాజబాలం కు చెప్పు. బ్రంకో ముక్క. (కిందపడెస్తానుల 
తనకింకో మాంసం కావాలని కుక్క_అంది. విచ్చుక మణి 
మొక మాంసపు ముక్కను (కింద పడవేసింది. కుక్క దానిని 
కూడా తినివేసింది. “ఒ మంచి మి తుడా, సీకి ప్పుడు కడుపు 
నిండించా?ి అని విచ్చుక కుక్కను _షశ్నించింది. “ నాకు 
మూంసం సరిపోయింది. కాని మాంసం తిన్న తరువాత రొ యై 
తినాలని ఉంది,” అని కుక్కు జవాబిచ్చింది. ne 
సీను నాతో రా. నీకు రొజ్చు ముక్క-కూడా ఇస్తాను” అని 
పిచ్చుక అంది. | 


విచ్చుక కుక్కను ఒక రొశ్లుల దుకాణం దగ్గరకు 
తీసుకు పోయింది. అచ్చట ఆవిచ్చుక కిటికీలోనున్న “రెండు 
రొశ్టులను (కిందపడ వేసింది. కుక్కు. ఆ శెండు రొశ్లులుత్‌ని 
తవకింకాల్తినాలని ఉన్నదని అంది... అపుడు. పిచ్చుకకుక్కను 
మజియొక దుకాణం దగ్గరకు తీసుకుపోయి. ఇంకను కొన్ని 
రొ శ్రులను ఇచ్చింది. కుక్క వానినికూడా తిని వేసింది. “నీకు 
సంతృ్‌ వి వీకేలిగిందా?ి” అని విచ్చుక (పశ్నించింది. “సంతృ ప్రి 
కలిగింది. మనమిప్పుడింక వాహ్యాళికి పోడాం” అని కుక్క 
అంది. అందుచేత ఆ రెండూ రాజ బాటమోద _సయాణం 
చేయసాగాయి. గాలి వేడిగా ఉండుటవలన కొంత దూరం 
పోయిన తరువాత కుక్క_ ఇలా అంది. “*మ్మితమా! నెను. 
బాగా అలసిపోయాను. నొకింక' న్‌ పోవాలని ఉంది.ి 


సే. నిదురపో. నేసిలోపల ఒక పాదె కూర్చుంటాను. 
పరుండి గాఢనిదురలో మువిగిపోయింది. 


కుక్క గాఢ స్మిదలో మునిగియుండ గా ఒక బండివాడు 
తనబండిని తోలుకుంటూ ఆ దారిని వస్తున్నాడు. ఆబండిలో 
రెండు _దాక్షసారా నీపాలున్నాయి: ఆ బండిని మూడు 
గు రాలు లాగుతున్నాయి. బండి కుక్క_విరాదుగా పోతుం 
దనే అభి పాయంతొ పిచ్చుక. బండివానితో ఇలా అంది: 
“ఓబండి వాడా! ఆగుమాగుము. లేకపోతే నీవు దుమృలితం 
పాంవగలన్ర.”” అపుడు బండివాడు ఇలా అన్నాడు; కల్పి 
విచ్చుకా! నీవు నన్నేమి చేయగలవు ? ఏమి చేయగలవో 
చెప్పు చూసాను. ” అతడు అలా అని బండిని ఆపక కొర 
డాతో గుణములను అవలించి బండిని. కుక్క హైగా వేసి 
హి ఆ బండి బరువుకు కుక్క_ మరణించింది. 


కుక్క దుస్థితిని చాచిన పిచ్చుక బండివానితో ఇలా 
అంది: “ఓరి దేశ్మార్తుడా! కరన వాదయుడా! ఈ కుక్క 
నాకు మంచి మ్మితము. అటు వంటి దానిని “నిహ్మారణంగా 
చంకికేశావు. ఆది నీకు "ఎటువంటి అపకారము చేసియసీండ' 
లేదు. * ఇప్పుడు శేశుణెప ప్పబోవుడానిసి జ్యా శ్యత్త .తగాఆలకించు: 
స్‌వు చేసిన ఈ పాపవుజనికి ఇప్పుడే ఫలితం అనుభవిస్తాన్ర."” 
దుర్శార్దుడన 3 ఖంటెవాదు? ఇల: wr త్తు శేతవైంతే 


ట్‌ శ్రే శ్‌ షై ట్‌! కాం వో క్‌. సప ల్ల 
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నిశ క్క కొలది నాకు. అపకారం చేసుకో. న్‌వు వమి చేయ 
గలవో చరాద్దూమని a పుడుతున్న ది. ఏ) అతడలా అని తన 
దారిని _ బోయాడు, 


చుక మెబ్ల న బండ కింద దూరి కష్టపడి ఒకఫీవా 
మూతను Ere వీ పాలోని _(దాకత్షసారాయమం'కా చేల 
'పాలయి౦ది. ఈ విషయమును బండివాడు ఏ మ్మా తేము 
గమనించలేదు. ఎట్టకేలకతడు నెనుకకు తిరిగిమా శాడు. బండి 
ఆంతా తడిసి పోయిందని ఒక పీపా ఖాళీగా ఉందని అతడు 
(హాంచాడు. bus) ప. దురదృషస్ట్రవంతుడను!” 
“అని బండివాడు అన్నాడు. “ అప్పుడే ఏమైంది ? సిపని ఇంకా 
సూరి ర్రికాలేదు” అని యని ఆ వీమ్చ్నక బక గుజ్జం తలపై 
వాలి ముక్కుతో గట్టిగా పొడవ సాగింది. అగుజ్దం చాధ 
“భరించ లేక “మారాం యసాగింది. బండివాడు పకితుడే 
బండిలో నున్న చిన్న గొడ్డలిని తీసి వీచ్చుకను చంపాలనే 
ఉద్దేశంతో దాని'పైకి విసిరాడు. కాని ఆగొడ్లలి గుజితప్పి 
గుజ్టం తలపై పడింది. ఆ 'దెబ్బకది నేలకూలి మరణించింది. 
"వం పిచ్చుక వ్‌ స లెకుండా ఎగిరిపోయింది. 


{ 


“అయ్యా! నేచంతటి దురభ్భష్టవంతుడను!” అని 
బండివాడు వాపోయాడు, “అప్పుడే - ఏమైంది: సిపని ఇంకా 
పూర్తికాలేదు” అనివిచ్చుక అంది. బండివాడు ₹ెండు 
గుత్తాలు మ్మాతమే లాగుతున్న బండిని తోలుతూ ముందుకు 
Eee క్‌ పు మరల బండి కిందదూరి 


{EU 


కష్టపడి "చెండవవీపా మూతనుకూడ తీసివేసింది. అందులో 
సస (చాతుసారాయమం ఆ] శేలపాతలయిందే. కొంత తప 
వెస తరువాత బండివాడా సమయం (గహంచాడు 
“అయ్యో! నేనెంతటి దురద్భుష్టవంతుడను!” అనిబండివాడు: 
విలపించాడు. “అప్పుడే వమైంది?ి నీపని ఇంకాపూర్తి 
కా లేదు!”అని పిచ్చుక అంది అట్లని రెండవగుజ్జం తలపై 
(నాలి పాడవసాగింది. బండివాడు మరల చిన్నగొెడ్లలిని. ' 
వీచ్చుకె పె కి విసిరాడు. పిచ్చుక ఎగిరిపో యింది. గొడ్డలి గుట్బం 
తలు గట్టిగా తగిలింది. అచెబ్బకది తాళజాలక wes 
పాణంకోలో యింది. “నాదురదృస్టాన్ని ఏమని వరి ఖ్యాన్తుగ 
అని బండివాడు అన్నాడు: “నీపని అప్పుడేకా లేదు”. అని 
తరువాత అది మూడోగుజణ్తండు (వాలి ముక్కతో పొడువ 
సాగింది. మతిచెడిన RE మరల మిన్న గొడ్డలిని దాసా 
పె -వినిరాడుు ఆ దెబ్బకు మాడా డోగుజ్తంకా డా మ 
“అయ్యూ! నావంటి దురదృష్ట వంతెడు ఇంకొకడు ఈ. 
(వ పపంచంలో ఉండకు!” అని బండివాడు అనుకున్నాడు. 
“అప్పుడే వమైందెకి చేను నీ ల నిన్ను 
కిక్షిస్తానగా అని షచ్చుకలంది. : . 


బండివాడు ఇండిని. వదలి ఫెట్టి. కోపంతోను _ చిర్షాకూ 
తోను. ఇంటిపోయి భార్యతో ఇ్రిలాఆన్నాచు: “సాకు ఎటు 
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వంటి దురదృష్టం సం ఛా నించింది. రెండు పీపా (దాతు 
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సారాయవుంతా నేలపాలయింది. మూడుగు క్ర్రైలు మరణిం 
చాయి” “మనకు అన్నీ విపత్తులే ఎక్కడినుంచో ఒక పాడు 
పక్షి వచ్చింది. అదితనతో చాటు _పపంచంలోని పశ్షులన్ని 
టిసి తీసుకువచ్చి నట్లుంది. అవిలన్నీ కల్సి గాచెలో థాన్వం 
అన్నీ తినేస్తున్నాయి” అని భార్య అంది వెంటనే అతకు 
గాబెవద్దకుసోయి. కొన్ని వేలపక్షులు ధాన్యంతినేస్తున్న దృ 
శ్యాన్ని తీలకంచాడు. ఆ పక్షుల మధ్యనున్న క్షి: కోనుకాూడ 
అతేడుచూ చాడు. గాడెలోథాన్యంఅడుగం టింది. “అయ్యా! 
చేను ఎంతటి దురదృష్ట్రవంతుడను.” అని బండివాడు అన్నాడు 
“నీపని ఇంకా పూర్తి ర్రొకాలేదు. (కూరుడవగు సీన్ర కుక్కను 
నిపూ_ర ణంగా చంపావు. అందువలన స్రీపాణం పోగొట్టు 
కోవాలో. అని పిచ్చుక అంది. | 


అంతా పోగొట్టుకున్న బండివాడు వంట ఇంటిలోకి 
వ్‌ అ తాను ఫ్‌. పసికి we 


నున్న కిటికీపె toot బండివానితో ఇలా అంది: “బండి 
లు 

ఆ నూట వినగానే బండివాడు మండిపడి చిన్న గొడ్లలిసి 

వీచ్చుక పె శకి విసిరాడు. కాసి అది గుజితప్పి కిటికీని మ్మాతీ 0 

దైద్దల కొట్తింది. వీచ్చుక మరల "రాబోవు [పమావమును 

గూర్చి పంత హెచ్చరించింది. అపుడు బండివానికి, 

అతని భార్యకు వాలా కోపం వచ్చింది. బండివాసికె పిచ్చి 


లిసా |పయత్నింపసాగారు. ఫలితంగా ఆ వస్తువులన్నీ 
విరగ సాగాయి. ఎట్టకేలకు వారు విచ్చుకను | పాణాలత్రో 
పట్టుకున్నారు. “నెన్‌ విచ్చుకను వెంటనే చంపనా?” అని 
భార్య భర్తను అడిగింది. “వలదు. వలను. అడి నన్ను ఎన్నొ 
తిప్పలు "పెట్టింది, డాని (పాణం అంత సులభంగా తీసి 
చేయసహాడదు. దానిని ల తీ వంగా హింసించి చంపి వేయాలి. 
నేను దానిని తింటాను” అని భ ర్హ అన్నాడు. 


వీచ్చుక బండివాని చేతిలోనే ఉంది. “బండివాడు! 
నివు (పాణం పోగొట్టుకొనే సమయం వచ్చింది” అని అది 
అంది. అప్పుడతడు ఇంక కోపం ఆపుకోలేక పోయాడు. 
అందువలన అతడు చిన్న గొడ్డలిని భార్యశచేతికిచ్చి, “సతీ 
మణీ! ఈ గొడ్డలిని నాచేతిలో నున్న విచ్చుక తై కివిసిరి దానిని 
చంపు అని తన్నాడు. భార్య భర్హ చెప్పినట్లు గొడ్డలి 
విసిరింది. కాని గురి తప్పింది. గొడ్లలి ' చెబ్బ బండివాని కట 
విరాచ గట్టగా తగిలింది. అంత నతడు నేల పె బడ్‌ మరణిం 
జాడు ఆపుడు విచ్చుక శాంతించి తన ఇంటో ఎగిరి పోయి 
" శుఖతణా కోలం గరుపుతోంది, వీచ్చుక పగ ఎంత పని 
స చూడండి ! ie 


జ న్న హో ఎ నే 
గ్‌ వ. నా ep 


అనరుక. "ఇటు న రహస్యం 


ఫూర్వం ఒక రాజు తన రాజ్యాన్ని చక్క_గా పరి 
పాలించుకొంటున్నాడు. ఒక ప్పుడొక అడవిపంది అ బేశంలో 
పవేశించి పంటపొలాలు నాశనం చేయసాగింది. పకున్ర 
. లను చంపి వేయ సాగింది. తనకు అడ్డువచ్చిన మనుష్యుల 
లంవరినీ యమలోశానికి పంపసాగింది. అందువలన _్రుజలం 
దరిలో అపరిమితంగా భయపడి రాజువద్దకు పోయి తమదినాొ 
స్గను మొజు పెట్టుకున్నారు. అవుడు రాజు ఆ _తూరజంతు 
వుసు చంవినవారికి గొప్పగొప్ప బహూనూానాలు ఇస్తానని 
చేకమంతేటా చాటింపు వేయించాడు. కాని ఎంతో పెచ్లది 
బలిష్టమెనది అయిన ఆ (కూర జంతువును పట్టు కోట్రాసికి 
వివా సాహనించలేదు. బహుమానాలకుఆశషడి ఎవ్వరూ 
తమ _పాణాలు పోగొట్టుకోవటానికి ఇష్ట పషపడ లేదు. 


కానై ఎల్ల కాలం అంవరూ పిరికి. హతము సే 
ఆ ేశంలోనే నివశిస్తున్న. ఒక బేదవానికి ' ఇద్దరు. + కొడుకు 
లున్నారు. వారు (కూర జంతుచ్చని చంపి రి వద్ద 
నుండి బహుమానాలు పొందాలని నిశ యించు కున్నారు. 
వారిలో 'పెద్దవోడు వట్టి జత్తులమారి; వొంచి" జా్యగత్త త 
కలవాడు. అక్‌డు న నా కోసం (కూర జంతున్రను చంపు 
తానని (పకటించాడు. శెండవవాడు వట్టి అమాయకుడు. 
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అతేడు (గుడెల చశాధలు చూడలేక (కూర జంతువును చంప 
టానికి అంగీకరించాడు. వారిరువురు రాజువద్దకు పోయి తమ 
కృతనిశ్నయం తెలిపారు. అపుడు రాజు ల సలా 
గు. “మిరారిద్దరూ అడవిలో 'వేర్వెరు దిక్కుల నుండి 
[గు వేశించండి. అప్పుడు మారా (కూర సా తప్పక 
కలసీకో గలరు” అంతట పెద్దవాడు అడవి ప డమటివై పుకు 
వెళ్ళాడు. 


రెండవవాడు కొంతదూరం ముందుకు పోయాడు. 
ఆహడాతేనికి ఒక పొట్టివాడు కనిపించాడు. అ వొట్టివాడు 
' ఇండవవానికి ఒకనల్లని బల్లెమును ఇచ్చి ఇలా అన్నాడు. 
“నివు వట్టి అమాయకుడను. దయాపరుడనవు. కనుక దీనిని నీ 
కిస్తున్నాన. సీవ్రు దీంతో అడవి పందిని సురక్షితంగా ఎదు 
రొ-నవచ్చును. నీకు ఎటువంటి వోని జరుగదు.” అంతట 
రెండవవాడు పొట్టివానికి కృతజ్ఞత ' తెలిపి నిర పత్తా 
ముందుకు సాగిపోయాడు. _ fg SE 





అనతి కాలంలో రెండవవాడు అడవి పందిని ఎదు 
ర్కొ_న్నాడు. అది అతి వేగంతో అతనిపెకి రాసాగింది. 
అంతట నతడు బళ్లెంతో దానిని పృాదయంలో పాడిణాడు. 
ఆ దెబ్బకు అడవిపంది నేలకూలింది. అంతట నతడు దానిని 
భోజములమిోద పెట్టుకొని రాజువద్దకు బయలు చేరాడు. 


అతడు అడవిలో రెండవచె పుకు వెళ్ళాడు. అచ్చట 
"అకక. అ 
అతనికి ఒక కల్లుకనిపించింది. ఆఇంటిలో కొంతమంది [దామ 
సారాయం నేవిసూ నాటం౦ చేనునా- రు. అచట మొదటి 
SN స స. వ 


“వాడుకూడ (చాత్షసారాయం (తాగుతున్నాడు. (దాతు 
సారాయం _కౌగీ ధైర్యం తెచ్చుకొని అడప పందిని చంప 
.కుానికి వ అతడు అను కుంటున్నాడు. అంతలో 
అతడు అడివి పందిని చంవీ తీసుకువస్తున్న సోదరుని 
చరాశొకు. నెంటనే అతడు దుష్టబుద్దితో "శండోవానితో 
కలా అన్నాడు. “సోదరుడా! ఇలారమ్ము. ఇక్కడ కొంచెం 
చేప్పు వి శాంతి స్రీసుకో, కొద్దిగా _దాక్షసారాయం నేవించు. 
రెండవవాడు ఎటువంటి అపాయాన్ని న్గంకించక 
“మొదటివాసి వద్దకు వెళ్ళీ ఊడాత సారాయం (తాగుతూ తన 
కథ అంతా చెప్పివేశెడు. అక్కడ సోదరలిద్దలూ సాయం 
కాలం వణకూ ఉన్నారు. కోనుచీకటి పడిన తరువాత సోదరు 
లిద్దలూ రాజుగారి దగ్గరకు బయలు బేజారు. నే నోనలో 
వారొక. వంతెనను దాటవలసి వచ్చింది. రెండవవాడు 
“మొట్ట మొదట వం తె అన్నపె పెకి వెళ్ళాడు. అపుడు మొదటివాడు 
డీవవానినొక చెబ్బకొట్టి చంపివేసి వం అన కింద పాతి 
లతా ను? 
లు : : 
పిమ్మట మొదటివాడు చచ్చిన అడవిపందిని రాజూ 
వద్దకు తీశుకొనిపోయ్యి. “| పభూ! చేను దీనిని ఎంతో కష్టపడి 
చంపాను” అనెచెజ్బాడు. రాజు ఎంతో నంతో మీంచి వంటనే 
తనకూతురును అతనికిచ్చి అత్మ వెభవంగా వివాహంచేనెడుం 
"రెండవవాడు తిరిగి రానందున, , “అడవిపంది అతనిని చంవి 
ఈంటుంది” అవి రాజు అనుకొన్నాడు. | 


కాని భగవంతుడు అన్ని వివయాలు మానూడంటాడు 
గడా! కనుక మొదటీవాడు చేసిన (దోవహాం ఎప్పట్‌కె నా 


త్ల 
న 


బయటకు రాకమూనదు. వాలా సంవత్సరాలు గడచిన తరూ 
వాత ఒక గ్‌ ఆలకాపరి రెండవవాడు చంపబడిన వంతెన 

పె గా పోతున్నాడు. అపుడతని కచట ఇసుకలో ఒక తెల్లని: 
os దొరికింది. గొతైలకాపరి ఆ ఎముకను నోటిలో 
పెట్టుకోని ఊదసాగాడు. అపుడా ఎముకనుండి ఒక పాటా 
వెలువడింది. ఆ పాట అర్షము ఇలావుంది: “నా ఎముక ఊదు 
తున్న ఓ గొజ్రిలకాపకీ! దుర్శ్మారుడగు నాసోదరుడు నన్ను 
-చంవి పాతి-పెట్టాడు. అడవిపండిని నిజంగా చంవింది నేను. 
ననే బహుమానాలకు అరు డను. నా సోదరుడుకాడు. 3 


“ఈ ఎముక అదు తమైనది! తనంతటతానే పాము 
తోంది. దీవిని రాజుకు చూపాలి" అని గొత్రాలకాపరి అను 
కున్నాడు. వెంటనే అతడు రాజువద్దకు పోయాడు. ఎముక 
ఎప్పటివ "ల పాడసాగింది. అపుడు వా అంతా అరమెంది? 
అతడు వం తెన్మకింద (తవ్వించాడు. అచ్చట రెండవే వాసా 
అస్టిపంజరం బయటపడింది. అపుడు హ్‌ సోదరుడు 
గత్యంతరం లేక 'తొనుచేనిన ఘోరమైన  నేరమును ఒప్పు 
కున్నాడు. అపుడు రాజు కువితుడై అల్లుడని యైనా తలచక 
అతనినొక సంచిలో కట్టించి నదిలోకి విసరివేయించాడు: రెండా 
EE అస్థిపంజరమును చర్చి ఆవరణలో పాతి స 


త 
| షే 
+ 


అదృష్టవంతులు 


ఒక ఊరిలో ముసలివాడొకడు నివశిస్తున్నాడు. అత 
నిక్‌ ముగ్గురు కొడుకులున్నారు. ఒక నాశతేడు తనముగ్గురు 
కొడుసులను దగ్గరకు పిలిచాడు. మొదటి వానికి ఒక కోడి 
పుంజును, చెండవవానికొక కొడవలిని మూడవవానికొక 
పిల్ల ని బ్రబ్మాడు. తరువాత అతడు వారితో ఇలా అన్నాడు. 
హు ముసలీ వాడనయ్యాను. చనిపోయే కోజు దగ్గర నుక 
తోంది. చేను చనిపోయేముందు నంతోవంతో నిరక్ర కే 
గల సహాయం చేస్తాను. నావద్ద భనం మాతం లేదు. మా 
ముగ్గురకు మూడిటి నిచ్భాను మారు మా అెలివిజేటలతో 
వానిని ఉపయోగించుకొని 'అదృష్టవంతులుకండి. కాల 
పపుయరి జ్ఞరీ వీయందుంచుకోండి. 'మీోవద్దనున్న వి లేని భూము 
లకు నెళ్ళండి. మా అదృన్టాన్ని కరీ ంచుకోతడెలో 


ముసలివాడు మరశింఛాడు. అపుడు మొదటి కుమా 
రుడు కోడి పుంజును తిసుకొని | పపంచ యా తకు బయలు 
చేరి పోయాడు. అతడు ఎక్కడికి వెళ్ళినా కోడి పుంజులు 
కనబడుతూనే ఉన్నాయి. అందుచేత అతనికి చాలా కాలం 
నరకు తన వద్దనున్న కోడిపుంజు ' సహాయంతో అబ్భష్ట్రం 
పౌంచే అవకాశం లభించనేదు. కొంత కాలం'గజిచిన, లేరు' 
చాత అతడొక దీవిని చేరుకున్నాడు. అచ్చటి వచారు షి 
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వర కెన్నడూ కొడి పుంజును చాచి యుండలేదు. కాలమును 
కెలిసికొను విధానము కూడ వారికి తెలియదు. ఒక్క. ఉద 
యము సాయంకాలము మతం వారికి తెలుసు. రాతి 
మెలుకువ వచ్చినపుడు కాల మెంత అయినవ్‌ వారికి తెలి 
యదు. 


పెద్దవాడు తేనకోడి పుంజును ఆ ఊరి వారికి దూపి 
ఇలా అన్నాడు: “బదిగో ఈ జంతువును మూాడండి. ఇది 
ఒక అద్భుతమైన గొప్ప జంతువు! దినిఎజ్రనిశిఖ ఎలాఉందో 
గమనించండి. ఇది Bens నిర్జీత కొలాలలో మూడు 
సార్లు అరుస్తుంది. మూడోసారి" అరచినపుడు సూర్యుడు 
ఢవయించటానికి సింగా ఉన్నాడన్న మాట. అంతేకాదు 
బది ఒకౌ_క్క_పుడు పగలే అరుస్తుంది. వాతావరణంలో 
మార్పు రాబోతోందని ఆ ఆభువు మనకో హౌచరిక.” 
ఆ మాటలు విని ఆ ఊరిలోని వారందరూ ఎంతో సంతో 
వించారు. వారందరూ ఒక ర్మ మెలకువగా ఆన్నారు. 
"పద్దబాడు చెప్పినట్లు కోడి ఆ ర్మాకి "రెండు గంటలక్కు 
మూడు గంటలకు ఆరుగంటలకు ' అరిచింది. జనులంచమా ఆ 
అమ్మ్భుతం చూచి ఆనందించారు. 


“దీనిని విరారు అమ్ముతారా? అమ్మితే ఎంతకు ) అమ్ము 
తారు” అని ఆ కో ఖని వారు 'పెద్దవానిని (పశ్నించారుల” 
గాడిన ఎంత బంగారం మోయగలదో అంత బంగారం 
ఇస్తే దీనిని ఇచ్చి వేస్తాను” అనిపెన్టవాడు అన్నాడు. అపుడు 
_ ఉఆందరూ-పక కంఠంతో ఇలా అన్నారు. “అంత ఉపయోన 
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కరవెన జంతువుకు విరారు కోరినది తేగినథనమే.” “పెద్దవాడు 
కోడి ప్తంజును ఆ ఊరి వారికి ఇచ్చి వేసి తాను కోరినంత 
బంగారం తీసుకున్నాడు. 


పెద్దవాడు బంగారంతో తనవ్రంటికి తిరిగి వచ్చాడు. 
అతని క మాచి మిగిలిన ఇద్దరూ ఆశ్చశ్యపోయారు. 
అపుడు రెండనవాడు తన అన్న గారితో ఇలా అన్నారు. 
“చేసు కాడా నీలాగే (పపంచ యా తకు బయలు బేరి 
పోతాను. నా కొడవలి నలన కూడ కావలనినంత భనం 
సంపాదిస్తాను.ి అతడలా అని (పపంచ యా తకు బయలు 
దేరాడు. అతడు ఎంతో దూరం (పయాణంచే శౌడు, ఎచ 
టకు పోయినా కొడవలి పట్టిన ర తులే అతనికి కోనబడే 
సాగారు. అందుచేత అతనిశేమా పూ లేకపోయింది. ఎట్ల 
శేలకు అతని కష్టం ఫలించింది. 


అదృష్ట వశమున రెండవవాడు ఒకద్‌వి చేరుకున్నా డు. 
అ దీవిలోనిజారికి కొడవలి అంకు ఏమిటో తెలియదు. 
భటులు వరడినపుడు వారు మొక్క_లను సమూలంగా పీకి 
వేస్తున్నారు. అలా చేయటంలో వారికి బాలా నష్టంకూడా 
కోలుగుతో ౦దె. అంతేగాక అది బాలా కష్టమైన పనిగా 
ఉంది. రెండవవాడెకపంటపొలంలో | ఫవేశించి చి కొడవలితో 
కోయసాగాడు. అతడు అనతి కాలంలోనే పనిని పూ శిచే. 
వెడు. అచ్చటనున్న వారందరూ అడి చూచి చాలాఆశ్చర్య 
పడ్డారు. అది అంతా వారికి గొప్పఅదు, తంలా కనిపించింది. 
చారు రెండవవానితో ఇలా అన్నారు; “ఈ కొెడవలిని 
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కూ అమ్ము తారా? ఎంతకు అము తారు” చఇ₹ండవవాదు 
బలా జవాబిచ్చాడు. కక పష మోయ గలిగినంతపంగా 
త్న గ్యురంత నాటు ఇస్తే ఈ కొడవలి౨ి ఇస్తాను" 
జులు అతనికోరిక తీరి కొడవలిని తీసుకున్నారు. 


Pp ౮ ది 
రెంహవవాడు తన అద్భష్షాని! ఎలతగానో సంత 


ప్‌స్తూ తిరిగి ఇంటి! బోయాడు. ree ఆ విషయం 
తెలిసింది. అతడు వీల్తీని తీసు బని & పంచయా తకు బయలు 
"దేరాడు. మొదట 'అతనిశేమిా లాభించలేదు. ఎక్కడకు 
పోయినా చేలకొ౭ది పిలుులు కనబడస్తాగాయి. అంత. 
మ్మా కౌన నిరాశ చెందక మూడోవాడు ఇంకా (ప్రయాణం 
సాగిస్తూనే యున్నాడు. 


ఎట్టకేలకు మూడవచవానివి అవృష్ట చేనత నరించింది, 
అతడొక దైపం చేరుపన్నా డు. మ స్‌పంని వా రివెవజు 


కెన్న'హా పిల్లిసిమాచి ఎజుగరు. ఆ దీవిలో ఎలుకలు అపరి 
మితంగా ఉన్నాయి. ఆవి తవు ఇనవ్షంవచ్చి నట్టు అంగలో 
సంచరిస్తున్నాయి. ఆచటివారు శ-టేవూ కేక న్‌ నిస్సహోయు ల "ఆ 
విచారిస్తున్నారు. వారికి వమా తోచటంశేగు. మూడన 
వానివిల్లి ఎలుకలను చూడ గానే సె బడి కొద్ది నేపట్టేకొన్ని 
వంనల Ses చంకి వేసింది. కె కక క అవుత 

విశేషం చూశారు. వెంటనే వారు రాజునన్లకుపోయి తాము 
చూచిన విష యాన్ని నీవరించి చెప్పారు. అ వింత మృగ 
మును ఎంత థర్మకెనాకొని తమ్ము రక్షి 0పవలనీందని (సాక్థిం 
వారు, రాజభననం కూడా ఎలుకలమయమై ఉంది. రాజు 
కాడా ఎలుకలబాధను నహించ లేని స్థితిలోనుస్నాడు. అందు 


రితి 


చేత అతడు నెంటనే మూడవవానిని నిలివించి, “సీవద్దనున్న 
వింత మృగాన్ని అమ్ము తావా! ఎంతకు అమ్ము తావు” అసి 
(పక్నెంచాడు. అపుడు మూడవవాడు ఇలా అన్నాడు. “ఇది 
ఒక్‌ అద్బుత మృగం. దీనిని నేను అమ్మదలచుకో లేదు. కాని 
మావంటివారు తడిగారు కనుక అమ్ము తాను, ఒక కంచర 
గాడిద మోయగలిగినంత బంగారాన్ని కంచర గాడవతొ 
శారి నాకి సె ఈ వింతమృ గాన్ని మిాకవటాసికి నాకు ఎటు 
వంటి అభ్యంతరమూ లేదు.” అపుడు రాజు అతనికి కోరినంత 
ధనం ఇచ్చాడు. అతడు దానిని పీసుకొని ఇంటి! తిరిగి 
బోయాను. 


కొంతసేపు గడిచేటప్పటికి కిల్లి రాజభవనంలోని ఎలు 
కల ననీ ్న టిని చంపి తినివేసింది. ఎట్టశేలకది బాగుగా అలసి 
వోయి బకచోటకూద్చుండి, మ్యూవ్‌! వ్య్యూవ్‌ : 12” అని అరవ-- 
సాగింది. రాజుకా అపు వింతగా తోచింది. అందుచేత 
అతడు వెంటనే తన (పజలనందఅను సమావేశ పటజవాడు,. 
వారు ఆవిల్లి అబుపునువిని భయపడి పాజివోయారు. అంతట 
రాజు తవ నలహోదారులను వేజొకిచోట సమావేశపణజ 
వాడు. వారంథణూ ఆ వింత మృగమును వమి చేయాలిఅను 
విషయమునుగార్సి దీర్ణ ముగా అలోచింపసాగారు. ఎట్టకే 
లకు వారొక నిర్హ యానికి వచ్చారు. ఆ మృగము పద్దకు పళ 
రాయళారి పోవాలి. అతడా మృగముతో యిలా చెప్పాలి! 
కర్‌ మృగమా! సీన్స వెంటనే మాయీ  రాజభవనమును 
పడిపో, లేకపోతే మేము బల పయో గంచేసి నిన్ను వెళ్ళగొట్ట 
వలనిన అవసరం ఏర్పడుతుంది. * సలహాదారులు ఎలుకల 


రక 


బాధను పడవచ్చునుగాన్కి కొత్త మృగముచే చంపబడుట 
మంచిది కాదని భావించారు. వారి తీర్మానం (ప్రకారం. ఒక 
రాయబారి వి వీల్లివద్దకుపోయి ఇలా అన్నాడు: “ఒ మృగమా! 
నీవు నెంటనే “ఈ “రాజభవనమును ఏడిపొమ్ము. "లేకపోతే 
మేము నిన్ను బలాత్కారంగా బయటకు వెళ్ళగొట్టవలసి 
వస్తుంది.” రాయళారి మాటలు విల్లికి అర్షంకాలేదు. అది 
ఎప్పటివలె *వ్య్యూవ్‌ ! మ్యావ్‌ !” అని అజోీవసాగింది. “నేను 
బోను” అని ఆ మృగం అంటోందని ఆ రాయబారి భావం 
చాడు. అతడా విషయమును రాజుకు తెలిపాడు. రాజా విష 
యమును తేన సలహాదారులకు చెప్పాడు. అపుడా సలహో 
చాకులు రాజుతో ఇలా అన్నారు: ' “అయినచో మనం బల 
(ప్రయోగం చేయవలనించే.”” రాజు అందుకు తగిన వర్చాట్లు 
చేశాడు. రాజభవనముపపైకి నలుమూలలనుండి తుపాకులు 
(పల్చారు. వీల్రీయన్న గదిలోకి ఈ సవ్వడి వినబడ సాగింది 
పిల్లి ఎవరును మాడని సమయాన రాజభవనమును విడి 
పోయింది. ఈవివయమును గమనింపని రాజభటులింకను రాజ 
భననముపెకి తుపాక్నలు ( చేల్చుచునేయుండిరి. కొంతకాలం 
అయ్యేసరికి ఆ రాజభవనం చేలగూలిండి. ' 


వాటగాడు 


ఒక ఊళ్లో న ఒక పాటగాడున్నాడు. అతనికి ఇతరులను 
ఎగతాళి చెయ్యటంఅంచే ఎంతో ఇష్టం. అతడొక రోజున 
అడవిలో ఆనందంగా తిరుగుకున్నాడు: అప్పుడతడు ఇలా 
అనుకున్నాడు: నాకు కాలం సరిగా గడవటం తేదు. నాతో 
మాట్లాడటానిః ఎవచై నా ఉంకు బాగుండును.” అందువలన 
అతేడు ఫిడేలు తిసుకుని అడవిఅంతా మారో గేటట్లు 
వాయింప సాగేడు. 


అంతలో అతని వద్దకు ఒక తోడేలు రాసాగింది. 
“నన్ను మాడటానికి ఒక తోడేలు వస్తోంది” అని పాటగాడు 
అనుకున్నాడు. తోడేలు అతనిని సమోకింది_ “టీ హో! 
న్గువెళ్టంత ఎశొన్యంగా వాయిస్తున్నాను! నాకు న వద్దసంగీత 
మెవ్య నేవ్నకొ వాలని - ఉంది” అని అంది. “అవును నువ్వు 
సులభంగా .నా వద్ద ఆ విద్య నేర్చుకో వచ్చును. సీవ్రమా తం 
“నేను చెప్పినట్లు చేస్తుండాలి” అని అతేడు అన్నాడు. “అవును 
కా నుక గప్ప పాటగాడనవు తాను] అని తోడేలుఅంది, 
పాటగాడు తోడేలుతో కలని మరికొంతమారం పోయాడు. 
అచ్చట బోలుగానున్న వృక్షం ఒకటిఉంది-. ఆ చెట్టుబోడెలో 
ఒకే పెద్ద పగులు - ఉంది. అపుడు పాటగాడు తోజేలుతో 
యిలా అన్నాడు: “ఇటు చూడు సీకు సంగీతం నేర్చుకొవా 
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లని ఉంకు నీ ముందు కాళ్ళను ఈ పగులులో పెటు? 
ల 
తోడేలు అతడు చెపి నదే చేసేంది. అపుడతడు ఒక 3 పెద్ద 
“రాయిని తీనుకునచ్చి య. “కాళ మోద పట్టాడు. తోడేలు 
కాళ్ళు ఆ పగులులో బంధింపబడ్షాయి. “నేను త్రిద్రిన్ని వచ్చే 
నరము నువ్వు అ కక పతన ఆరక” అని చెప్పి పాటగాడు తన 
దారిని తాను బోయాడు. 


కొంతకాలం గడిచిన తర్యా తపాటగాడు భనలో-తాను 
కలా అనుకున్నాడు: “కాలం గడనటంలేవూ_నా కోక 
సహచరుడు దొరికితే చాగుంకును” అతడావీధంగా అనుకుని 
ఫిడేలు వాయింపసాగాడు. అంతలో అతనివన్దకు ఒక నక్క 
వచ్చింది. ఆ నక్క_అతనితో ఇలా అంది: “ఓ సంగీతవిద్యాం 
సుడా! సీవు మధురాతి మధురంగా పాకుతున్నావ్కు నాప 
కూడా ఆ విద్యను నేర్చుకోవాలని వాలా కుతూహలంగా 
ఉంది.” *అది ఏమంత కష్టమయిన పనికాదు. నే చెప్పీ నట్టు 
సుప్వు నడుచుకుంశు నీకా విద సులభంగా వస్తుంది” అని 
పాటగాడు అన్నాడు. నక్కో_ అలా చేయటాని! అంగీకరించింది 
తర్వాతే ఆ పాటగాడు నక్క_తో కలని ఒక సన్నని దారిని 
బడి ముందుకు సాగిపోయాడు. ఆ దారికి రెండునె పులా పొడ 
లున్నాయి. ఒకచోట అతడొక ముళ్ళపాదను వాట్నపెకి 
వంచి దాసిపె పాశం పెట్టి గట్టిగా అణచి పెట్టాడు. రెండవ 
వెవున ఉన్న పొదనుగూడా బాటా పెకి వంచి సక్క_తో ఇలా 
అన్నాడు: *ట అందమైన నక్కా! స్‌వు ఫిడేలు వాయించటం 
నేర్చుకో వాలను క సీ ఎడమపాదం నాకు అందియ్యి”. 
నక్క తేన ఎడమపాదం అతనికి అందిచ్చింది. అతడాపాదాన్ని 


ks 
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పొదకు గట్టిగా కట్టి వేశాడు. “ఇక నీ కుడిపాదాన్ని యిలా 
అందియ్యి” అని అతడు అన్నాడు. ”నక్క_ తన కుడిపావ 
మును అతనికి అందిచ్చింది. 

అప్యడతడా పాదమును శెండవశె _వెపున నున్న పెదకు 
కట్టి వే శౌడు. తర్వాత అతా పోదా యెస ఆ తన పాదం తీసి 
జేశాడు. అప్ప కా యాకు చెండు చః లేచాయి. నక్క ఆ 
పాదాల -పెనుండి (కందకు (వేలాడసాగింది. ఇటు నటుడాగు 
తుందికూ డా. 


“నేను తిరిగి వచ్చేవరకు నీవు ఇక్కడనే ఉండు” ఆని 
పాటగాడు తన దారిని వెళ్ళిపోయాడు. 


కొంతకాలం గడిచిన తరువాత పాటగాడు ఇలా అను 
కున్నాడు: కాలం సరిగా గడవటంతేదు_నాకెనరయినా సహ 
చరుడు లభి చే ఎంత బాగుంటుంది!” అపుడతడు ఫి జేలును 
తయా. బాయింపసాగాడు. అంతలో అచ్చటి కొక 
క్‌ నచ్చింది. “దిగరు ఎంతో మనోహరంగా ఫీజొలు 
వాయిస్తున్నారు. మో వద్ద సంగీతం వా క్రో రికో 
నాకు గాఢంగా ఉంటి అని ఆ కుందేలు పాటగానితో అంది. 
కకక తప్పకుండా సంగీతం సెర్పుతాను-సీవు మాతం నా 
ఆజ్ఞ ప్రకారం నడచుకోవాలి” అని పాటగాడనగా కుంచేలు 
అందుకు అంగీకరించింది. పాటగాడు కుండేలుతో కలసి 
ముందుకు పోయి ఒక ఖాళీ | పదేశం చేరుకున్నాడు. అచట 
పాటగాడు ఒక్‌ (తాటిని కుంచేలు మెడ కట్టి, ఒక (లాటి 
కొనను చెట్టుకు కట్టివేశాడు. “ఇపుడు సీవ్ర ంతుకుంటూా 
చెట్టుచుట్టూ ఇర-వెసార్లు పరుగత్తు” అని అతడు కుంచేలుతో 
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అన్నాడు. తెలివితక్కువ కుం చేలుఅతడు చెప్పిన క్షు తనిరఊ్కః 
కుందేలు చెబ్టుదుకనా ఇర్ననై సార్లు తిరగటంవలన తాడి 
చట్లు చ్య “రై సార్లు చుట్టుకుంది. అలా కుం బేలు చెట్టుకు 
బంధింపబకింది. అది _తౌడును గట్టిగా లాగిన కెలదిమెడ డేకు 
ఉరి ఎక్కువయింది. “నేను తిరిగి వచ్చేవరకు ఐఇక్క_డనే 
ఉండు” అని చెప్పి పాటగాడు తన దారిన వెళ్ళిపోయాడు. 

చెట్టు పగులులో బంధింపబడిన తో డేలు చాలా కష్ట 
జ్‌ శ్వేచ్చను సంపాదించుకుంది. అప్వువది మిగుల కోపంతో 
ఇలా అంది; “నేనా దురా రుడగు పాటగాని నెంటపడి అత 
నిని ముక్కలు ముక్కలుగా చీల్చి వేస్తాను” తోడేలు పాట 
గానిని వెతుక్కుంటూ. పరుగత్తసాగింది. అపుడు నక్క 
దానిని చూచి; “ట్ట మ్మి తమా! నన్ను రక్షించు. ఆ బుద్ది 
మాలిన పాటగాడు నన్నీ స్థితికి తీసుకువచ్చాడు” అని అంది. 
అంత తోడేలు నక్క_వద్దకు వెళ్ళి కట్టను తెగగొరికి దానికి 
స్వేచ్చను పసాదించింద్‌: తరువాత 'ఆ రెండూ కలసి పాట్‌ 
గానికోనం సరు” త్త నగా (తోవలో వాటికి కుందేలు 
కనబడింది. అపుడవి 1 దాసికివాడా చ ను (పసాదింఛాయి. 
మూడుజంతేవ్రులూ కలసి శ్మతువును పట్టుకోటానికి వోసా 
గాయి 


ర్‌ 


ఈ లోఫల పాటగాడు ౩ దేలు వాయిస్తున్నాడు. అత 
నికి మడిసయొక్ష సవాచరుడు ఈం వ కశ్టులు కొట్టుకొనువా 
డొకడు పాటగాసి సంగీతానికి ముగుజె అకనినీ వెంబడించాడు 
తన కొక మానవుడు సవాచరుడుగూ, . లభించినందుకు పాట 
గాడు ఎంతో. సంతోషించాడు. ఆతడు. ఈత, సవాచరునికి' 
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ఎటువంటి (ప్రయోగం చేయలేదు. br వీజేలు నాయిం 
నాడు కత్తులు కొట్టుక్‌ నువాడు ఎం సంతోవీంచాడు. 
ఆతడు నిలబడి సంగీతం వింటూ నే వున్నాడు. అంతలో నతడు 
- పాటగానివద్దకు వస్తున్న తోడేలును నక్కను, కుందేలును 
చూ బాడు. ప ముష్షిములను బట్ట అవి చాలా కోపంతో 
ఉన్నాయనే విషయం (గహించాడు. అవి పాటగానికీ జాని 
చేయటానికి వస్తున్నాయనే విషయంకూడా (గహించాడు. 
వెంటనే అతడు తన గొడ్డలిని భుజముమిాద పెట్టుకొని పాట 
గాని .ముందు నిలబడ్డాడు. “నేను ఈ గొడ్డలితో ఇచ్చుట 
ఉన్నంతకాలం ఈ పాటగానిశెవరాూ హాని చేయకూడదు” 
అని హాచ్చరిక చేస్తున్నట్టు అతడు నిలబడి యన్నాడు. 
మూడు మృగాలూ పరిసితిని , గహించాయి. అవి అపరి 
మితంగా భయపడి వెనుకకు తిరిగి కాళ*,కు బుదిచెపా.,. యి 
అంతట పాటగాడు ఎంతో సంతోషీంచి ఫిజేలువే ఒక 
చక్క_ని గీతం వాయింవాడు. కే కులు కొట్టుకొనువాడు 'ఆనంజ 
సాగరంలో మునిగిపోయాడు. తరువాత కక దారిని వారు 
వెళ్ళిపోయారు. 


భార్య తెలివితేటలు 


ఒక (గెమంలో ఒక యువకుడు నివసిస్తున్నాడు 
అతని చేరు ( ఫెడరిక్‌. అతడు ఒక యువతిని వివాహం చేను 
కున్నాడు: ఆ యువతిశేరు శేధరిన్‌. వివాహమయిన తరు 
వాత కొంతకాలం జరిగిపోయింది. ఒకనాడు భర్ర భార్య నమో 
ములా అన్నాడు. “సతీమణ్‌, చేను ఫొలంలో re ప ల 
వెడుతున్నాను. నేను ఇంటో తిరిగి వచ్చేసరికి నాకు నాగా 
ఆకలిగా వుంటుంది. కనుక నీవు అహ్నటికి ఏవవయినా చక్కని 
పదార్థం తయారుచేసి వుంచు. వవిల్‌ పానీయం కూడా 
సిద్గంచేసి వుంచు.” అపుడతని కార్య ఇలా అంది. “అలాగ 
చేస్తాను. చక్కని పదార్థం తయారుచేసి వుంచుతాను.” 


తరువాత స ఇంట్లో వున్న మాంపసు ముక గా 
పీసుకుని Be eee re సెట్టి వెయింపసౌగింది. ఆ 
మాంసపు ముక్కను ఒక విధమయిన రంగువచ్చిన తరు 
వాత ఆమె యిలా అనుకుంది. “మాంనవు ముక్క తయా 
రయింది. ఇక వవీల్‌ పానీయం తీసుకు వసాను.ి అంతట 
ఆ పానీయం వుస్న పీపా వద్దకు వెళ్ళి డాని "మర తిప్పి ! 
ప్మాఠను ఆ పానీయంతో నింపసాగింది.ఆంతలో ఆమె మిన 
కొక ఆలోచన కట్టింది, “కుక్కను గొలుసుతో కట్టిటేయ 
శేద్కు అందుచేత ఆది మాంసపు ముక్కను తీసుకుపోవచ్చు” 


భార్య తెలివితేటలు 


ఒక (గెమంలో ఒక యువకుడు నివసిస్తున్నాడు 
అతని చేరు ( ఫెడరిక్‌. అతడు ఒక యువతిని వివాహం చేను 
కున్నాడు: ఆ యువతిశేరు శేధరిన్‌. వివాహమయిన తరు 
వాత కొంతకాలం న్న. ముందె. ఒకనాడు భర్ర భార్య గతో 
ఇలా అన్నాడు. * “సతీవుణ్సీ నేను ఫొలంలో యల. 
వెడుతున్నాను. నేను ఇంటికి తిరిగి వచ్చేసరికి నాకు నాగా 
ఆకలిగా వుంటుంది. కనుక స్సీవు అప్పటికి వవయినా చక్కని 
పదార్థం తయారుచేసి వుంచు. వవిల్‌ పానీయం కూడా 
సిద్గంచేసి నుంచు.” అపుడతని కార్య ఇలా అంది. “అలాగ 
చేస్తాను. “చక్కని పదార్థం తయారుచేసి వుంచుతాను.” 


తరువాత సక ఇంట్లో వున్న మాంపసు ముక గా 
పీనసుకుని న కలా... "పెట్టి -వేయింపసాగింది. ఆ 
మాంసపు ముక్కను ఒక విధమయిన రంగువచ్చిన తరు 
వాత ఆమె యిలా అనుకుంది. “మాంనవు ముక్క తయా 
రయింది. ఇక వవీల్‌ పానీయం తీసుకు వసాను.ి అంతట 
ఆ పానీయం వుస్న పీపా వద్దకు వెళ్ళి డాని " మర్మతిప్సి | 
ప్యాతను ఆ పానీయంతో నుపసాగిందిఆంతలో ఆమె మిన 
కొక ఆలోచన కట్టింది, “కుక్కను గొలుసుతో కట్టిటేయ 
శేద్కు అందుచేత ఆది మాంసపు ముక్కను పీసుకుపోవచ్చు” 
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మూవ పెట్టింది. అంతట నా ప్మాతే బోర్ల గిల పడింది. లోపలా 
వున్న వపిల్‌ పొనీయమం తా శంతి తరువాత ఆమె 
విండని తడిగా నున్న చోటల్లా చర్తీంది. “ఇవుడంతా పరి 
శ భంగా వుంది. చేను యెంత ెలివయినడానను.” అసి 
ఆమె అనుకుంది. 


మధ్యాహన్న మైన తరువాత (ఫెడరిక్‌ ఇంటికివచ్చాడు 
“భేజనానికి ఏ యే వదారాలు సిద్దం చేశావ్రP”” అని అతకు 
భార్యను అడిగాడు. అపుడు భార్య ఇలా సమాధానం 
ఇచ్చింది: “నను మాకోసం మాంసం వండాను, కాని నేను 
ఏవీల్‌ పానీయం తీసుకు రావటానికి వెళ్ళినపుడు. కుక్క 
మాంనం దొంగిలించుకు బోయింది. మనం ఇదివరకు కొన్న 
పిండితో పానీయం కనబడకుండా చేయాలను కున్నాను. 
అపుడు ప్మాతలో ఉన్న పాసీయంకూడా నేలపాలెంది.కాసి 
ఇప్పుడిచ్చిట అంతా పరిళుభంగా వుంది” అపుడు భర్త 
యిలా అన్నాడు: “ఇవన్నీ ఎందుకు చేశావు? ఎవరు చేయ 
మన్నారు? అన్నీ పాడు పనులే. తెలివితక్కువగా (చవ 
రించి అన్ని వస్తువులూ నష్టపరచానవు. ” అపుడు భారకళఇ్తలా 
నమాథానమిచ్చింది: “కప చెస్తున్నా వని నాకు తెలయదా 
యను; నీవి నా ఆ విషయం నాకు చెపి ప్పియండ లేదు.” 


po మాటలు విన్న భీ_ర్హతనలో తాను యిలా 
అనుకున్నాడు: వ్‌ భార్య అన్న్‌ పాడు చనులే ' “చేస్తోందా. 
శస్త్రం జాలా జాగ్రత్త తగా “వుంజోాల్‌ఎ ఆతని డ్యూరయాతేక 
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బంగారం ఉండి. అందుచేత అతేడు భార్యతో ఇలా ఆన్నా 
డు “ఈ పచ్చని గుండిలు ఎంత అందంగా ఉన్నాయి! చేను 
ఏటినన్నీ టిని "ఒక పెశ్రులో పెట్టి తోటలో పాతిపెడ్డాను- 
కాని నీవచ్చటకు ఎన్నడూ నెళ్ళీవద్దు. దానినిముట్టుకో వద్దు.” 
“వేను అటువంటిపని ఎపుడూ చెయనని వాగ్దానం చేస్తు 
న్నాను” అస్‌ శేధరిన్‌ భర్తకు చెప్పింది. 


ఫుడరిక్‌ ఇంటినుండి బయటకు వెళ్ళాడు. కొంతే 
పెన తరువాత కుండలు, ప ళ్ళెములు మున్నగు సామానులు 
అమ్మే వర్తకులు వచ్చి; “మాకు ఏమైనా. కావాలా?” అని 
శకేభరిన్‌ను (పశ్నించారు. ఆమె వారితొ ఇలా అంది: “నేను 
అటువంటి వస్తువులు చాలాకొనదలచు కున్నాను. కాని (పస్తు 
తం' నావద్ద డచ్చేమి లేదు: మా యింటిలో పచ గుండీలు 
వూ, తం ఉన్నాయి. వానిని పీసుకోటానికి మోరు అంగీకరి స్తే 
మో వస్తుపులు కొంటానికి నాకు ఎటువంటి అభ్యంతరమూ 
లేదు.” అపుడా వృరకులు ఇలా అన్నారువిపచ్చగుండిలా! 
వానిని మాకు చూెటండి.”?” అపుడామె ఇలా ఆంది. 
మారుతోటలోకి వెళ్ళి ఎత్తుగానున్న |వచేశంవద్డ |తవ్వండి. 
అక్కడ మాప పచ్చగుండీలు లభిస్తాయి. "నేనుమాతో రావ 
టానికి ఏీలులేదు”” వర్తకులు తోటలోకి వెళ్ళి ఎత్తుగాఉన్న 


(శ బేశం (తవ్వారు. అక్కడ వారికిబంగారం లభించించిందిం 
పచ్చగుండిలంశే ఏమిటో వారికి ఆర్రమయింది. చాను బంగా 
రం-తీసుకుని తవు దారిని శ్ర వెళ్ళిపోయారు. తము దగ్గరనున్న 
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వస్తువులను మాతం ఆ ఇంటిలో వదిలి వేశారు. ఆమవాటిని 
అంవరకూ చూ పెట్టటానికి వరుసగా "పెట్ట సాగింది. అంతలో 
భర్త ఇంటేః వచ్చి, లోపల ఏంచేన్తున్నా వు? అనిభార్యను 
(పశ్నించాడు. 


భార్య వర్తకులు వదలిపోయిన వస్తువులను భ_ర్హకు 
మూవి ఇలా అంది: “నేను ఈ వస్తువులన్ని టిని పచ్చగుండి 
లకు కొన్నాను. అయితే చేను ఆ పచ్చగుండిలను ముట్టుకో 
లేదు. వర్తకులే ఆ గుండిలను (తీవ్వుకొని పోయినారు.” ఆ 
మాటలను వినగానే భర్త ఇలా అన్నాడు: “అయ్యా! 
అయ్యా! ఎంతపని చేశావు? పచ్చగుండీలు ఏమిటనుకున్నా వు! ' 
అంతా బంగారం! అది అంతా నా సంపద! ఇపుడు సర్వ 
నాశనం జరిగింది “నేను చేస్తున్న పనిలో ఏమి నష్టం 
లేదని భావించాను. నీవా వివయాన్ని ముందుగానే నాకు 
'చెప్పియుండవలసింది!” అని భార్య సమర అంట్‌? 


_ కొంతనేపు ఆలోచించిన తరువాత శేధరిన్‌ మళ్ళీ 
భరతో ఇలా అంది: “ఇప్పటికైనా మనకు వచ్చిన నష్టం 
వహూ ేవని తలుస్తూన్నాను. మనము తిరిగి ఆ జంగారమును 
సంపాదింప వచ్చును. కీమనం ఇపుడే ఆ దొంగలను ఇంబ 
డిద్దాం. ౩ కపి ఆలోచన బాగానే ఉండి అలాగే [పయ 
త్వించి మూద్దాం. కాని స్రీతో కొంచెం వెన్న. విరాగడ తీసు 
కురా. క వలో వాటిని భుజింపవచ్చు” అని అన్నాడు. 
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“అలా చేస్తాను” అని భార్య అంది. కొన్ని నిముష 
ములు గడచినతరువాత వారిద్దమూ (ప్రయాణం సాగించారు. 
(ఫెడరిక్‌ వేగంగా వడవసాగాడు; అందుచేత భార్య వెనుక 
బడి పోయింది. “ఇందువలన వచ్చిన నష్టం వమ లేదు.ఇంటికి 
తిరిగి బయలు చేరినపుడు నేను ఇంటికి దగ్గరగా ఈంటాను.ి”? 
అని భార్య తనలో తాను అనుకుంది. 


కొంత తడవయిన వివప భార్య ఒకఎ త్తయిన 
(శ చేశం సె పెకి వచ్చింది. ఆ (వబేశమ్ముపె ఒక సన్నని బాట 
ఉంది. ఆ ఛాటమోొద బండ్లు |పయాణము చేయుట వలన 
"మొక్కలు కొన్ని పాజెపోయి ఉన్నాయి. న 
బండ్లు ఈ మొక్క_లను నిష్కారణంగా గాయపరవాయి. నేను 
ఏటిని బాగు చెయ్యాలి” అని ఆమె అనుకుంది. ఇక ముందు 
బంధ రాకిడి వలన మొక్క_లకు అపాయం కలుగదను తలం 
పుతో ఆమె తనవద్ద నున్న వెన్నను వానికి చేసింది. ఆమె 
ఆపని చేస్తుండగా బుట్టలోని విరాగడ కొంత (కిందపడి దోర్లు 
కుంటూ -- పోయింది. ఎక్కడకు పోయించా అని ఆమె 
చూచింది కాని కనివించ లేదు. అపుడామె ఇలా అనుకుంది: 
“నేనింక మిగిలియున్న మీగడను కూడా (కింద పడ వేస్తాను. 
అప్పుడది దొర్లుకుంటూ మొదట పడిన మీగడ వద్దకు చేరు 
తుంది. అప్పుడు నేను మాగడ నంతనూ తిరిగి “తెచ్చుకో 
వచ్చును.” ఆమె అలా అనునుని బుట్టలో నున్న మోగడను 
కూడా నడిలి వేసింది. అది దొగ్లు కుంటూ బోయింది. కాని 
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ఎక్క_డకు పోయిందో ఆమెకు కనిపించలేదు. అపుడామె 
ఇలా అనుకుంది. “మీగడ కోసం నేనిక్కడ రోజంతా అగ 
వలసిన పనిలేదు. మోగడకు నేను పోయే దారి తెలుసను 
రుంటాను. అది తనయిష్టం వచ్చి నపుడు నాదగ్గరకు వస్తుంది.” 
తరువాత ఆమె ముందుకు సాగిపోయింది. 


కొంత సేపు గడిచిచిన తరువాత కేథరిన్‌ పోయి భర్తను 
కలుసుకుంది. “తింటానికి వమైనా ఇయ్యి” అని భర్త 
భార్యను అడిగాడు. భార్య భర్తకు రొ క్షుముక i మ్మాతమే 
ఇచ్చింది. “వెన్న, మాగడ వమయ్యాయి?” అని _ ఫెడరిక్‌ 
(వశ్నింపగా శకేథరిన్‌ ఇలా సమాధానం ఇచ్చింది: “పాపం, 
బండ్లు బాటకు రెండు వై పులా ఉన్న మొక్క_లను గాయ 
పరాయి. అందువల్ల నేను జాలిపడి వాటికి వెన్న పూసాను. 
కొంత విరాగడ | కిందపడి ఎక్కే_డికో పోయింది. దానిని కను 
కోో_టానికి నేను మిగిలిన మాగడను కూడా [కింద పడ 
చేశాను. ఈ పాటికి విరాగడ అంతా మనలను వెతుక్కుంటూ 
వస్తోందని తలుస్తాను.” “నీను వట్టి తెలివి తక్కువ దానవు! 
సీ వలన ఏమీ లాభంలేదు!” అని _ఫెడరిక్‌ అన్నాడు 
“బటువంటి మాటలు మాట్లాడటానికి నీకు నో రెక్క_డనుండి 
వస్తోంది? నేనిటువంటి పనులు చేయరాదని నీవెన్నడూ నాకు 
చెప్పియుండ లేదు” అని భార్య అంది. 

తరువాత ల్లద్దరూ రొశ్తు తిన్నారు. అపుడు | ఫెడరక్‌ 
ఇార్యతో ఆలా అన్నాడు; “సీఫ్ర బయలుచబేరినపుడు ఇంటే 
తలుపుకు సరిగా తాళం వేసి వచ్చావా? “తదు. ' శవా 
సంగతి నాకు ,చెవ్వలదూ అని కార్య అంది. అంతట _ఫెత 
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లిక్‌ ఇలా "అన్నాడు: “నీవిప్వుడై నా ఇంటికిపోయి తలుపుకు 
సరిగా తాళం వేసిరా, తిరిగి వచ్చేటప్పుడు తింటానికి ఏమైనా 
శీసుకురా.” 

కేళరిక్‌ భర్త చెప్పినట్లు చేయటానికి ఇంటికి పోతున్న 
సూడు [తోవలో ఇలా అనుకుంది: “నా భర్త ఏమైనా తనా 
లని es అతనికి వెన్న మోగడ అంశేే 
అంతగా ఇష్టంలేదను కుంటాను.” నేను అతనికి ఇంశేవై నా 
అహారప చార్థాలు తీసుకువస్తాను, pe ఎట్టకేలకు ఆమె గృహం 
చేరుకుంది. లోనికిపోయి దోడ్డి తలుపును గట్టిగా బంధించి 
కాని విధి తలుపును బయటకే తీసి ఇ ఇలా అనుకుంది: “నాభ ర్త 
ఏది తలుపుకు సరిగా తాళం మ మ. కో-రాడు. కనుక 
చేసు తలుపును సురక్షితంగా అతని వద్దకే తీసుకు పోతాను.” 
అమె కొన్ని కాయలను, విసీగరు పాసీయమును, తలుపును 
తీసుకొని భర్త వద్దకు బయలు దేరింది. 


శేథరిన్‌ _ఫెడరిక్‌ వద్దకువోయి చలా అరిచింది? 
ఆ ెడరిక్‌ 1 చేను తలుపునే ఇక_డకు తీసుకు వచ్చాను, 
ఇక్‌ నీవు దానిని సీ యిష్టం వచ్చినట్లు ససురన్షితంగా చూసుకో 
వచ్చును.” ఆ వష విన్న భర్త ఇలా అన్నాడు: 
హూ అయ్య! నీవెంత తెలివిగల భార్యను! చేను నిన్ను తలు 
పును గట్టిగా బంధించుమని పంపాను. నీవు తలుపునే తీసు 
లొని వచా ను! ఇపుడు మన ఇంటిలోనికందరూ ఎటువంటీ 
అడ్డు లేక చిత్తం వచ్చినట్లు పోవచ్చును. అయినా సీవు 
చాలా కష్టపడి తలుపును 'శీసుకొని వచా ను కనుక: ఇక. 
దానిని సి వద్దనే ఉంచుకొని మోస్తూ జ. అపుడు భార్య 
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కబ్రలా అంది. “నేసు 1 నివ చెప్పినట్లు చేస్తాను. త తలుపు యూయ 
టానికి నాకు ఎటువంటి  అభ్యగితరముశేదు. కాన కాయలను 
వినీగళును నేను మాయగు. వానిని కూడా మోాయాబంయు 
నాకు చాలా బరువు అవుతుంది. నీకు అభ్యంతరం శేకపోతే 
చేను వాటిని తలుపుకు కట్టి వేస్తాను” 

క ఇష్టం వచ్చినట్లు చెయి” అని అన్నాడు _ఫిడే 
రిక్‌ తరువాత వారిజ్లరు బయలుదేరి ముందుకు పోసాగారు. 
వారు అడవిలోకి గూడ వెళ్ళారు. ఎంత దూరం పోయినా 
వారికి దొంగలు కనివీంచ లేదు. అంతలో చీకటి పడింది. 
అపుడు భార్యా భర్త లిద్దరూ ఒక్‌ చెట్టుపెకీ ఎక్కారు. 
అదే సమయమునకు a బంగారం దోంగిలించిన దొంగ 
వర్తకులు కూడ ఆ చెట్టు కిందకే నచ్చారు. ఆ దొంగలు 
జాగా అలసి ఉన్నారు. రామ లమ చెట్టు కింద మంట వేసి 
మట్టా కూర్చున్నారు. అపుడు భర్త మెల్లగా (కిందకుదిగి 

ie (పోగు చేసుకొని దొంగలకు కనిపించకుండా 
య. కి ఎక్కాడు. తరువాత ఒకొ_క్క_రాయిని దొంగల 
త rea గాలికి చెటు పండ్లు తమమోడ 
పడుతున్నా యని దొంగలు భావింపసాగారు. 


అంతవరకు తలుపును మోస్తున్న భార్య మాగా 
అలసిపోయింది. తలుపుకు కట్టబడిన, క. ఎంతో 
ఛారంగా ఉన్నాయని తలచి శేథరెన్‌ తన భర్తతో మెల్లగా 
ఇలా అంది; గ ఫెడరిక్‌ ! 1 కాయలు వాలా భారంగా 
ఉన్నాయి. నేను వాటిని | కిందకు వడిలివేస్తాను.” 'అపుడు 
.(ఫైజరిక్‌ ఇఖా ఆన్నాడు. “వద్దు. వద్దు. మనం ఇక్కడ 
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ఉన్న విషయం దొంంలకు తెలుస్తుంది. అంతట "బాగుగా - 
అలనిపోయిన భార్య, “అందుకు నేనేమిస్తాను? సను. “కాయం 
లను , కిందికి వదిలి వేసింది. అవి దొంగల_పె పడ్డాయి. అపు 
డొక దొంగ ఇలా అన్నాడు. “వడగళ్ళు "పడుతున్నాయి. 


కొంత తడపెన వీదప తలుపు ఇంకను భారంగా ఉం 
వని భార్య తలచింది. అందుకు వినిగ రె  కారణవుని ఆమె 
భావించింది. అపుడా మె భర్తతో ఇలా అంది. “తలుపు 
ఇంకా భారంగా ఉంది. ఏనీగరును కిందకుబోస్తాను.* “వలదు 
వలదు. అందువలన మనం ఇక్కడ ఉన్న సంగతి దొంగలకు 
తెలుస్తుంది” అని భ_ర్హ అన్నాడు. “నేను అందుకు బాధ్యు 
రాలను కాను. నెను నా బరువును తగ్గించుక్షోక తప్పదు” 
అని కేథరిన్‌ చెప్పి, విసీగరును [కిందకు పోసింది. ఆపును 
దొంగలు ఇలా అనుకున్నారు. “మంచు బాగా కురుస్తోంది.” 


కొంతకాలం గడిచింది. భారమంతా తలుపు వలననే 
అనె అభీ పాయం శేథరిన్‌కు కలిగింది. అందు వలన ఆమె 
మెల్లన భరతో ఇలా అంది. “ఫెడరిక్‌ తలుపే బరువుగా 
ఉందని నేను ఇప్పుడు | గహించినాను. తలుపును [కిందకు 
జారవిడుస్తాను.”. “నీవ్రు ఎంత మ్మాతం అలా చేయగూడదు. 
మనం ఇక్కడ ఉన్న సంగతి దొంగలకిపూడు తప్పకుండా 
తెలుస్తుంది. మన ప్రాణాలే మోసం వస్తుంది. నా మాట 
విను, నీకు పుణ్యముంటుంది” అని భర్త భార్యను దీనంగా 
(పార్టించాడు. “నేనింక తలుపును మోయలేని. అని యని 
శకేథలిన్‌ తలుపును | కిందకు జారవిడిచింది. తలుపు సెద్దచప్వ 
డుతో ఆ దొంగలమిోద పడింది. “హత్య! హత్య! అని 
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దొంగలు గట్టిగా అరిచారు. వారింక ఇతర ఏిషయాలు ఆలో 

పక తమ శక్తి కొలది ఆ (ప బేశంనుంచి పరుగాత్తుకు 
పోయారు. చారు ఏ తమ వద్దనున్న బంగారమును ఆ చెట్టు 
కిందనే ఏడిచి పోయారు. వారిక అచ్చటకు తిరిగి రాశేదు. 
కడకు శేభరిన్‌ తాను తెలివిగలదానినని నిళకూవీంచుకుంది. 
భార్యా భర్త లీరువురచూ (కిందకు దిగివచ్చారు. అచ్చటవారి 
పోయిన బంగారం సురక్షితంగా ఉంది. వారు దానిని తీసుకుని 
బ్రింటికి వోయి సుఖంగా జీవిస్తున్నారు. 


శా 


వనాడు ఫలకాలు 


ఒకనాడు ఇవ్వరు రాజకుమారులు తమ అదృష్టం పరీ 
శేంచుకోటానికి పయాణమై వెళ రు. కాని వారు కొద్ది 
“కాలంలోనే ఎన్నో దురలవాట్లకు లోనయ్యారు. అంచేత 
వారు ఇంటికి తిరిగి రాలేదు. వారి తమ్ముడు ఒక మరుగుజ్జు 


అతడు అన్న లను నెదక టానికి బయలుదేరాడు. కొంత కాలా 


నికి అతడు వారిని కలుసుకున్నాడు. అపుడు వారు నవ్వి అత 


నికో ఇలా అన్నారు: “మేమే ఈ | పపంచంలో ఎందుకూ 
ఆ వ U 

పనికిరాకుండా సోతున్నాం-అటువంటప్పుడు నువ్వు కూడా 
1పయాణమై రావటం చాలా చోద్యంగాను, పహాస్పాస్పదం 
గాను ఉంది” అయినా వారు ముగ్గురూ కలిసి (వయాణం 
సాగించారు. కొంతకాలమైన త ర్యాత ఒక -చీమలపుట్టను 
“చేరుకున్నారు. ఆ పుట్టను లాగివే సే అందులోని చీమలు 
భయపడి ఎలా పారిపోతాయోా చూడాలని సెద్దవారిద్దరూ 


జలా అన్నాడు: “ఆ చీమలను చాధపెట్టటం ఏ మ్మాతం 
సమంజసం కాదు, చేను మిరు చె నేపనిని చూస్తూ ఊరకుండ 
“వేను. చాటి ఆనంచాసోో మనం ఏ మ్మా తం అడ్డుపడ రాదని 
నేను నిశ్చయంగా అభి పాయపడుతున్నాను. "పెడ్దవారిజ్టరూ 


అతి సలహాను పాటించారు. 


1౧2 


మువ్వుహూ. కలసి ఇంతా ముందుకు పోయారు. 
(తోవలో వారికొక చెరువు కనిపించింది. ఆ చెరువ్చులోకొన్ని 
శాతులు ఈదులాడుతున్నా యి. రెండు బూతులను పట్టుకి న 
వాని మాంసం వండుకు తినాలని షెద్దసోవరులిద్దమా అనుకు. 
నారు కాని మరుగుజ్జు వారితో ఇలా అన్నాడు ' 'ఆ బాతు 
లను సుఖంగా ఈదుకోనివండి, వాటిని చంపవద్దు” తర్వాత 
వారింకా ముందుఎుపోయారు. వారికొక చోట చెట్టుమోదున్న్‌. 
తేనెపట్టు కనిపించింది. అందులోన ంచి కేనచెట్టు కాండపెకి 
కారుతుంది. | కింద మంట" పెట్టి తేనెటీగలని న్నిటిన్‌ చంపి శేనె 
తీసుకో వాలని చెద్దసోదరులిద్దనా అనుకున్నారు. మరుగుజ్జు 
అలా చేయనద్దని ఇ వారిని హెచ్చరిస్తూ ఇలా అన్నాడు “మిరు 
తేనెటిగలను చంపకూడదు, ఆవి సంపాదించుకున్న "లేనెను 
అవే (తాగాలి ॥ 


కొంతకాలం గడచిన తర్వాత. ముగ్గురు సోదరులు 
ఒక చోటను చేరుకున్నారు. వారు. గ్యురపు. శాలల [చుక్క 
నుండి వోతుండగా ఆ శాలలో వారికి మనోహర మయిన. 
గ్యురాలు కనిపించాయి. కాని అవి చలువరాతితో చేయ 
బడ్డాయి. అచ్చట వారికి ఒకే, మనుష్యుడయినా కనిపించ 
శేదు. తర్వాత సోదరులు చాలా గదులు చూశారు. ఎట్ట 
శకేలకు చారు మూడు తాళాలు వేయబడియు న్న్న ద్వారం 
పద్దకు వచ్చారు. వారు తలుపు సందులోనుండి లోపలికి 
శూశారు..: అచ్చట కుబిల్‌ వద ద కూర్చుండియున్న ముసలివా 
టొశడ్యు వారో కనిపించాడు. సోవరులు అతనిని ఒకటి రెండు 
సార్లు వేవిచారు. కాని ముసలివాడు వారో సమాధానవిరాయా 
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లేదు. సోదరులు మూడవసారి పిలిచారు. అంతట వృద్దుడు 
శార్‌ వద్దకు వచ్చాడు. 

పలనాడు సోవరులతొ ఏమో మాట్లాడ లేదు. శానై 
ముగ్గురు సోదరులను రకరకాల భోజనపదాన్థాలు పరచి 
యున్న ఒక్‌ శేబిల్‌వద్దకు తీసుకొనిపోయి కూర్చుండ బే శౌడు 
మున్సురు సోదరులు తమకు కానలనిన పడారాలు భుజిం 
బారు. మంచి మంచి పానీయాలు , తాగారు. తర్వాతే ఆ 
వృద్దుడు వారిని వేర్వేరు గదులలోకి తీసుకుపోయాడు. 
అచ్చట వారు పిదురించారు. 


మరునాటి ఉదయాన ముసలివాడు మొదటి రాకు 
మారుని వద్దకు వచ్చి అతనిని ఒక శబిల్‌ వద్దకు తీసుకు 
పోయాడు. ఆ శుబిల్‌ మాద మూడు ఫలకాలు ఉన్నాయి. 
ఆ కోటను మం తేశక్తినుండి ఎలా విడిపించనచ్చునో వాటి 
మాద _(నాయబడివుంది. అందులో మొదటి ఫలకంమాద 
ఇలా ఉంది; “అడవిలో ఒకచోట రాకువూరికి చెందిన 
వెయ్యి ముత్యాలున్నాయి. అవి అన్నీ ఎక్కడ వున్నాయో 
కనుకో_-వాలి. సూర్యుడు అ స్తమించేలోపల అ పని పూర్త 
కావాలి. ఆ లోపల అన్నిటిని కనుక్కొని ఒక్కదానిని 
కనుక్కో లేక పోూతరానో (సయత్ని ౦చినవారు చలువ రాయి” 
మారిపోతాడు.” 


అంత మొదటివాడు. అడవిలోకి వెళ్ళీ ఆ ముత్యాల 
కోసం రోజంతా వెదికాడు. అంతలో సాయంశాలం ఐంది 
అతనికి మొవటి వందము త్యాలయినా కనివీంప లేదు. అరక 
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వలన అతడు భలకముమే _నాయబడినట్లు శిలగా క వర 
యాడు, 


మరునాడు చెండో రాకుమారుడు ముత్యాలను వెనకు 
పనికి పూనుకున్నాడు. అతడు రెండవ వంద ట్ట 
మాతమే కనుకో్కో_గలిగాడు. అందువలన అతడు కూడా 
వీలగా మారిపోయాడు. 
కడకు మరుగుజ్జు వచ్చాడు. అతడు నికీత | పదేళానికి 
వచ్చి ఆలోచించాడు. “ఆ పని ఎంత కఠినవముయినది! ఎంత 
అలసటను కలుగ జేస్తుంది! అందువలన అతడొక నశిలమోద 
కూర్చుండి పడువసాగాడు. అతడట్లు కూర్చుండి యుండ గా 
అతసిచే వూర(ం సహాయం పొందిన చీమలరాజు అయిదు 
చేల చీమలతో అక్కడకు వచ్చాడు. అవి అన్నీ అతి స్వల్ప 
కాలంలోనే అన్ని ముత్యాలనూ కనుక్కొని ఒక చోట 
కుప్పగా వోసాయిః 


రెండవ ఫలకంమాద ఇలా _వాయబడి వుంది; “రాజ 
కుమారి శయన మందిరపు తాళం చెవి తటాకంలో ఉంది. 
దానిని కనుక్కో_వాలీ” మరుగుజ్జు తటాకం వద్దకు నచ్చాడు. 
అప్పుడు అతనికి లోగడ అతనిచే రక్షింపబడిన బాతులు కని 
వించాయి. ఆపి తటాకంలో మునిగి స్వల్పకాలంలోనే అత 
స ప్‌సుకు వచ్చి ఇచ్చాయి. 
ఇక మూడవ ఫలకంమిాద ఇలా _నాతుబడి యుంది: 
mde ముగ్గురు కూతంళ్ళూ. ఉన్నారు ఆంద అంద 
మైన. వ. సార జేకే పోలికగా ఉంటారు... -: మొదటి కూతుళ్ళు. 
_పంచడార తింది... రెండవ కూడురు తియ్యని పానీయం ' 


గ! 
జ్‌ క ఇ శు 
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తాగింది. మూడవకూతురు తేనె తాగింది. తేన తాగిన 
రాజకుమారి ఎన్వరొ కనుకో్కో_వాలి. 
అప్పుడు మరుగుజ్ఞుచే రనశ్ష౦ంపబడిన తేనెటీగలలోగి 
రాణి ఈగ వచ్చింది. అదీ ముగ్గురు రాజకుమా ల వను 
లను పీశ్షించింది. దానిని బట్టి కేన _కౌగిన రాజకుమారి 
ఎవంరో మరుగుజ్జు (గహింపగలిగాదు. అలా మరుగుజ్జా 
మూడు వివయాలేలోను ఘనవిజయం సాధించాడు. పభ, 
చేత ఆ కోట మంతశ క్రి కినుండి విడుదల అయింది. శిలలు'గా 
నున్న వారందరు మానవులై నిదురనుండి మేల్కొ-న్నట్లు 
తేచేరు. మరుగుజ్జు ఆ మువ్వురు రాకుమా _శైలలోను తేన 
తాగిన కడిపటి దానిని వివాహమాడాడు. రాజు మరణాం 
తరం ఆతడే సింహాసనం ఎక్కాడు. అతని సోదరులిధరూ 
మెతక .ఉజతుమా 7 శల. నిద్లరిసి వివాహ మాడారు. 
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హిమబాల 


అది శీతాకాలం ఎక్కడ చూచినా హిమ పాతం 
ఎక్కువగా వుంది. ఒకనాడొక రాణి కిటికీ వద్ద కూర్చుండి 
సూదితో పవి చెస్తోంధి. తా కిటికీ నల్ల ఈ యెబోొసీ క్ర రతో 
చేయబడియుంది. మధ్యమధ్య తోలి పము "వేపు కుంట్ల 
అలా చేయటంలో సూది ఆమె EE గుచ్చుకుంది. అపుడు 
మూడు రక్తపు చుక్కలు నేలమావ ప పడ్డాయి. ఆరకటనామె 
ఎ రని ర క్రపు చుక్కలను తె తల్లని పీమొన్ని దీర్భ ంగామాచి 
చలా అనుకుంది. “నా కుమా హిమన వత" తెల్ల గాను 
ర క్షంవలె య్మ రగాను: ఎబాస్‌. కరవలె నల్ల గాను "ఉంటే 
ఎంత బాగుంటుంది. 


రాణి కోరుకున్నటులే ఆమె కూతురు ఎదగసాగింది. 
ఆమె చర్మం హొమం వలె తెల్లగా వుంది. ఆమె బుగ్గలు 
ర క్షంవలె గులాబి వన్నెను కలిగి వున్నాయి. ఆమె పొట్టు 
బోనీ క్యరవ'ల సల్దగా వుండి. అందరూ ఆమెను హిమ, 
బాల ఆని వీలువసాగారు. 
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కొంతకా౬మైన తరువాతే రాశి మరణించారు. తరు 
బాత రాజు మదెయొక (గ్రని వివాహం చేసుకున్నాడు. ఆ న్స్‌ 
బాలా అందమైనది. తనకంశే అందమైన చాశరెన్న్హమా యూ 
[ప్రపంచంలోనే "లేరని గర్వెస్తుండేది.. ఆమెవద్ద ఒక వింత 
అగ్లం కందకు ఆమ అప్వడ పుడు ఆ అవ్షం వద్దకు నెళీ 
అందలో తన్ను చూచుకొని ఇలా అడుగుకూ పండేది: క 
వింత అద్దమా! ఈ ఈ (చపంచంలో కెల్లి అందమైన (శ్ర వక 
చెహుమా!” అదం ఇలా అంటూ వుండేది, “, పపంచంలో 
శెల్ల రాశయే మిక్కిలి అందమైన వనిత! 


క్‌ హివుబాలఅందం అంతకంతకు అభివృద్ది చెందుతోంది. 
ఆమెకు వడు సంవత్స రాయి వచ్చాయి. అప్వుడామె పగటి 
కంచు ఎంతో కాంతివంతంగా ఉంది. ఆమె అందమున తన 
సవతి తల్లిని మించిపోయింది. ఒకనాడు రాణి యధా వకా 
రంగా అద్దం వద్దకు వెళ్ళ యెప్పటివ లె పశ్నించింది. అపుడు 
అద్దం త్త జవం ఇచ్చింది: “ఓ రాణీ! సివ్రఅంవమైన 
నసీతవే "కాప పచ్చు. కాసి హిమబాల నిన్ను మించిపోయింది. 
అపుడు రాణికి ఎంతో కోపం వచ్చింది. అసూయ చెందింది, 
“చిన్న ఫుచ్చుకుంది. వెంటనే ఆమె ఒక సేవకుని విలివించి. 
అతనితొ ఇలా అంది; “నీను వెంటనే హిమచబాలను ఒక 
అడవిలోకి తీసుకొనిపోయి వధించు. నేనింక ఆమెను ఎన్న టికీ 
డదలుచుకో లేదు.” శేవకుడు హిమచాలను బక కీకార .. 
౯౫ ములోోనికి తీసుకుపోయాడు. “నా (పాణం రక్షించు అని 
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పహామనాల సేవకుని | బతిమాలుకుంది. సేవకుని హృదయరా 
కరిగింది. “కూారమ్మ్య గాలు ఎలాగూ ఆమెను చంపి వేసాయి. 
“జేసెను చంపి పాపం సంపాదించుకోటం ఎందుకు? ఇప్పుడూ 
నా హృదయ భారం స్రీరిపోయింది” అని అనుకొని నేనకుడు 
తన దారిని వెళ్ళిపోయాడు. 


పాణంతో ఉన్న హిమహెల ఆ అడవిలో తస ఇష్ట 
వచ్చి నట్లు తిరిగింది. [నార గాల ఆమెనుమాచి అరుస్తురా 
డవి కాని ఆమెకు ఎటువంటి హానీ చేసేవి కావు. సాయం 
కాలం అయ్యేనరికి ఆమె ఒక చిన్న కుటీరం వద్దకు వచ్చింది 
అప. టికామె బాగుగా అలసిపోయింది. అందుచేత ఆమె 
వి, శాంతి తీసుకోటానికి కుటీరంలోకి వెళ్ళింది. కుటీరంఅం తా 
ఆందులో ఎవ్వరో నివసిస్తున్నట్లు, చాలాపరిళు భంగాణఉంది. 
శువిలుపె తెల్లని గుడ్డపరచి యుండి. చానిమోద వడు పళ్ళ 
లున్నాయి వానిలో రొశ్లుముక్క_లున్నాయి. ఏడు పాత 
లలో _చాతరసముంది. వడు పక్క_లుకూడా సిద్ధము చేయ 
బడి ఉన్నాయి హామబాల (పతి రొట్టుముక్క-లొను కొం 
చెం భాగం తింది. (పతి ప్యాతలోని _దావారసము రుచి 
చూసింది. పిమ్మట నామె వ్మిశమింప దలచింది. ఆరుపక్క_లు 
ఆమెకు సరిపోలేదు. పొడుగు అవటమో, పొట్టి అవటమోా 
తటస్థించింది. ఏడవ ఇక్క ఆమెకు.,సరిగా సంపోయిందిం 
దానిపె ఆమె మ్మిశమించింది. 
కొంచెం వేపటికి ఆ కుటీరం యజమానులు లోనిక్‌ 
(గువేశించారు.. వాకు ఏడుగురు. మరుగుజ్జులు; వారు కొండా 
అలో బంగారల కోనం వెతుకుతున్నారు. . వడుగురు తమా 


శె 
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దీపాలు వెలిగించారు. ఇంటిలో ఇతరులు ఎవ్వరో (శవేశిం 
బారన్న వషయం వారు [హాల రారా “మొదటివాడు ఇలా 
అన్నాడు: “నా స్టూల్నుపె ఎవరు కూర్చున్నారు రెండవ 
వాడు ఇలా అన్నాడు: “నా ప ళ్ళెరమును ఎవ్వరొ ముట్టు 
కొన్నారు.” మూడవవాడు ఇలా అన్నాడు: “నా రాకు 
ముక్కొ_ను ఎవరా తిన్నారు!” ఆ విభంగా ఏడుగురు తేమ 
ఆశ+ఇర్నం నెలిపుచ్చారు. అంతట మొదటివాటు తనచుట్లును 
బూచి నా పక్కమోాద ఎవరో వ్యివమించి యున్నారు!” 
అని అన్నాడు. “సీ పక్కమోడ ఎవ్వరో నిదురిస్తున్నారు!” 
అని మిగిలిన ఆరుగురు అరచారు. మొదటివాడు తన పక్క 
వద్దకు వోయి నిదురిస్తున్న కావాలను మాళొడు. మిగిలిన 
వారిని అచ్చటకు రావలసిందని పిలిచాడు. వారందరు తమ 
దీపములతో ' అచ్చటకు వచ్చి హామెబాలను చూశారు, 
వారామె అందం చూసి ఆశ్చర్యపోయారు. ఆమెను చూడ 
డానికే వాశెంతో ఆనంద పడ్డారు. అ ర్మా తీకామెకు నిదా 
భంగం చేయరాదని నిశ్చయించుకున్నారు. పక్క లేని మరు 
గుజ్జా : - వంచుల తారం మిగివిల వారి పక్క_లమిోాథ 
పరున్న్యాడు! 


తెల్లవారింది. కామబాల నిదురనుండి లేచింది. తన 

కథను ఏడుగురు మరుగుజ్ఞులకు - తెలియజేసింది. వారామెపట్ల 

తమకుగల సానుభూతిని తెలిపారు! ఇంకను ఆమెతో యిల్లా. 

అన్నారు: “నీవు మా ఇంటిలో వుండు! మాకు కావలసిన 

పనులన్నీ చేస్తూ వుండు! మేము నిన్ను పోపిసాము!” హిమ 
8అ 
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చాల అందుకు అంగీకరించింది! మరునాడు ఏడుగురు మరు 
గుజ్ఞులు విలువగల లోహములను వెదకడానికి పర్వతముల 
వస్షకు బయలుబేరారు! అపుడు హిమబాలను ఇట్లు 
రించారు: “నీవు ఎక్క_డ ఉన్నావో రాణి త్వరలో తె తెలుసు 
కుంటుంది. అందుచేత నివు చాలా జ్యాగత్తగా నుండాలి! 
లోనికి ఎవరని , పవేశపెటవదు”” 

షి | బద 
సె ““““రాణి హీమబాల మరణించిందని తలచింది. ఇక ఆంద 
మున తన్నుమంచినవారు లేరని భావించింది. ఆమె మరి ఒక 
సౌరి ఎం వన్షకుపోయి బలా Fae కశ వింతేఅన్షమా! 
త? రు పపంచములో కెల్ల? ఆందమైన (. ఎవరో చెపుమా! నం 
అదం ఇలా అంది: స్తన అదంమైన (హ్రీ వన్న మాటనిజమే. 
కోసీ అరణ్యంలో ఏడుగురు మణుగుజ్ఞులతో. నివసీసు స్తున్న 
హిముబాల చాలా ఆందమైనది. ర్త 


వింత అన్షము ఎప్పుడూ సత్వమునే చెబుతుందని తెలి 

నిస రాణి ఆ తలు విని చాలా se సేవకుడు 
తన్ను మోస గొంచాడని తెలుసుకుంది. తనకేంకు అందమైన 
(మే ఒక ర్ర ఇంకను స. ఉందన్న సత్యాన్ని ఆమె 
పమ్మాతం సహీింప లేకుండా ఉందా' ఆమె- ఎలాగయినా 
హిమాబాలను తువముట్టిరపవలచింది. 'అంచువలన ఆమమంచి 
వస్తువ్రులనమ్ము మునలమ్మే వేవం ధరించి కొన్ని "వస్తువులు 
కీవుకొని అడవికి జయం జేరింది. ఆమె పొయి పోయి మజు 
నకల కుటీరం వేకుకుంది. అమె తలువు తట్టి “అమ్మకానికి 
మంది వుంచి వస్తున్చలున్నా యి[ెఅనిగట్టిగా 'అంచింది హిమ 
గోల నిట లోనుండి బయటకు తొంగిమాచి సీ వన్ద వమి 
కు ము , వ” క 
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వస్తువు లున్నాయి” అని (పశ్నించింది. షా వస్త న్‌కు పనికి. 
వచ్చు వస్తువులు అనేకం ఉన్నాయి” అని రానే అంది.” ఈ 
మునలము వాలా మంచి దానవలె కనబడుతోంది. ఈమెను 
లోనికి | పవేక డితే వాకు ఎటువంటి హానీ ఉండదు” అవి 
అమాయకు రాలెన హిహణాల తలచింది. ఆమె తలుపుకిసి 
రాణిని లోని! (సవేశ పెట్టింది. వెంటనే రాణి హీమహాల 
మెడను పట్టుకోని గట్టిగా నొక్కింది. పిమచాల చనిపోయిన 
డాని వల నేలపయిన బడింది హిమనాల మరణించిందని తల 
చిన రాజ్సి “నీ అందం నస్తుట కలిసింది” అని అంది. తరు 
వాత తన దారిన పోయింది. 


సాయంకాలమైన తరువాత ఏడుగురు ముణుగుసజ్ఞులు 
ఇంటికితిరిగి నచ్చారు. మరణించినవానివ లై బ్రంకనుమూర్నలో 
మునిగి యున్న హిమణాలను చూచారు. అహూడువారు ఎంతగా 
విచారించారో వర్ణించటానికి మాటలు చాలవు. తరువాత 
వారామెను ఎత్తి ఒక పక్క_మోద పడుకో బెట్టారు. తేగిన 
ఉపచారాలు చేశారు. అపుడు హివమబాల మూర్మనుండి 
"లేచింది. జరిగిన విషయం మజుగుజ్ఞులకు చెప్పింది. “ఆనన 
లమ్మ రాణే తప్ప మరి ఇతరులెవరూ కారు. ఈసారిచాలా 
జ్యాగత్తగా ఉండు. ఎవ్వరినీ లోని! (శు వేళ బెట్టకు. ఈసారి , 
మూ హపాచ్చరికను పాకింపక పోతే నిజంగా _పాణమోాసం 
వస్తుంది”అని మరుగుజ్జాలు ఆమెతో అన్నారు. 


2 : a. ప్రై 
చింది. హిమచాల అంశమైన దన్న విషయాన్ని ఆ అద్దం 
న వంటనే రాణి వురిెాక విధంగా వేషం 


వేనుకుంది. విషపూరితమైన దువ్వెన నొకదానిని తిసుకొని 
మరుగుజ్ఞుల కుటీరం చేరుకుంది. “ఉపయోగ కరమైన వస్తువు 
లున్నాయి!” అని గట్టిగా అరిచింది. ఆ శీక్షను విన్న హీంము 
బాల కిటికీలోంచి బయటకు తొంగి మాచి, “నేను ఎవ్యరిని - 
లోనికి _వేశే “పెట్టను” అని అంది. అప్పుడు రాణి ఇలా 
అంది “నేను లోపలికి రాను. నా వన్షమంచి దువ్వెనలు 
న్నాయి. ఒకదానిని తీసుకో.” ఆమె అలా అని విషపూరిత 
మైన దున్వెనను హిమబాలకు ఇచ్చింది. పావమవాల దానిని 
ఫ్‌సుకొని తల దువ్వుకుంది. విషం వాలా ఫఘోరమైనదవటం 
మూలాన ఆమె మ మూర*లోముసిగింది. రాతెనసంతో 
పించి ఇంటికి వెళ్ళిపోయింది. 


" అదృష్టవశంచేత ఆరోజున మురుగుజ్జాలు పెందలక డో 
ఇంటికే తిరిగి వచ్చారు, హివుబాల రాలిన. మూచారు. 
దువ్వెనను తలలోనుండి బయటకు తీశారు. అప్పుడు హిమ 
చాల మూరనుండి లేచింది. జరిగిన వషయం అంతా వారికి 

చెప్పింది. దక ముందు జ్యాగత్త తగా ఉండవలసిందని వారా 
మెను తీ వంగా హెచ్చరించారు. 


రాణి మరల వింత అద్దమును (పశ్నించింది. అవ్ష్వం 
ఇచ్చిన సమాధానం వలన హిమబాల ఇంకా బతికే ఉందనే 
వివయాన్ని ఆమె తెలుసుకుంది. అప్పుడా మెకు కలిగినకోప 
మునకు మితిజేదు. “నా , పాణం పోయినా సరే హివముచాల ' 
జీవింపకూడదు. ఆమె మరణించి తీరాలి” అని రాణి శపథం 
చేసింది. ఆమె రహస్యంగాగా ఒక వివపూరితమైన ' ఆవిలును 
తేయాకు చేసింది. అద్దిపైకి చూడటానికి ఎంతో మనోహరం 
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“గాను, అందంగాను ఉంది. కాని దానిని తిన్నవా రెవ్వరై నా 
మరణించటం తధ్యం రాణి ఒక రతం భార్య కయ ఇసు 
కొని ఆవీలు తీసుకొని (కయాణమె పోయింది. ఎట్టకేలకు 
మరుగుజుల కుటీరం చేరుకుంది. తలుపుతటింది. హివముబాల 
కిటికీలోనుండి బయటకు తొంగి చూచి సై అంది; “న్‌సైన్య 
రిసీ లోనికి (పవెశ “పెట్టను. అలా చేయవద్దని మరుగుజ్జుల 
హెచ్చరించి యన్నారు. ” అపుడు రాణి క అంద కర్ట్‌ 
ఇస్టంవచ్చినట్లు చెయ్యి. ఈ ఆపిలు మ్మా తం తీసుకో. దీనిని 
“జీను సీకు బహుమానంగా ఇస్తున్నాను.” ల్‌ తాస్వే వనుకు నే 
“సాహసం నాకు లేదు) అని హిమవచాల బదులు పలికింది. 
“అంత రాణ్‌ ఇలా అంది. “సీను ఎందుకు భయపడుతున్నావ్‌ ? 
ఈ ఆవిలు ఏపపఫూరితమైనదని భావిస్తున్నావా? నేను ఒక 
భాగం తింటాను. నీవు ఇంకో భాగం తిను” రాశి అంతకు 
ముందే తెలివిగా ఆ వీలును ఒక వైపుననె వివవూరితం 
చేసీంది. అందువలన ఆమె విషపూరితం కాని భాగాన్ని 
తింది 


పానువాల ఇదివరకే ఆవీలుచే ఆకర్షింపబడియ.0ది. 
“ఆవీలులో కొంత భాగమును రాణి తిన్న తరువాత దాసి 
వన ఎటువంటి హోస్‌ కలుగవని హిమబాల భావించింది. 
"అందువలన ఆమె రాణి ఇచ్చిన విష పూరితమైన భాగమును 
నొటిలో a వెంటనే ఆమె చచ్చి చేలా పె పడింది. 
రాణ్‌ ఎంతో సంతోషించి, ఇంటికిపోయి, తన అండ మును 
నూర్తి వింతే ర _సక్నెంచిండి. అపుడు వింతే అద్దం 
కలా అంది. NE పపంచమలో కెల్లా “రాణ్‌యె మిక్కలి అం 
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మైన . స! ” ఆ మాటలను నిన్న రాశేకి అపరితమైన ఆనం: 
దం త 


సాయకాలం అయింది. మరుగుజ్జలు బ్రంటికి తిరిగి, 
వచ్చారు. నేలు పడి మన్న హిమణాలసు చూచారు. ఆమె 
జా పిరి పీల్చటం లేదు. అందువలన ఆమె మరశించించేమోా 
అసి వారు భయపడ్డారు. ఆ మెను _పెకెళ్తార్చు తేల దువ్యారు 
నీటితోను, (దాతు రనంతోను "ఆమె ముఖం కడిగారు.. 
అంతా క. అయింది ఆమె మినశంచిందని బారు (గహీం 
చారు ఆమెను ఒక శవపేటికలో పెట్టారు ఆమె కొరకు 
మూడు న. వివారింఛారు. తరువాత ఆమెను భూమిలో 
పాతి పె ట్‌ దలణారు క్‌వుళాల గ్గ లంకా గలాబి నన్నెను 
కలిగి సు ఆమె ముఖం జీనకళతో ఉండి. దానిని 
చూచిన ఏడుగురు మరుగుజ్ఞాలు ఇలా అనుకున్నారు. ో్మనునం 
ఈమెను ఎన్న టోని భూమిలో పాతి పెట్టవఒదు.” అంత వారా 
మెను ఓక అద్గాల 'పెళ్టులో పెట్టారు. లే సెళును ఆమెకు. 
సంబంధించిన వరు సువర్ణాక్షరాలతో” లిఖింవారు. 
ఆ "పెశ్హును ఒకే కొండ పె పట్టారు. ఆ సె వన్ద ఎల్ల పుడు 
ఒక మరుగుజ్జు ఉండెడివాడు. పశ్షులు కడా ౧౨ ఆచెకోస 
చాలా వివారంపపాగాయి. “మొదట ఒక (గుడ్డ గూబ. 
వచ్చిండి. చరువాత ఒక మాలకాకి వచ్చింది. పిమ్మట ఒక 
పావురం వగు చెంచింది. 


స్‌ుశ్తోల ఆ విదంగా కొన్నీ సంవత్సరాలు అద్దాల 
సళ్లులో పడి ఉంది. ఆమె ఇంకా నిదురిస్తున్న చానివలనే: 
యుంది! ఆమె ముఖంలో ఇంక్కా జీవకళ ఉట్టిపడుతూసా 
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యంది! ఒకేనాడొక రాకుమారుడు మరుగుజ్జుల కుటీరం 
వద్దకు నచ్చాడు! అప్పుడతడు. అద్దాల తెశ్టులో నున్న హిమ 
భా లను హా వ! పెశ్తైపనున్న (వాతను చదువుకున్నాడు 
అంతట నతడు మరుగుజ్జులతో ఇలా అన్నాడు! “పాకు 
“కావలసినంత ధనం ఇసాను! నన్ను కవచాలను తీనుకుపోని 
వః గండి అప్పుడు మరుగుజ్ఞులు ఇలా అన్నారు! పపం 
క ఉన్న బంగారం ఆంళా ఇచ్చినా మేము అమెను 
'ఏడము[ి రాజనుమారుడు నురుగుజ్జులను పరి పరి విధాల 
ఎంతో దీనంగా _పౌర్థించాడు, అపుడు sn కోరి 
కను తమ సమ్మతిని తెలపారు! రాజకుమారుడు హీవముబా 
లను పేకి ఎత్తాడు! అపుడామె నొట్లో ఉన్న ఆవపిలుముక్ష్క 
(కింద పడింది! వంటనే ఆమెకు స్సహ వచి చ్చింది! ఆమె 
తేచి ఇలా అంది! “నేను ఎక్కడ ఉన్నాను?” అప్పడు రాజ 
కుమారుడు ఇలా అన్నాడు! “నీను నావద్ద సురక్షితంగా 
ఉన్నావు తరువాతే 'అతేడు జరిగిన వివయమం'కా రాకు 
మారి చెప్పాడు, అతడింకా ఇలా అన్నాడు! “నేను నిన్ను 
గాఢంగా (చేమిహ్తస్నాన్సు, సీన్ర నాతో మారాజ భవనానికి 
శా అచ్చట నిన్ను నేను నా భార్యగా న్వీకోరిస్తాను” అం" 

దుకు హీమణాల అంగీకరించింది! ఇరువురు కలిసి రాజభనానికి 
వెళ్ళారు! వారి వివాహోసికి అత్యంత "వె భవంగ ఏర్పాట్లు 
చేయబడ్డాయి! 


వివాహానికి హిమవాల సవతితల్లి కూడా అహ్వానింప 
బడింది. ఆ రాణి చక్కగా దుస్తులు ధరించి వింత అద్దం 
నకు పోయి ఇలా అంది: “ఓట వింత అనవా! నా కొక్క. 
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వషయం చెప్పు, (పపంచంలో కెల్లా అందమైన (ము ఎవ్వరు” 
అప్పుడు వింత అవ్దం ఇలా అంది: “నీవ చాలా అందమైన 
(ప్రేవన్న మాట నిజమె, కాని (కొత్త రాణితో సమానమైన 
అందంకలవా నెనూ ఈ (ప్రపంచంలో తేరు.” రాణి 
కోపంతో కంవీంచిపోయింది. ఆమె మిక్కిలి అసూయతో 
(కొ _త్తరాణని మూడబోయింది. (కొత్తరాణె పిాివుబవాల అనె 
విషయమును ఆమె (గహించింది. ఆమె అసూయతో ఇంటికి 
పోయి జబ్బుపడింది. కొంతకాలమయిన తరువాత మరేం 
చింది. హిమచాల్క, రాకుమారుల వివాహం అత్యంత నభ 
వంగా జరిగింది. వారు సుఖంగా జీవిస్తున్నారు. 


గులాబిపువ్వు ం 


ఒక _గామంలో ఒక న_ర్తకుడు నివసిస్తున్నాడు. అత 
నికి ముగ్గురు కూతుళ్ళున్నారు. ఒకనాడు ఆ వర్తకుడు ఎక్క 
డికో (పసయాణమై పోతున్నాడు అంతకు ముందు అతడుతన 
ముగ్గురు కూతుళ్ళను దగ్గరకు పిలిచి ఇలా అన్నాడు: “నేను 
తిరిగినచ్చేటప్పుడు మోకు వ యే వస్తువులు తీసుకురావాలి?” 
అపుడు మొదటి కూతురు ఇలా అంది; “నాకు మంచి 
ముత్యాలు కావాలి.” ఇక రెండో కూతురు ఇలా అంది: 
“నాకు నగలు కావాలి” తరువాత మూడో కూతురు ఇలా 
ఆంది... “నాన్నా! నాకు ఒక గులాబి పువ్వు తెద్సి పెట్టు” 
అది శీతాకాలం అవటంచేత ఆ కాలంలో గులాబి పువ్వు 
తీనుకురావటం సామాన్యమయిన విషయం కాదు. కాని వర్త 
కుడు గులాబి పువ్వులంశు ఇష్టంగల తన అందాల కూతు 
రును వ మాతం నిరుత్చావా పరచటానికి ఇష్టపడక “నేను 
పీకు గులాబిపువ్వు తెచ్చిఇవ్యటానికి తప్పకుండా (పయత్ని 
స్తాన అని అన్నాడు. వర్తకుడు మువ్వురు కూతుళ్ళను 
ముద్దు పెట్టుకుని _గ్రయాణమై బోయాడు. 
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ఆ న రకుజు ఇంటికి తిరిగి పోనలసిన సమయం ఆసన్న 
ద జ 
మయింది అపుడతకు తన మొదటి యిద్దరు కరాతుళ్ళకు 
మంచి ముత్యాలు, నగలు కొన్నాడు. ఇక గులాబి పువ్వు 
మ శతవిధాలా (పయత్నించాడు. అతడు (సతి 
తొటవనకు పోయి అచ్చట ఉన్న వారిని “సలాబ పువ్వు 
a న్‌ 
లున్నా యా? అని అకుగసాగాడు. యో కాలంలో గులాబి 
పూవులు ఎలా లభిసాలు=?' అని అంనభూ నవసాగారు. 
=D సె 


«3 


న పియనుయిన కకాఘురుకు కావలసిన గొలాబిపువ్వు దొర 
క వోనటం అతని! అపరిమితమయిన విచారం కలిగింది. 
ఆమెకు యేమి తీసుకుపోవాలా అని అనుకుంటూ అతడు 
తిరుగు (ప్రయాణం సాగించాడు. అప్యడతేడు ఒక అందమైన 
కోటనద్ష స నచ్చాడు. ఆ కోటచుట్టూ ఒక తోట వుంది- ఆ 
తోటలో సగభాగం వేసవికాలఫు శతోటనలెన, మిగిలిన 
సంభాగం శీతాకాలపు తోటనలెను ఉన్నాయి. వేసవి 
కాలపు తోటలో అన్ని రకాల పూవృలూ ఉన్నాయి. ఆ. 
వర్తకుడు తన అదృష్టానికి ఎంతో నంశోషించి నౌకరును. 
పిలిచి ఆ తోటలోనుంచి ఒక గలాబిహీన్సు తీసుకురన్ముని 
చెప్పాడు. నౌకరు అతడు చెప్పినట్లు చేశాడు. తరువాత 
చోరు పయాణమై పోసాగారు. అంతలో నారిముందు కొక 
భయంకరమయిన సింహం వచ్చి యిలా అండి: “మిరు నా 
అనుమతి లేకుంజా నా తోటలోని ఉలాబిపువ్ఫు కోశారు 
మిమ్మిప్వడే [మింగి చేసాను.” 


Yad 


ఆ మాటలు విని వర్తకుడు యిలా అన్నాడు. “క. 
తోట నీదనే విషయం నాకు . తెలియడు. ఇంక నా (పాణం 
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రపితమకొప టానికి మార్షం చా? అహూడు సింహం యిలా 
అంది. “ఒక మార్లం పంది సీను యింటికి పోగానె నిన్నూ 
“మొవట కలు] దుక వారిని నాకు యిచ్చి వేయాలి! స్‌వు 
యించకు అంగీకరి చే నీ (పాణం రక్షిస్తాను, న్‌ కూతురు 
గులాబి ఫూవ్రు సీర సుమ పోనిస్తాను!* ఆలా "చేయడానికే ఆష్ట 
పడని వర్తకుడు ఇలా అన్నాడు. “నా మూడొ కూతురు 
న్న్న గాడంగా |శైమిస్తోంది, ఆమెయు నన్నూ - మొదట 
కేలునుకుంటుంద్కి ఆమెను సీకు యివ్వటానెికి స. యిన్వటా 
నికి అంగీకరించను” అపుకు (పాణ బితి చెందిన నౌకరు ఇలా 
అన్నాన కు! “ఆవీథంగా వందుకనుకో వాలి, కుక్క_గాని, పిల్లి 
గాని కాన: మ్స జై ఎట్టకేల3 ౨ వ ర్రవుడు బరువయిన వాద 
యంతో సింహం కోరెసట్లు సళ సట చేశాడు! గులావే 
ఫూవుతో అపరిటికి. స పయనమై సశయాడం! 
నరకుడు తన గృవాం సవిావించాడు; మొట్ట మొదట 
మూడన కూతురు అతనో ఎదురుగా వచ్చింది, అతనిని అవ్వ 
నించిండి, తేం్మ డివద్దనున్న గసలాపి పున్న్యును చూసీ అపరిమత 
మయిన ఆనందం పొందింది, కానివ _ర్హకుడు SD 
విచారంతో యెడుస్తూ అమెతో ఇలా అన్నాడు, “oss 


తె 
(వీయమైన తలా, ఈ గులాబి పసువు వ మసన సామాన? 


ముగా రాలేదు, నేను ఇంటికి రాగానే మొట్ట మొదట కస 
కున్న చశారస్‌ ఒక్‌: విందే ఇవషటానికో "త సి 
యున్నాన్సు ఇవుడు నిన్నా సింహానికి ఇవ్వాలిః అది నిన్ను 
ముస్కి_లు ముక్కలుగా చీల్చి తిని చేస్తం!” తరువాత 
అతడు జరిగిన విషయమంతా ఆమెస ేలిపాము ఓ ఏమైనా 
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సేశేసే వా సింహం నష్దప వోవద్దు” అని అతను అన్నాడు! 

మూడవ కూతురు తం డని జ దార్చి ఇలా అంది! 
౫ కియమైన నాన్నా నువ్వు నాకోసం ఏమా, తం విచారింప 
వద్దు సీవు నసింహాకికి చేసిన వాగ్దానం నరవేర్చుకో! చేను 
సింహం వద్దకు వెళ్ళి నన్ను రక్రీంచ వలసిందని దీనంగా 
_పార్థిస్తాను! తిరిగి ఇంటికి రావటానకి అనుమతి సంవాయి 
సాను! 


మరునాటి పుదయాన ఆమె నీంహం నసకువోవటా 
నికి దారి కనుక్కెని తేన తంగ డివద్ద ౫ సెలివు ప్రీనుకున్‌ "భె ధైర్యం 
వహించి సింవాం పద్దకు (ప్రయాణమై పోయింది! సింహం 
ఒక మం్మతబద్ధమయిన రాజకుమారుడు! పగలంతా ఆతడు 
ఆతని అతని అనుచరులు సింహముల రూపములు ధరించి 
యుండేవారు! సాయంకాలం అయేసరికి అందరూ తవు 
తవు నిజభాపాలు పొందుతుండేవారు! వ ర్రకది మూడో 
కరాతురు దుర్గం వశ్గకు పోయ్‌ సరికి సాయంకాలం అయింది! 
అప్పటికచ్చటి వారంచమా నజమాపాలు ధరించి ఉన్నారు! 
రాజకుమారుడు ఆమెను యెంతో ఘనంగా ఆహ్యానింది 
తన్ను వివాహం చేసుకోవలనసిందని కోరాడు! అందులకా.మె 
తన 'ఆంగీకారం తెలిపింది! వెంటనే వారిరునురకు ఘనంగా 
వివాహం జరిగింది ఇరుశ్రరును సుఖంగా జీవింప సాగారు! 
రాజ కుమారుడు సాయంకాలము నుండి తెల్ల వాదే వరకు 
భార్య వద్ద ఉండేవాడు! కెల్ల వారగానే ఎక్క_డికో పోయి 


సాయంకొలమైన తరువాత తిరిగి వేస్తు స్తుండేవాడు! అతని రహ 


సము భార్యకు పమ్మాతం కైలియటం లేదు! 


మ 
జల్‌ 
వ్య” 


తీ 


[జ 


కొంతకాలం గడిచింది. ఒకనాడు రాజకుమారుడు 
భార్యతో యిలా అన్నాడు- ో“శేపు నీ మొదటి పోదరి 
వివాహం జరుగుతంది. ఆ సంవర్నాన న్‌ తేం డి యింటిలో 
గొప్ప విందు జరుగుతుంది. నీవు అచ్చటకు పోటానికి ఇష్ట 
పడితె నా సింహాలు నిన్ను అక్క_డకు ఫీసుకుపాతాయిీ 
ఆమ్మ తేం డిని చూడటానికి ఎంతో యిష్ట్రపడి సనీంపహాములతో 
కోలసీ బయలు చేరింది. తండి గృహం చేరుకుంది. అందళూ 
ఆమెను చూచి ఎంతొ సంతోషంవారు. ఆమె తన విషయా 
మును అందరకు చెప్పీ వారిని ఆనందసాగరంలో ముంచింది. 
మొదటి సోదరి వివాహము, విందు జరిగిన తరవాత ఆమె 
తన భర్త ఇంటికి తిరిగి పోయింది. 


కొంతకాలం గడిచిన తర్వాత ఆ వర్తకుని శెండో 
కూతురు వివాహం వచ్చింది. అపుడు మూడో కూతురు 
తన భర్తతో ఇలా అంది: “ఈ సారి నేను ఒంటరిగా వెళ్ళను 
మారు కూడా నాతో రావాలిగొ అపుడు — 
ఇలా అన్నాడు: “న్నాపె వ మా, తం దీపముల కాంతి పడ 
రాచు.ప్‌ మాతం పడినా నేను పావ్రురము7గా మారిపోతాను 
ఆ రూష్తంతో నెను వడుసంవత్ప రాలు ఈ లోకంలో తిరుగ 
వలని వస్తుంది. ఇది ఛాలా | పమాదకరమైనది?” భార్య 
అతని మాటలను "లెక్కింపక తనతో రావలసిందని వీడింప 
సాగింది. “విరాపె కాంతి పడకుండా నేను జ్యాగత్త త వహి 
సాను అని ఆమె అంది. అంతట ఇరునళూ తమ పనిబిడ్డ 
లతో బయలు'జేరి వ _ర్తకుని గృహం చేరుకున్నారు. " పెండ్లి 
దీపములు వెలిగింపబడినపుడు మూడవకూతురు తన భర్త రను 


జ్‌ 
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ప! గట్టి గదిలో “పట్టింది. దురదృష్ట వశమున ఆ గదిగోడ 
లకు ఒక వో క్ట సన్నని పగులు ఉంది. ఈ విమయమును 
మూడవ కూతురు (గహించ లేదు. ఒక సన్నని కాంతోకిర్ణ. 
ణము పోయి రాజకువూరునిమావ పడిం3. వెంటనే ఆతము 
పావురముగా మారిపోయాడా-. భ ర్రనుకలాసుకోబానికివచ్చిన 
మూడవ కూతురుకు ఆ పావురం మ్మాతం కనిపించింది. 

ఆమె జరిగిన విహషయం (గహించింది. అపుడు పావురం 
ఆమెతో ఇలా అంది; “నేను ఈ పావురం మూపాన్ని ఏడు 
నంవత్సే రాలు భరించాలి. నేను అనేక (దేశాలలో సంచ 
రిసాను. నేను అపుడపుడు నా తెల్లని ఈకలను te తజ 
వేస్తాను. వాటి మూలాన స్‌వు శేనుపోయిన మారం తెలుసు 
వోవచ్చును. సివు నన్నా అనుసరిస్తూ ఉండు ఎట్టకేల? ఏ సీవ్ర 
నాకు స్వేచ్చను ఈయగలనవ్ర.ి 


తరువాత పావురం ఎగిరిపోసాగింది. ఆమె దాని ననుస 

రించి పోసాగింది. అది అప్పుడప్పుడు తెల్లని ఈకలను కింద 
పడ వేస్తోంది. భార్య ( ఆ ఆనచాలును అనుసరించి ముందుకు 
కన ఉంది. ఆమె ఎన్నడూ అటు నిటు చూడటం లేదు. 
శాంతి హీనుకోటంలేదు. ఆ విధంగా సుమారు ఏడు సంవ 

| త్పశాలు 'గడిచి పోయాయి. ఆపుడామె ఆవందానికి మితి 


వ = 


ఒకనాడు ఆమెకు తెల్లని ఈకలు కనివించలేదు. అపు 
టామే ఆకాశంవంక చూచింది. ఆమెకు పావురం ఎక్కడా. 
కనిదించలేదు. ఆపుడామె తనలో తాను ఇలా అనుకుంది; 
బ్చప్పుడు నాకు మానన్రలెవచా సహాయం చేయలేరు.” 
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అంతట నామె సూర్యునివద్దకు వోయి ఇలా అంది “ఓ 
సూరుషడా! నీవు _్రపంచం అంతటా | పకాశిస్తున్నాను, నీ 
కిరణాలు చాచ్చుకుపోని _పుదేశం పదిలేదు.కనుక నా తెల్లని 
పావురం ఎక్కడ ఉన్నదో చెప్పు” సూర్యుడు ఆమెకు ఇలా 
సమాధాన మిచ్చాడు “నేను నీ పావురమును మూడ లేదు. 
కాని చేను సీ కొక చిన్న పెశ్లును ఇస్తాను, అవసరం వచ్చి 
నపుడు దాసిని తెరచి ఉపళయాగించుకో. తము సూర్యుని 
వద్దనుండి సె తీసుకొని సాయంకాలం వరకు ఆటు నిటు తిరి 
గింది. ర్మా తి ఆమెచందునితో బలా అంది “ఓ rE 
నీవ రాతి (పతిచాటా _పకాళిస్తాను కదా! నా తెల్లని 
పావురమును ఎక్కే_డయినాచూచినా వా? అపుడుచం్మ దుడు 
ఇలా అన్నాడు “లేదు నేను సీ కొక (గుడ్డును ఇస్తాను. అవ 
సరం వచ్చివేపుడు దానిని పగులగ్‌ ట్ట” ఆను చం దునివద్ద 
నుండి (గుడ్డుకు తీసుకుంది. తరువాత నామె రా, తి గాలిత్రో 
కబ్రలా అంది స్ట. గాలీ! నీన్ర తని (పబేశం "లేదు.నా తల్లని 
పాన్రరమును ఎక్కడయినా మాచి యున్నా వా? రాతి 
గాలి ఇలా అంది ge కాని మిగిలిన మూాడు గాలులను 
అడిగి తెలుసు కుంటాను.” 

తూర్పుగాలి పశ్చిమగాలి తమా పాన్రురమును చూడ 
"లేవని చెప్పాయి. దక్షిణపు గాలి మ్మాతం ఇలా అంది... 
“నేనా తెల్లని పావురమును చూచాను. అది ఎలు జ్ర సమ్ము దం 
వద్దకు పారీపోయింది. ఏడు సంవత్సరాలు గడిచిపోయాయి 
కనుక, తిరిగి సింవా రూపు - ' - దాల్సింది. అచ్చట ఆ సింహం 


రగు 
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ఒకే మం తబగ్గమైన భయంకర మృగంతో పోరుతుంది.” అంత 
రాతి గాలి వ_రికుని కూతురుతో ఇలా అంది “నేను ని 
కొక చక్కని సలహాను ఇస్తాను. వెంటనే ఎజ్జసము వం వద్దకు 
జాన యి 
పో ఆ సమ్ము డమునకు కుడివై పున కొన్ని వండాలుంటాయి 
సీవు వాటిని లెక్క_పెట్టు, పవకొండవది రాగానే దానినివిరిచి 
వెయ్యి. దానితో ఆ భయంకర మృగాన్ని కొట్లు. ఆపుడు 
సింహానికే విజయం కలుగుతుంది. అపుడు రెండు మృగములు 
మానవాకారం తాలుసాయి. అపుడు సీవు సీ భ రతో 
వంటనే ఇంటో తిరిగిరా.”” 


వర్తకుని కూతురు ఎజ్జసమ" వం వవకు బోయింది. 
ర్మాతి గాలి చెప్పి న్ల్లు చేసింది. సీహాొం రాజకువూచకుగా 
మారిపోయింది. భయంకర మృగరాజకుమారిగా మారి 
పోయింది. వర్తకుని కఘూమెరు "వెంటనే తన్మభ _కృనుపట్టుకోటం 
మరఛిపోయింది. సమయంకోసంవేచియ న్న రాకుమారిరాకు 
మారుని తీసుకుని ఎచ్చటికొపోయింది. 


వర్తకుని కూతురు మరల దీనురాలమింది. కాని ఆమె 
ధైర్యం వహించి కలా అంది చీనా బొందిలో [పాణం 
ఉన్నంతవరకు నాళ రను వెదకి పట్టుకుంటాను.” ఆమె 
అలా నిశ్చయించుకొని పోయి పోయి ఒక దుర్షం చేరుకుంది. 
సరిగా రాకుమారి రాజకుమారుని _ఆ దుర్గమునశే సీనుకు 
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పోయింది. రాజకుమారుని వివావాం చేసుకోవటానికి రాజ 
కుమారి అని వర్వాటు చేసింది. వారి వివాహం త్వరలోనే 
a ఎడా ఎ 
జరుగుతుందని న_ర్హకుని కూతురు తెలుసుకుంది. అపుడా మె 
సూర్యుడు ఇచ్చిన చృకికను తెరచింది. అందులో సూర్యుని 
లాగ మరుసున చుసులున్నాయి. ఆమె ఆ దుసులనుధరించి 
రాజభననంలో (కువేశించింది. అంధరా ఆమెను పరిలీలించి 
“మా నొరు. “పెండ్డక్రూతురు గూడా ఆ దుస్తులను చూచ్చి, 
కక వాలిని "వెలకు అమ్ము తవా” అసె న_ర్హకుసి కునూ రను 
అడిగింది. “విటిని చెండి బంగారాలకు బ్రయ్యను. మాంసం 
ర కం కొద ఇసానుూ అని వ రకుని కుమార అంది. “సి 
జాం § —o ను! నం 
ఉఫ్రైశ్యం ఏమటి?” అని సెండ్లికుమా ్తౌ అడిగింది. స్తు 
రాత నన్ను రాజకుమారునితో వకాంతంగా మాట్లాడ 
సెవాాలి.. అపుడు నికీ దుసులు ఇసానుో* అని న కుని 
ఏ —D అవి — 2 
కుమా 3౩ అంది. ఎటేలకు సపెండికువూ 3 అంగీకరించింది. 
ఎలాం ర్‌ ౧౧ రి 
కాని ఆమె తన సేవకునితో రహస్యంగా ఇలా చెప్పింది... 
“గరాజకుమారునకు గాఢంగా నిదురపక్లు నుందు ఇయ్యి” 


సాయంకాలం అయింది. రాజకుమారుడు గాఢంగా 
నిమరిసునా., డు. వ రకుని కూతురు గదిలోకి | పవేశ పెట 
వారి a అనాలి = {CU వి. 
బడింది. ఆమె రాజకుమారుని పావములవన్ద కూర్చుండి ఇలా 
అంది “నేనా నిన్నా ఏడు నంవత్పేరాలు అనుసరించాను. స్‌ 
కోసం సూరుంని చం; దుని శక గాలిని | ప . ఎరు 
or: న్‌ ౦ అ త్రీ ర ఎట్టు 
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శేలకు నిన్ను అ భయంకర మృగం క్టబారినుండి క్టీరక్షీంచాను, 
అట్టి సన్ను నీవు మరచుట తగునా?” గాఢన్మిదలో మునిగి 
యున్న రాజకుమారునకు ఆ మాటలు ఏవి వినబడలేదు 
ఆపు [ల వృథా అయింది. 


అంత వర్తకుని కూతురును బయటకుతీసుకు పోయారు. 
సెండ్లికూతురు "ఆమె బట్టలను లాగుతుంది. 'వ _ర్తకుని కుమా 
రత ఒక మైదానములోకి పోయి వడవసాగింది. అపుడా మె 
చం దుడిచ్చి న (గుడ్డును పగులగ్‌ ట్రెంది- ఆ (గుడ్తులోనుంచి 
ఒక కోడిపెట్ట పం డెండు కోడిపిల్సలు బయటకు వవా,లయి, 
అవి బంగారుతో చేయబడి ఉన్నాయి. అవి చక్కగా అటు 
నిటు తిరగ సాగాయి వ _రృకుని కుమా ఆ వాణిని పెండి 
కుమా శ గది వద్దకు తీసుకుపోయింది. “క్రో డియెట్టను వీల్హలను 
ఆను చావా” కలని ెండ్లికుమా రె [వశ్నించింది. రాజ 
కుమారునితో మరల మాట్లాడని స్తే ఇస్తానని వర్తకుని కుమా 
88 అంచి. ఆందుకు పెండ్లి కూతురు అంగీకరించింది. 


మనల రాజ కుమారునకు దపట్టు మందు నీయవల 
నిందసి “పెండికూతురు తన నౌకరుకు చెవి వింది. ఈ సాకి 
నౌకరు రాజకుమారునిచే (వశ్నింపబడి ఇదివరకు జరిగిన 
విషయం అంతా పూన | గుచ్చినట్లు చెప్పాడు. రాజకుమా 
రుడుని నిదురిస్తున్నట్లు నటింపసాగాడు. వర్తకుని వు రిక 
అతనికి తన గోడును చెప్పుకుంది. రాజకుమారుడు తన భార్య 
గొంతును $ఆనవాలుబట్టి లేచి ఇలా అన్నాడు: “నేనిప్పుడు 
కలలోనుంచీ మేళల్కొ_ంచీనాను. రాజకుమారి నన్నుపూర్తిగా, 
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వశం చేసుకోటం మూలాన నిన్ను పూర్తిగా మరచిపో 
యాను. సీవు సరిమైన సమయానికి వచ్చి నాకు జ్ఞానోదయం 
కలుగజేశావు. నీకు ఎంతయినా ల 


అంతిట నాల్తరువ్చురా రహస్యముగా రాజభ వనమును 
విడిపోయి తమకోటకు చేరుకున్నారు. అచ్చట వారుసుఖంగా 
జీవిస్తున్నారు. 


పుంజు- పెట్ల 


క్రడిపుంజు పేరు చాంటిక్సిర్‌ ec పెట్ట పెరు పా 
"లెట్‌ . ఆచ౭ెంకడును భార్యాభర్త కటు. ఒకనాడు పెట్ల హంజుచో 
ఇలా అంది: “ఇప్పటికి కాయలు చా. తత రల వుం 
టాయి. మనమిద్దరం పర్య తాల మోదకు వెళ్ళి ఉడుతలు తిని 
చేయక పూర సె మనకు కావలసిన అన్ని కాయలు తిం 
చాము.” “న్స్‌ కోరికను నేను హృదపూర్యకంగా బలపరుస్తు 
న్నాను. మనమిద్దరం కలిని వెళ్ళ చక్క_గా కాలం గడుపు 
దాము” అని పుంజు అంది. 


సంజు, పెట్ట కలిని పర్వ తాలమిాదకు వెళ్ళాయి. ఆ 
రోజు వాతో చాలానాగుంది. అందుచేత అవిసాయం 
కాలం వరకు గూడా అక్‌ సైడే యున్నాయి అపి చాలా 
కాయలు తింటం వలన నడవలేక పోవటం వల్ననొ లేక బద్దకం 
వల్లనో కాలినడకను ఇంటికి తిరగిపోవటాసి! ఇష్టపడ లెదు- 
ఆందుచేత పుంజు ఒక చిన్న బండిని తయారు చేసింది. డాని 
భార్య ఆ బండపై కూర్చుండి లన దినిని లాగు కొసిపో” అని 
భత్తను ఆజ్ఞాపించింది. “డేను నడచిపోటానికయినా ఇష్టపడ 
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తాను గాని నీవ చెప్పినట్లు చేయటాసో ఏమ్మా తం అంగీక రెం 
చను సీకష్టమె లే “జీనుగూడా బండమిోాద కూర్చుండి ఒ 6డసి 
నకుపు తాను” అని పుంజులంది. నారాఫోరణే న్‌ మాట్లాడు 
ee as అక్క_డకువచ్చి వాటితోఇలా 
గట్టిగా అంది: “మారు ఇక్య_దకు ఎందుకు వచ్చినట్లు? పని 
వోటు లేక ఇక్కడ తిరుగుతున్నారు. మిమ్మల్ని నా భూమి 
సెకి ఎవ్వరు రమ్మన్నారు! చేను మో అహంకారానికి తగిన 
ఇొ స్తీ చేస్తాను” అలా అని ఆ చాతు పుంజుమోచద పడింది. 
హంజు పిరేకిడి ఏమ్మా తం కాదు. అందువేత అది బాతును 
ల ఇష్టం పిచ్చు నట్ట కొట్టంది. అప్పుడు, “నన్నూ దయతో 
యాడు అని చాతు అంది. అంతట పుంజు ఇలా అంది: 
“ష్ప్రేమిరువురము బండివిరాద కూర్చుంటాము. న్‌్‌ బండినిమా 
యింటికి లాగుకొనిపో. నీవిందులకు అంగీకరిస్తే నిన్ను రత్న 
సాను. 5 శాలు అలా చేయటానికి అంగీక రించింది. పుంజు 
గూడా బండి పె కూర్చుంది. “త్వరితంగా బండిని లాగుకొని 
పో అని పుంజు అప హాచ్చ రించింది. దాని ఆజ్ఞ శు 
కారం బాతు. ఆ బండిని వేగంగా “లాగుకొని పోతోంది. 


Cn 


ఆవి కొంత దూరం Sa చేశాయి అపు యమ 
అవి కలసి (సరా చేస్తున్న ఒక సూదిస్సి న 
చూశాయి. సూది బండిని ఆపి లోపలనున్న వారితో బలా 
అంది: “మాకు (తోవ సరిగా కనబడటంలేదు. మేము నడచి 
పోలేకున్నాం. మేమిద్దరం యిచ్చటకు కొన్ని మైళ్ళదూ రంలో 
' ఉన్న పానశాలకు పోయాము. అచ్చట రకరకాలపానియాలు 
సేవిస్తూ (వొచ్చువోయిన మ ల సం  ర్రించలేదు. ఆఅందువ€ న 
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మీరు మాయందు దయయుంచి మోాబండిలో కొద్దిగా స్థానం 
ఇయ్యాలి!” 'సూది గుండుసూది చాలా సన్నంగా ఉన్న 
వనియు, ఆవి బండిలో ఎక్కు_వ స్థలం ఆ కమింపవనియు 
తలచి వుంజు ఇలాఆంది: “మీరు మా బండి పెకి రావటానికి 
నాకు ఎటువంటి అమ్యంతరమూ లేదు కాని ఎక్కేటప్పుడు 
బండి చ కాలను మురికి చేయకండి! నా భార్య పాదాలను 
(5 క్క_కండి!” “అభి ఆని సూది గుండుసూది బండిలో 
_పవేశించాయి. 


వాలా నేపు గడచిన తరువాత అవి ఒక పూటకూళ్ళ 
ఇల్లు చేరుకున్నాయి! అప్పటికి బాగా చీక టిపడిండి! పాపం 
బాతు నా గాఅలనీపోయింది! అందుచేత ఆ రా తికవిఅస్నీ 
అచ్చటనే వ్మి శమించటానికి నిశ్చయించు కున్నాయి! వాటిని 
గూర్చి అంతమంచి అభ్మి పాయము లేని యజమానుడు యిలా 
ఆన్నాడు: చల్లు అంతా బాటసారులతో నిండిన్రంది! మా 
కిచ్చట జాగా లేదు!” అపుడవి అన్నీ యజమానితో చాలా 
మర్యాదగా మాట్లాడాయి! కోడిపుంజు తన బాతు "పెట్టిన 
(గుడ్డును యజమాసికియ్య టానికి అంగీకరించింది! అందువలన 
యజమానుడు వాటినన్నీ టిని లోపలకు తీసుకుపోయి చక్కని 
భేబనము పెట్టాడు! అవి నిదురపోటానికి తగిన వచ్చాట్లు 
చేళాడు! 
ఇంకనూ బాగా తెల్లవార లేదు. ఇంటిలో ఎవగంచూ 
. లేవలేదు. ఆవ్రుడు పుంజు నిదురనుండి మేల్కొని తనభార్యను 
కూడా అేపింది. పుంజు యజమానున కిచ్చిన (్రపడ్తునుతీసుకు 
పచ్చి చానిక్‌ రల్మ ధం బొడిదిందొ. పుంజు పెట్టా కలసి (గుద్దు 
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లోపలనున్నదాసిని తిసివేసి గుల్లను కుంపటిలో ప డలేశెయి 
తరువాత సూదిని గుండుసూదిని, హీను సుకువచ్చి ఒకదానిని 
ఇంటి యజమానుని కుక్చీలోను, మరియొక డానిని అతని చేతి 
తరుమూలకు గుచ్చాయి. విమ్మట మెల్లన బయటకుపోయాయి 
ఆ సంగతి గమవించిన బాతు వెంటనే వూటకూళ్ళ ఇంటి 
(పక్క_నెయున్న (పవాహంలోవడి ఈదుకుంటూ ఎక్కడికో 
బోయింది. పుంజు "పెట్ట ట్ర బోయాయి. 


ఒకటి ఆరెండు గంటలు గడచిన తరువాత యజమా 
నుడు నిదురనుండి లేచి చేతి రుమాలుతో ముఖం తుడుచు 
కున్నాడు. అపుడతేని ముఖానికి గుండుసూది గుచ్చుకుంది 
తధ్రచాత అతడు చుట్ట కాల్చుకోటానికి కుంపటి వద్దకు వెళ్ళి 
నిప్వను కదిలించాడు కాలియున్న గుల్ల ముక్కలు. ఎగిరి 
ఆతని కండ్లలోపడి అతనిని ఉపా తక. అంధుని చేశాయి. 
“అయ్యా! నేటి ఉదయాన నాకు అంతా య 
ఉన్నట్లుంది!” అని అతడు కుర్చీలో కూలబడ్డాడు. అపుడత 
నికి సూది బాగా గుచ్చుకుంది. జస క అపరిమిత 
“మైన కోపం వచ్చింది. గతర్మా తి వచ్చినవే ఆపనిని చేసి 
యుంటాయని అతడనుమానసించి వాటికిచ్చిన గదిలోనికి 
వెళ్ళాడు. కాని అతవికచ్చట ఏవి కనిపించలేదు, అప్పుడతేడు . 
ఇలా “శపధం చేసెడు; ోవ్తివి పొట్టనిండా తిన్నాయి. నాకు 
వమో ఇవ్యలేదు. వె సెగా నాకు బాధను కలుగజేళాయి. ఇట్టి 
శతిరుగుబోతులకు ఇంకెప్పుడూ నా గృవాంలో చో a 
సెట్టనుి 
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మరిక నాడు పుంజు పెట కనీ అచ టకా వెళ్ళ, 


మైకు 
దలచాయి. పుంజు నాలుగు మచ చకము ములుగల అందమైన. 
బండి నొకడావనిని తయారు చేసింది ఆ బండికి ఆరు సస 
పూనస్సింది. ఫంజు పెట్ల బండిఈు పె కెక్కాాయి. బండీ (ప్రయా 
ణం సాగించింది. 5 నత కోం గడిచిన తరువాత అవి ఒక 
విలిని టు “వారు ఎక్కడకు "వళుకున్నా రు? 
అవి & వీల్తి వాటిని (పశ్నించింది. తళా మి తుడు క్‌ర్సెన్‌ 
అను నక్కను కలుసుకోటానికి పోతున్నామూ అని పుంజు 
జవాబిచ్చింది. “నన్ను కూడా మాతో తీనుకుపొండి” అని: 
విల్లి అండి. “అందుకు నావ ఎబువంటి అభ్యంతరమూ లేదు. 
సీపు బండివిరాద వెనుక కారో , పడకుండా జా గత్తగా 
ఉండు” అని వుంజు అంది. పిల్లి బండిపై ఇ కెక్కింది. తరువాత. 
బండి సాగిపోతోంది. అనతికాలంలోనే + మిల్లురాయి, | గుడ్డు. 
బాతు గుండుసూది మొదలగు వాని కన్ని టికీ పు "౦జు బండిలో 
స్థానమిచ్చింది. ' 
వీమ్మట అన్ని నక్క_ ఇంటికి వచాయి. అపుడు నక్క 
ఇంటిలో. లేదు. se బండిని శకట గృవాంలోకి ర 
పోయాయి. అంత హంజు, పెట్ట ఒకే దూలము మోడకు 
. ఎక్కాయి పిల్లీ చాలీ గుంటలో కూర్చుంది. బాతు సళ్ళ. 
తొ న్రైలో __్రవెకించింది. గుండుసూది తలగడకు (గుచ్చు 
కుంద" ee తుండులో దూరింది. మిల్లురాయి ఏధితలుపు 
పరుంది. / 


కొంత సేపయిన తరువాత నక్క_ ఇంటికి వచ్చి నిప్పు 
చేయటానికి దాలి గుంట వద్దకు పోయింది. ఆపుడు పిల్లి చాలీ 
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గుంటలో నున్న ఒూడివను విదల్బ గా అది నక్క కన్నా లలో 
పడిందె. అపహ్వడది నిళ్ళ తు వద్దకు పోయింది. బాతు 
నీళ్ళను నక్క మెగ నుసిండా పడునట్లు చన్తింది. అంత నక్క 
తుండుతో మొగము తుడుచుకోటానికి (పయత్నించింది. 
(గుడ్డు పగిలి నక్క ముఖనుం తా అపరిళ ఛమైంది. నక్క 
కోకించి భోజనం వేయకుండానే మంచం మోద పరుండి. 
అప్పుకు తెలగడలోని గుండుసూది డానికి బాగా (గుచ్చు 
కుంది. నక్క_ మిక్కిలి కోపముతో మంపముప నుండి కిం 
డకు నూమిక్‌ బయట వెళ్ళబోయింది. అపుడు మిల్లు రాయి 
డాని మోన పడింది. వెంటనే నక్క మరణించింది. 


* * * 


వురిమయొకనాడు పుంజు, పెట్ట కలసి కాయలు తింటా 
బ్‌ పర్భతంమిోధాదకు పోడలణాయి. తమకు దొరకిన కాయ 
లను సమంగా పచుంకోటానికి శంకా అంగీకరిం చాయి, 
"కక పర్వతం మోదకు వెళ్ళాయి. పెట్టం ఒక పెద్ద కాయ 
దొరికింది. కాని ఆ విషయం పుంజుకు చెప్పకుండానే (మంగ 
చేసింది. కాని ఆ కాయ చాల పెద్దది అవటంవలన దాని 
గొంతులో ఇరుక్కు పోయింది. అవ్వుడది చాలా భయపడి 
పుంజుతో ఇలా అంది. *దయయుంచి వెంటనే పరుగాితుకు 


—_ 


పోయి నాకు మంచినీరు తీసుసర్యా లేకపోతే చేను ఉక్కిరి 


బిక్కిరియె మరణించటం తప్పదు” పుంజు తన శ క్షి కొలది 


నది వద్దకు పరుగెత్తుకుపోయి, “నది! నా భార్య గొంతులో 

కాయ ఇరుక్కుపోయింది. దానికి మంచినీరు కావాలీ. వయ 

యుంచి నొ. హై + అప 
సాఎ మంచిన్‌రు ఇయ్యి” అని (పార్థించింది అప్పుడు 
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నది ఇలా ఆంది. “నీవు వెంబనే పెండ్రికాతేరు నద్దకు వెళ్ళి 
వీటిని తోడుకోవటానికి పట్లు మ్ల (కొడు తీసు శీసుకురాంి 

పుంజు పెండ్లికూతురు వద్దకు వెళ్ళి ఇలా అంది. నా 
కొక పట్టు _కౌడు "ఇయ్యి. అవ్వడు నది నాకు నీరు ఇస్తుంది. 
చేను ఆ నీటిని నా భార్య వద్దప తీసుకుపో తాను. అప్పుడది 
ఆ నీరు _కౌగి ప్రాణాలు రక్షీంచుకుంటుంది.” కాని “పెండ 
కూతురు ఇలా అంది. “తోటలో ఒక చెట్టుకు [వేలాడు 
తున్న పూల మాలను కీసుకురా!” పుంజు 'సెంటనే తోట 
లోకి నెళ్ళి చెట్టుకు (వేలాడుతున్న పూలమాలను తీసుకుని 
పెండ్లికూతురుకు ఇచ్చింది. పెండ్లికూతురు పట్టు _కౌడును 
ఇచ్చింది. పుంజు నీటిని భార్య వద్ద వదకు తీసుకుపోయింది. ఈ 

లోపలనే భార్య ఉక్కిరి బిక్కిరి చచ్చి పడియుంది. 


చాంటిక్షీ 5 కడు విచారంతో గోలు గోలున వీడ్చింది. 
అన్ని మృగాలూ అక్క_డకు వచ్చాయి దాతీకో పొటుగా 
అవికూడా ఏడ్వాాయి. అంత పార్‌ శుట్‌ను స్మశానానికి 
వీసుకువోటానికి ఆరు ఎలుకలు ఒక విధమగు బండిని తయారు 
చేశాయి. చనిపోయిన పార్‌ కుట్‌ ను బండివూావ కూర్చుంది. 
ఎలుకలు బండిని లాగుతున్నాయి! [కమ్మ క్రమంగా నక్క 
తోడేలు, ఎలుగుబంటి, మేక మొదలై న మృగాలన్నీ వచ్చి 
బండిమోా దనకు ఎక్కాయి! 


ఆ బండి పోయి పోయి పేగంగా (వవహిస్తున్న ఒక 
[చవాహం వద్దకుపోయి నిలిచింది. “ఈ పవాహామున్లు 
దాటటం ఎట్లాగో అని చాంటిక్టీర్‌ ('పశ్నించింది. అప్పుడొక 
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గడ్డిపరక ఇలా అంది: “నేను _సవావాం బరాద పరుంటాను. 
బండిని నా మోద. పోనివ్వండి. 7 ఎలుకలు ఆ విధంగా బండిని 
పోనిస్తున్నాయి. గడ్డిపరక జారి సవాహంలో పుడింది. 

| చాసతోబాటు మ ఇ(ూడా పడిపోయాయి, అప్పుడింకో 
చేసేది వమిటి? అంతలో అచ్చటకు బక "పెద్దక్న్మర దుంగ 
వచ్చి ఇల్లా అంది. | 


“నేను బాలా విళి లంగా ఉన్నాను. చను (పవావాం 
ఇరాద  పరుంటాను. బండిని నా విరాద పోనివ్వండా” కాని 
దుంగ గూడా bps మునిగిపోయిండి. తర్వాతే ఒక 
రాయి వారికి సహాయం చేయటానికి వచ్చింది. ఈ సారికి 

థై మ్మాతం చాంటిక్షీర్‌ తన భార్య శవంతో అవలిగట్టు చేరు 
కుంది. “కొసి: చురద వశాన బండిలో వెనుక ౫నార్చుండి 
యున్న మృకటీమేలన్నీ (పవాహంలో పడి మునిగిపోయాయి. 


చాంటిక్షీర్‌ తన భార్యను పాతి] పెట్టటానికి ఒక గొయ్యి 
మ శవమును అందులో పాతి "పెట్టింది. యైన ఒక చిన్న 
జు పర్నరచింది. అది అక్క_డనే మరణించిన తన భార్య 
నవం కలప వడ్డున సాగింది. కొన్ని నాళ్ళకు అదె మఠ 


7 క్‌ 
లా స్‌? జు. Fa a 


| ణించిందిం విధంగా అన్నీ మరణించాయి. 









బర్‌ (గామంలో ఒక  గృవాయజమానునకు ఇద్దరు 
కొముకులున్నారు. వారిలో "పెద్దవాడు మారదృష్ట్రి కారన్రీవి 
"తేటలు కలవాడు. ఏ పని శేయటానికేయినా సామర్షం కల 
వాకు. చిన్న వాడు మ్మా తం వట్టి మొద్దు. అతనికి వ' వివ 
యవమూ వ. కాదు. అర్థం చేసుకోటానికి (యత్న 
నుమునా చేసేవాడు నాడు. అతడు తం డికి భారమన్స తాడని 
అందరూ అంటుండేవారు, ఏ పని అయినా చేయవలనీ వచ్చి 
నప్పుడు తండి 'పెద్దవానికే కేబురంపుతుండేవాడు. అయినా 
చీక టిపడిన తర్వాత స్తానం ,వెవునుంచి గాని మరి ఏ 
ఏకాంతే 'పబెశం నుంచిగాని పోవలసి వచ్చినపుడు పెద్ద 
వాడు భయపడి ఇలా అంటుండే వాడు: “వద్దు! వద్దు! నేన 
క్క_డకు వెళ్ళ లేను నాకు వణుకు పుడుతుండి. ష్‌ వేణుకుట 
అంకే వమిటో చిన్న వానికీ ఆక్థమయ్యేది కాదు. శీతా 
కాలంలో సాయంకాలమందు ఇంటిలోసివారు కుంపటి వద్ద 
గూర్చుండి భయం పుట్టించే కథలు చెప్పుకుంటూ ఉండేవారు 
ఆ కథలు వింటున్న వారిలో కొందరు “మాకు వణుకుపుడు 
తోంది.” అని అంటూవ్రండేవారు. చిన్నవాడు ఒక మూల 
గూర్చుండి అందరూ చెప్పుకుంటున్న మాటలు వింటుండే ౫ 
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వాడు. కాని జతినికి వణుకుట అంక వమిటో వ మ్మాతం 
అక్షంఅయ్యది కాదు. 

ఒక రోజున తం డీ చిన్న వానితో ఇలా అన్నాడు; 
“మూల కూర్చున్న కురవాడా! నేను చెప్పే విమయం 
జ్మాగత్తగా విను. సేవు పొడుగా, బలిష్టంగా ఉన్నావు, కాని 
నీ. భొజనం సంపాదించి సెశుపని నేర్చుకో లేదు. పీ సోద 
రుడు ఎలా పనిచేస్తున్నాడో మాడు.” అపుకు చిన్నవాడు 
ఇలా వభ “అవ్రనునాన్నా! నేనా ఏదయినా పని చేరు 
కోటాని నీదంగా ఉన్నాను. ఏలయిలే నేనువణపట నేర్చుకో 
వలబాను. వణకుట అంశు వమిటో నాకేమో అురంకావటం 
లేదు.” చిన్నవాని మాటలు విన్న పెద్దవాడు తనలో "తాను 
ఇలా అనుకున్నాడు: “ద్రితక్తు వట్టి వెజట్టైవాగాలవాడు! ఇతడు 
ఎన్ననూ వ పనీ చేయలేడు” తం, డి నట్టూ-ర్పు పుచ్చి చిన్న 
కొడుకుతో ఇలా అన్నాడు: “సీపు వణకటం నేర్చుకోవచ్చు, 
కాని అందువలన నిన్ను సీన్స పోషించుకో శేవ్ర.” 7 


- ఈ సంభావణ జరిగిన కొద్ది కాలానికి ఒక చర్తి 
ఉదోర్దగ్‌ వారి గృహమునకు వచ్చాడు. తండి ఆ చర్చి 
ఉద్యోగికి తన కుమారుని అవి వేకమును గూర్చియు. బుద్ది 
మాందగ్గమును గహార్ష్మియు ఉదాహర్థం పూర్వకంగా, నవి స్త 
రంగా తెలిపాడు. అతడు ఇంకా ఇలా అన్నాడు: తన్ను 
పోమషించుకునే మార్షం నేర్చుకోమని నేను చెప్పగా వణకటం 
"నేర్చుకోదలచుకున్నా నని అతడు నాతో అన్నాడు. ఆ నూట 
ఉను పన్న చర్చి ఉద్యోగి ఇలా అన్నాడు “అం జేనా! దాని 


శ్‌ ఆట 


నతడు నా వద ద్ద నెర్చుకొనవచ్చుని. అతనిని నా దగ్గరకుపంపు. 
నేనతనికి మెరుగు సెడాను. 


చర్చి ఉద్యోగివద్ద తన కొడుకు తెలివితేటలు. చేత్సు 
కోటానికి ఏలుకలుగుతుందని తలచి తండి అందుకు అంగీ? 
రించాడు. చర్చి ఉద్యోగి చిన్న కొడుకును తనతో తీసుకు 
బోయాడు. గంట _మోగించు పుసిని అప్పగించాడు. 


ఒకటి రెండు రోజులు గడిచాయి. చర్తి ఉద్యోగి 
అంత సమయాన చిన్న వానిని నిదురనుండి వ యిలా 
అస్నాఢు: “నివిప్పుడు తక్షణమే చర్తిగోపురములోనికి పోయి. 
గంటను (మోగించు. స్‌ చర్తి ఉద్యోగి తనలో ఇలా అనుకు 
న్నాడు. “వణకుట అంకేయేమటో యిప్పుడు నీవు నేర్చుకో 
వచ్చును.” పిమ్మట అతడు రహస్యంగా చర్చి గోపురంత్తో.. 
న చిన్నవాడు కూడా గోపురంలో డ్‌ 
డు. అతడు | తౌడు పట్టుకోటానికి (పయత్ని స్తండగా 

వ నున్న కన్నములో నుండి లెల్లని వి గవాం కనబడ 
సాగింది. “ఎవరక్క_డ?” అని చిన్న వాడు అన్నాడు. “నొ 
_హ్నోకు వెంటనే జవాబియ్యాలి. లేకపోతే వెంటనే యీ 
[1పదేశం వీడిపోవాలి. ఈ అర్హర్మాతి సమయమున నీవిక్క_డ 
నుండవలనిన పనిలేదు” తన నొక జయ్యం7గా చిన్న వాడు 
భావించాలని చర్చి ఉద్ధ్యోగీ-వ్‌ ర కవల లేదు. అపుడు 
చిన్నవాడు. ఇ్రంకా.'ఇలా - అనా న్నాడు “నీకేమి కావాలి? 
నిజంగా మానవ్రడ వై తే వెంటనే -మౌట్లాడ్కు లేకపోతే నిన్ను 
“మొట్టవిరాదనుండి | కీంవకు 4 తోయనలస్తువా * చిన్నవాడు అట్టి 
కని సెన్నదూ జేయశేజని ory ఉద్యోగి వమా 
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మాట్లాడ లేదు. నిలబడియు న్న చోటనే ఒక శీలా పతివువ లె 
నిలబడి యున్నాడు. చిన్నవాడు మళ్ళీ విలిచాడు. కానివృధా 
లం చిన్నవాడు కోపించి దయ్యమ్న్ముపెకి ఉరికి | కిందకు 
డో శాడు. చర్చి ఉద్బోోగి మెట్ల! “పెనుండి క్రిందన దొ రిఒక 
మూలను చేరుకున్నాడు. అతడచట (పెణావశిమ్మడె కడి 
యున్నాడు, చిన్నవాడ ప్పుడు గంట _మోగించాడు. తిన్నగా 
ఇంటికి వెళ్ళాడు. జరిగిన విషయం ఎవ్వరికి చెప్పకుండా సె 
సిమురింపసా గాడు. 

చర్చి ఉద్యోగి భార్య తన భర్త రాకకోసం ఛాలా 
కాలం చేదియుంది. అతడు ఎంతకూ రాకవోవుటబచేత అత 
నికి ఏవయినా అపాయం సంభవించి యుంబుందని ఆమె భావిం 
చింది. ఆమె చిన్న వాని వద్దకు పోయి అతనిని నిదుర నుండి 
లేపి ఇలా ఆంది: “మో యజమానుడు ఎక్కడ ఉన్నాడు?” 
“నాకు తెలియదు. కాని ఒక విషయం జరిగింది. నేను గంట 
_మోగించటానికి వెళ్ళగా నొ ఎదుటనున్న కన్నములో 
నుంచి ఎవ్వరో మాడసాగారు. నేను ఎన్ని సార్లు పలుక 
రించినా అతడు మాట్లాడ లేదు, అతడొక దుర్మార్దుడని తలచి 
కోపించి ఆతనిని 'మెట్లమిాదనుండి (కిందకు (తొసి చేశాను. 
ఆతడే కమా మన విచారాసో అంతం ఉండదు.” 
వంటనే చర్చి ఉద్యోగి భార్య చర్చికి పరుగెత్తింది. ఒక 
మూల పడియున్న భర్తను మాచింది-కాలు విరగటం చేత 
అతడు మూలుగుతున్నాడు. ఆ దృశ్యం భార్యకు ఎంతో 
విచారం కలిగించింది. 
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భార్య భర్తను ఇంటికి తీసుకు పోయింది. వీ వీమ్మటఆ మె 
గట్టిగా శేకలు పెదుతూ చిన్న వాని తండి ఇంటికి వెళ్ళింది. 
“వూ చిన్నకొడుకు మాకు ఎంతో వాని చేశాడు. నా 
భర్తను గోపురపు మెట్లమిాదనుండి [కిందకు | తోసివేశాడు. 
అందుచేత నాభర్త రకాలు విరిగింది. se పనికిమాలిన 
మో చిన్న వానిని మో ఇంటికి తెచ్చుకోండి” అని ఆమెచిన్న 
వాసి తం డితో అంది. తండి భయపడ్డాడు. వెంటనే అతడు 
చర్చి ఉదోోగి ఇంటికి వెళ్ళి కొడుకును కలుసుకుని అతనిని 
దూషింపసాగాడు. చ*సివు ఇటువంటి ర. పనులు 
చేస్తున్నా వెందుకు? సైతాను నిన్ను పట్టుకొని పీడిస్తున్నా 
డనుకుంటాను” అని తండి చిన్న కొడుకుతో అన్నాడు. 
“నాన్నా! నా మాట విను_ఇందులో నా తప్పు ఏమి లేదు. 
వడో తప్పుచేయబోతున్న వానివలె అతేడు వక. నా 
పత అతడు ద కు లిం 





చాడు  నమాధానం ఇచ్చాడు.” 


“ఫీ వలన నాకు కష్టాలు తప్ప 'వయోజనం "లేదు" 
నీవ్ర నా ఎదుటనుండి పో. శ్‌కు ప ఇంక ఎటువంటి సంబం 
ధము' లేదు ఇని క్మడే ఆన్నాడు. “మంచిది నేను పోకటా 
నికి. సిద్దంగా నేయున్స్నామ: కాని "తెల మ. అపుడు 
నేను వెళ్ళిపోయి: వణకటం నేర్చుకుంటాను. తద్యారా నేను 
నా పొట్ట పోషించుకుంటాను” అని అతడు ఆన్నాడు. *నీవు 
"వటి చేరుకున్నా నాకు ఒకశేు. ఇవిగో ఈ వబడి వచెండినాణె " 
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ములను తీసుకో. ఏనితో నీ అదృష్టం పరీశ్షించుకో. నీను ఎవ 
రవో, నీ తండి ఎవరో, ఎవరికీ చెప్పన. నీవు నా కొడుకు 
వని చెప్పుకోటానికి నాకు సిగ్గవుతోంది. ” అని తం డిఅన్నాడు 
అపుడు చిన్న వాడు ఇలా అన్నాము: “మంచిది 
చేను స్‌వు చె చెప్పిన్ష శు చేస్తాను, పీకు అంతేకంకు ఎక్కువ ఏమా 
అక్క_ర లేకపోతే స్‌వు చెప్పిన పనిని చేను సులభంగా చేయ 
గలను” 


తెల ల్ల వారింత ర్వాత చిన్న వాడు ఏబది వెండినాణొము 
లను జేబులో పెట్టుకుని రోడ్ల్డువిరాద నడచి పోతున్నాడు. 
కాను నణకితే పంత బాగుంటుంది! చేను వణకితే ఎంత 
చాగుంయయుంది!”” అని అతడు అంటూ వోసాగాడు. ఆ దారిన 
పోతున్న ఒకడు చిన్న వాని మాటలను పన్నాడు. అతడు 
చిన్న వాసికి ఉళ్ళ మానును చూపుతూ కలా అన్నాడా: 
“అల్ల దిగో! ఆ చెట్టును చూడు_అచ్చట ఏడుగురు , తాళ్లు 
చీనువాని కుమా చెను వివాహం వేసుకోదలచి ఎగరటం 
చేరుకుంటున్నారు, " వీవు ఆ చెట్టు కిద కూర్చో. ర్మాతి 
వణేనతకు "వేదియుండు... ఆప్పుడు సీవు వణకుతాను. ఆ 
మాటలు. విన్న -ఉన్న వాడు ఇలా అనుకున్నాడు: ?చెయవల 
నది అంతేకచా! అది చాలా సులభమయిన పని యింత 
సులభంగా చేను వణకటం నేర్చుకోగలిగి తే పీకు ఏబది "వెండి 
నాణెములు ఇసాను, నీవు శేపు పెందలకడ రమ్ము.” (౯ 


చిన్నవాడు అ వెళ్ళ సాయంకాలం. 

వరస వేచియున్నాడు. మంచు కురుస్తూ ఉండటంచేత అతేకు 
మంట వేను భక న SH నాతి 
లు ధి CU 


142 


అయ్యసరికి అపరిమితమయిన చల్లని గాలులు ఏస్తుండటం 
వలస, మంట నిరుపయో గమయింది. అపుడు అతడు యిలా 
అనుకున్నాడు: “నేను మంటవద్ద కూర్చుండి గడ్డగట్టుకు పోవ 
డానికే se ఉన్నాను, అట్టే సందర్భమున _పెనున్న వారు 
డ్లగట్టుకు బో తారనటంలో ఆశ్చర్యం ఏమో లేదు? అతడు 
వారిపట్ల దయతలచి దగ్గరనే యున్న నిచ్చెన స సహాయంతో 
క్ర పె కెక్కి _కౌళ్ళకు _వెలాడగట్టబడియన్న వడుగురిసీ 
[కందకు దింపాడు. అపుడతడు మంటను రగుల్కొ_ల్ని వడుగు 
రిని మంటచుట్టు = గూర్చుండ బెట్టాడు. వారు ఆతడు యెలా” 
గూర్చుండ'ెడి తే అలాగే కూర్చున్నారు గాని కవలటం లేదు. 
అందువలన వార్‌ బట్టలు కాలటానికి సివఠ7గా. . ఉన్నారు. 
ఆవుడు అతడు ఇలా అన్నాడు: “జాగ త్ర పడండి! తేక 
he sg చెట్టుకు Tipo వారి. ఇట్ట (| 
ఇలా అస్నాడు! కరర మా జ్మాగ త్త "ప ca నట 
మాకు నేను చేయోూల సహాయం హదోతోతుంకూా 
"జీనుకూడా కాలి 'బాధవపడను.ా పా అని ఏడుగురిని 
ఇదివరకు వలెనే చెట్టుకు (వేలాడగట్టాడు- తర్వాత అతడు 
మంట (చక్కానే పరుండి గాఢంగా నిదురవోసాగాడు, 







మరునాటి ఉదయమున వబది వెండినాణెములను తీసు 
కొ వాలను తలంపుతో అతనికి ఉపాయం చెప్పిన మనుష్యుడు 
వవా+డుం అతడు చిన్న వానితో ఇలా అన్నా డు. “ఇప్పడు 
పీకు వణకటం అంజు వమిటో అర్లమందా?” కాసి చిన్న 
వాడు ఇలా అన్నాడు: “లేదు! నాకు ఎలా అర్థం అవుతుంది? 
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ఆ డునున్న వారు నోరు విప్పి మాట్లాడరు, వారు ఒట్టి 
వమూరులు, చెనుండి క్రీనుకొని వచి 'మంటవద్ద గససూరు ంక 
త్త లీ జీ 
'బెట్టగా తమ బట్టలను 'కాల్చుకోటానికి నిద్దపడ్డారు- 30) ఇ 
మొౌటలను విసగానే ఆ మనుజునకు అంతా అర్థమైంది. “ఇట్టి 
వానిని నే నెన్నమా నా జీవితములో  చూచియుండలేదు. 5 
అవి అతడు అనుకున్నాడు. చిన్న వాని వద్దనుండి ఏబది చెండి 
నాజ౭ెములు సంపాదించటం దుర్భటమని యెంచి అతడు తన 

దారిని పోయాడు 


చిన్న వాడు మువల (పయాణ్యమె పోసాగాడు. ఆతడు 
ఎప్పటిన లె “నేను వణికినా బాగుండును! నేను వణికినా 
బాగుండును!” అని గట్టిగా అనుకోసాగాడు. అతని వెనుకనే 
వస్తున్న బండివాడొకేడు ఆ మాటలు విని *స్‌ీవు ఎవరని” 
అని | పక్నించాడు. “నాకు తెలియదు” అని చిన్నవాడు 
సమాధానం యిచ్చాడు. కరీ తండి ఎవ్వరు” అని బండీ 
వాడు (రన్న ౦చాడు. “నీకు చెప్పరాదు?” అని చిన్నవాడు 
చెప్పాడు. “మరి గొణుగుతున్నా నందుకు?” అని బండి 
వొడు అన్నాడు. “నేను వణకటం 'నేర్చుకోవా లనుకుంటు 
న్నాను. నాకు దానిని నాకు నేర్చేవాశెవ్యరా కనబడటం 
లేదు.” అసి చిన్నవాడు అనగా బండితో లువాడు యిలా 
అన్నాడు “అట్టి తెలివితక్కువ మాటలు మాట్లాడకు. 
నాతోరా సీకు ఆ నయం ఇ ఇసానులో ఇద్దరూ కలసి (పయాణ 
మైహోయి ఒక ఫూట కూళ్ళ ఇల్లు చేరుకున్నారు. లోపలకు 
పోయిన తరువాత హై .. చిన్నవాడు ఎప్పటివ లె అన 
సాగాడు. ఇంటి యజమానుడు ఆమాటలు విని నవ్వుకుని 


144 


చిన్న వానితో ఇలా ఆన్నాడు: “సిపు. వణకటం నేర్చుకో 
దలి స్టే వీ కిచ్చట మంచి అవకాశం ఉంది: ఆమాటలు విన్న 
యజమానురాలు ఇలా అంది: “అలామట్లాడకండి ఇదివరకే 
అనేకమంది తమ్మ పాణములు పోగొట్టుకున్నారు. ఈ కుర 

వాడు హాడా అలా మరణించటం చాలా విచారింపదగు 
విషయం” భార్యా భర్తల మాటలు విన్న చిన్నవాడు ఇలా 
ఆన్నాడు” ఆది అంత త కష్టమైన తే చేను తప్పక చేర్చు 
కోవాలి నేను ఆందుకే ఇల్లు వదలిపెట్టి సంచారం చేస్తు 

న్నాను- ఇంటి యజమానుడు ఏమి మాట్లాడ లేదు.. 


క ఎ 
తనకు ఉపాయం చెప్పనలసిందని చిన్న వాము" రీడ్‌ 


మానుని శతవిధాల పోరాడు. కడకు విసిగి యజమానుడు 
ఇలా అన్నాడు: “ఇచ్చట కొద్దిమారంలోనే మంత బడ్డ బడ 
మైన దుర్గం ఒకటి వ్రంది. ఆకుతో ఎవరయినా సరసగా 
ముడు 'ర్మాతులు గడకితే వణకటం అంకుయేమిటో ఆర్థం 
" చేసుకోవచ్చును. ఈ సాహన కృత్యం చేసిన వానికి. తన 
కూతురునిచ్చి వివాహం చేస్తానని వాగ్గానం చేసనీయున్నారు. 
రాజకుమారి భూలోక సుందరి. ఆమె అందమునకు సాటి 
ఎవ్వహా "లేరని నిశ్చయంగా చెప్పనచ్చును. అదిగాక ఆ 
దుర్తంలో వయ్యాలచే ప రకరకాల నిధులు 
న్నాయి. ను క జులు సీవా దుర్చంలో నివసీంచగానే 
నములు ఆ నిధులను వదిలిపోతాయి. ఆఫుడా నిధు౭న్నీ 
సీ వశం అవుతాయి. అనేకులు రాకుమూరి వివావాం వేసు 
కొని నిధులను వశం చేసుకోవాలనే ఉద్రేకంతో దుర్షంలో 
1వశి వేంచారు. కాని ఒక్కరూ తిరిగి బయటకు రా లేదు. 
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మరునాటి ఉదయాన చిన్నవాడు రాజూగారి వకు 
పోయి వినయం ఉట్టిపడేటట్లు ఇలా అన్నాడు: “ఆర్యా! 
దుర్చంలో మూడు ర్యాతులు గడపటానికి నాకు అనుమతి 
దయవేయనలనీందిగా _్రౌర్లిస్తున్నాను. స్ట చిన్న వానిని చూడ 
గాన రాజుగారికి అతనీవట్ట సదాభి పాయం కొఠీగింది. రాజు 
గారు అతనితో ఇలా అన్నారు? “చిన్నవాడా! దుర్షంలో 
మూడు రా తులు గడపటాసికి సీకు అనుమతి యిస్తున్నాను. 
నీవ అచ్చటకు మూడు | పాణంశేని వస్తువులను తీసుకపోవ 
చ్చును. ౫ “మరిచిది. నేను దుర్షంలోనికొక నిప్పు కుంపటిని; 
వీపాలు చేయువాడుపయోగించు బల్లనొకదానిన్సి తరిమెన 
యం్మ తము నొకదానిని పట్టుకు పోతాను” అని చిన్న వాడు 
అన్నాడు రాజుగారి ఆజపె ఆ మూడు వస్తువులు పగలే 
దుర్రములోనికి తీసుకొని పోబడ్డాయు, 


చీకటిపడిన తరువాత చిన్నవాడు దుర్తములో నే అ 
శించాడు. అతడు కుంపటిలో మంట రగుల్కొల్పి, బల్బను 
కుంపటి | పక్కనుంచి తరిమెన యం తం కూర్చున్నాడు: 
విమ్మట త ఇీలా' అన్నాడు: “నేను వణికి కే ఎంత వాగుం 
టుంది! దానిని నేసుఇచ్చటగూడా నేర్చుకో లేను. స అర్థర్మాతి 
అయింది. అంత చిన్నవాడు కుంపటిలోని నిప్పురగుల్కో_ల్ప 
సాగాడు. అంతలో అతనికి ఒక మూలనుండి వస్తున్న యీ 
మాటలు వినబడ్డాయి “ఓ మానవుడా! , మేముచలిబాధను 
సహింపలేకున్నాము.” అపుడు చిన్నవాడు ఇలా అన్నాడు: 
“మాటలతో పనివముంది? ఇచ్చటకు వచ్చి నిప్వు కుంపటి 
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వద్ద కూర్చోండి. చలిచాధను పోగొట్టుకోండి.” అతడా 
క పూర్తి రగా అన్నాడో లేదో రెండు "పెద్ద నల్ల 
'పీల్లులు ఒక మూలనుండి కుంపటి పద్దకు దుమికిచెరొక్‌ విష _వెపున 
కూర్చుండి భీతిగొల్పు కన్నులతో భంయంకరముగా శ చిన్న 
వానిని చూడసాగాయి. కొంతసేపు చలి కాచుకున్న తరు 
వాత ఆ పిల్లలు చిన్న వానితో ఇలా అన్నాయి; ోనస్నేహి 
తుడా! చేశౌట ఆడదామా?” అపుడు చిన్నవాడు యిలా 
అన్నాడు: “తప్పక ఆడదాము. కాని ముందు మా పంజా 
లను చూపండి.” విలులుతమ పంజాలను చూపాయి. అప్పుకు 
చివ్నవాడు ఇలా అన్నాడు; “గోళ్ళు ఎంత పొడవుగా 
వున్నాయి! ముందువా టినిక తరించాలి అతడుఅన్నా డుఅని 
ఆ పిల్లులు మెడలు గట్టిగా పట్టుకొని బబ్బమాద పెట్టి “నేను 
విరా 'నోళ్ళను చూశాము. బక మాతో శే వేకాటఆజే ఉదైకం 
నాకు లేదు” అని అన్నాడు. అతడు అల్మా అని ఆ జండు 
పిల్లులను గట్టిగామోది చంపి కిటికీలోనుండి అగ డలోనికి 
విసిరి వేశాడు. 


అతడు తిరిగి కుంప పటివద్ద కూర్చోటానికి [(పయత్నిస్తుం 
డేగా నాలుగు మూలల్లో ఉవ్న కన్నంలో నుంచి పిల్లులు, 
కుక్క_ఆ గుంపులు పంపులు బయటకు రాసాగాయి. 
ఒకొక్క. దానికొక బ్మరగా మండుతున్న గొలుసు 
శేలాడు తోంది. ఆవి ఆ గదిలో తమ ఇహ్షంవచ్చి నట్టు 
తిరుగసాగాయి. చిన్నవాడు వాటి సావాసానికి కోపించి, 
“దుమ్షులాళా! ఇక్కడ నుండి పొండి” ఆని అరచి తనవద్ద 
నున్న చాకుతో వాటీని పాడువసాగాడు. కొస స 
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కున్నాయి. చాలా జంతువులు మరణించాయి. వానినా చిన్న 
వాడు కందకంలోకి విసిరి వేశాడు. 


చిన్నవాడు మళ్ళీ కుంపటి దగ్గర కూర్చుండి నిప్వ 
రగుల్కొల్ప సాగాడు. అంతలో అతని కన్నులు మూతపడ 
సాగాయి. నిదురించవ అెననుకోరిక గాఢం కాసాగింది. అతడు 
చుట్టూ కలయజూబాడు. ఒక మూల ఒక విశాలమైన పక్క 
కనిపించింది. చిన్నవాడు పోయి చానిమోద  పరున్నాడు. 
అతడు కన్నులు మూసుకోటానికి సిద్దపడుతుండ గా ఆ పక్క 
కవల సాగింది. ఆ పక్క_ అతని నా దుర్ల మందంతేట్నా తిప్ప 
సాగింది. “ఇదీ మంచిజే” అని చిన్నవాడు అనుకున్నాడు. 
ఆరుగు రాలు లాగుతున్న బండివలె ఆ పక్క_ తిరుగ 
సాగింది: ఎట్టకేలకు ఆ పక్క హఠాత్తుగా బోర్ల గిలపడింది. 
డ్రిందనున్న చిన్న వానిపెన ఒక పర్వతం ఉన్నట్లుంది. చిన్న 
వాడు కడు ధైర్య సాహసాలతో కష్టపడి పనిచేసి ఆ పక్క 
కిందనుండి బయటకు వచ్చాడు... “దక నా బదులు ఇష్టం 
వచ్చినవారెవ్వ నై నా దీన్నిపె తిరుగవచ్చుూ” అని యని చిన్న 
వాడు 'కొంవటి వద్దకు వచ్చి తెల్లవాశే వరకు గాఢంగా 
నినురెస్తున్నాడు. 

తెల్లవారిన తరువాత రాజు దుర్గంలో (స వేశించాడు 
కిందపడియ.న్న చిన్న వానిని మాచి అతడు మరణించాడని 
రాజు భావించాడు. అందుచేత అతడు ఇలా అన్నాడు. 
అయ్యా పాపం! ఈ అందాల యువకుడు మరణించటం 
ఎంతో వీచారిం'పదగు వివయం!” ఆ మాటలు విన్న చిన్న 


నాడు వెంగున గెంతి లేచాడు. రాజుతో వలా అన్నాడు 
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“అయ్యా! మిరు అనుకొంటున్నట్లు జరుగలేదు.” రాజూ 
ఆశ్చర, స్థిపడ్డాడు. సంతోషింవాడు. రాతి ఎలా గడి-దిం నసా 
చిన్న వానిని (ుశ్నించాడు. అపుడు చిన్ననాడు ఇలా 
అన్నాడు: “రాతి అంతా చక్కగా గడిచింది. ఇప్పటికొక 
రాతి అయింది! ఇంకా రండు రాత్రుళ్ళు గూడా ఇలాగే 
గడుసాయి” తరువాతి చిన్నవాడు పూటకూళ్ళ ఇంటి 
వెళ్ళాడు. యజమానుడతడు కనబడగానే కన్నులు పెద్దప్‌: 
చేసి చూచాడు అతడు చిన్న వానితో ఇలా అన్నాడు: 
బన్ను | పాణాలతో తిరిగిమాడగలనని చేనెన్నడూ భావించ 
లేదు. సే కాని వణకటం అంకే వమిటో సీకు.అర్లమెంచా?ి” 
“లేదు. అంతా వృథా అయింది; నాకు ఎవచె నా దాని విష 
యం పూర్తిగా చెబితే బాగుండును అని చిన్నవాడు 
సమాధానం ఇచ్చాడు. 


"రెండవర్శాతి కూడ చిన్నవాడు దుర్గంలో (పవేకించా 
నిప్పు కుంపటి, వద్ద ద్ద కూర్చుండి, న! వణికిజే ఎంతే బాగుం 
డును!” ఆని అనుకో సాగాడు. అర్థర్యా తి అయ్యన రికి అతనికి 
గొప్ప థరని వినబడసాగింది. అది (కమి (శమంగా సవీరా 
ప ము ట్టుంది. సవిరావిస్తున్న కొలది ఆ ధ్వని ఎక్కు_వ. 
వుతోంది. హఠాత్తుగా ధ్వని త్య తగ్గిపోయింది. సగం మనుష్యుడు 
పెద్ద కేక-వేన్తూ పాగనొట్టములోనుంచి సరిగా అతని ముందు 
పడ్డాడు. “మిగిలిన సగం కూడా కావాలో” అని చిన్న వాడు 
అన్నాడు. మరల ధంని (పారంభమైంది. కొంచెం న్నేపెన 
వీదప మిగిలిన సగం కూజా వాగన్‌ ట్టంలో నుంచి సకించ 
పడింది. “ఆగు. నేను కుంపటిలోస్‌ సిప్వును న 
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తాను అని చిన్న వాడు అన్నాడు, అతడట్లని చూ 
మాచే సరికి రెండు భాగాలూ కలుసుకుని ఉన్నాయి. భయం 
కరమైన మానవుడు చిన్నహాని స్టానమున కూర్చుని 
యున్నాడు. “నేను కోరింవదికాదు. బల్ల నాది” అని చిన్న 
వాడన్నాడు. అతడట్లని తన శక్తి అంతా ఉపయోగించి 
ఆ మనుజుని నెట్టి వేసి తన స్థానంలో కూర్చున్నాడు. ఇంకను 
కొందరు మనుష్యులు ఒకరి తరువాత నొకరు గ్‌ "ట్రంలోనుంచి 
(కిందకు దిగి వచ్చారు. వారివద్ద తొమ్మిది ఎముకలు రెండు 
పు శెలు ఉన్నాయి. వారు వాటితో ఆటలాడుకో సాగారు. 


చిన్నవాడు కూడా ఆ ఆటలో వాల్లొొన వ లెనను 
గాఢమగు కోరికకల వాడై వారితో ఇలా అన్నాడు: “టట 
మనుష్యులా రా! చేను గూడా మా ఆటలో పాల్లోనా?” 
అపుడు వారిలో ఒకడు ఇలా అన్నాడు; “నీవద్ద డబ్బుంకు 
ఆటలో పాల్టో వచ్చును.” “చాలా ఉంది. కాని మూ బంతులు 
'గుర్మ డంగా లేను” అని చిన్నవాడు ఆన్నాడు. అతడట్లసి 
వు -కెలను పీసుకొని తరిమెన యం తంలో పెట్టి గం డంగా 
చేశాడు. వాని నా మనువ్య్యలకు తిరిగి యిస్తూ అతడు ఇలా 
ఆన్నాడు. “ఇవ్యడవి ఇది వరప కంకు బాగా దొెర్లుళతాయి 
"కదుక్‌ మనమింక ఆట _పారంభిద్దాం” అందరూ ఆటలో 
.పాల్టోసాగారు. చిన్నవాడు కొద్దిగా ధనం పోగొట్టుకున్నాడు, 
కొని పం జెండు గంటలయ్యే నరికి మనుష్యులందరూ తవు 
'_వద్దనున్న వస్తువులతో బాటు అదృశ్యమయ్యారు. 
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“వానిని చూడటానికి వచ్చాడు. “రాతి అంతా. ఏమి 


స్త 
నో 


150 


చేశావు)” అని చిన్న వానిని|పశ్నించారు. “రాతి అంతా 
ఆడాను. కొద్దిగాధనం పోగొట్టుకున్నాను” అని చిన్నవాడు 
సమాధానం ఇచ్చాడు సీపు వశీకాచాగొ అని రాజు 
_పక్నేంచాడు. “వణకటనూా! నిన్న ర్యా తి ఎంతో సంతో 
వంగా కాలంగడిపాను! నేను వణుకుతే ఎంత బాగుండును.” 
అసి చిన్నవాడు అన్నాడు. 


కుశాల్‌ నాకి కూడా చిన్నవాడు తేన బల్ల 
మాద కూర్ముుండె బబారంతో తనలో తాను ఇలా అనుకో 
సాగాడు: “ణేను వణికితే ఎంత బావుండును!” అంతలో అతనికి 
ఆరుగురు హౌొడుగాటి మనుష్యులు కనిపించారు. వారొకశవ 
చేటికను మోసుకొని వ స్తున్నారు. చిన్నవాడు దానిని మాచి 
ఒకటి రెండు రోజుల (క్రితం మరణించిన తన బంధువొకడు 
అంచున్నాడని భావించాడు. అందువలన నతడు. “రమ్ము! 
రమ్ము!” అని అరిచాడు. ఆరుగురు మనుమ్యలా. శవసపేటికను 
నేలు పెట్టారు. దిన్న వాడు ఆ పేటిక వద్దకుపోయి మూతను 
ఫన్‌ పేశాడు- లోపల మరణించిన మనుజాలొకనిని అతడు 
దబూవాడు. అతడా మరణించినవాసి ముఖం పట్టుకుచూడ గా 
అది మంచుగడ్డవ లె చల్లగా ఉంది. అప్పుడతడు ఇలా 
అన్నాడు: “ఆగు! నేను సీకుచేడితగి లేటట్లు చేస్తాను. అంతట 
నతడు తన చేతులను నివ్వూశై నుంచి వేడి చేసుకున్నాడు. 
ఆ చేతులను చచ్చిపోయినవాని ముఖం మాద పెట్టాడు. 
మర శించినవాని ముఖం ఎప్పటివ లె చల్ల గానే (యంది. 
అప్పుడతేడు చనిపోయిన వాసిని ీటికలోనుండి బయ 
టను తీసి కుంపటి వద్ద పరుండ నెట్టాడు. రక్తం, (ససర్తింప 
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'జేయటానికి శకీరవయవాలను గట్టిగారుడ్డైడు: కాని అంతా 
నిరుపయోగమైంది. అప్పుడతడు వేరొక ఉపాయం ఆలో 
చించావుం చిన్న వాము చనిపోరయినవానిని ఒక పక్క_విరాన 
పరుండ బెట్టాడు. అతనికి బాగా తాను అతికి 
తాను పక్కనే పరున్నాడు. కొంచెం న్‌ _పెన విదప చని 
వోయిసనా 'డెచ్చ పడ్డాడు. అతడు కవల సాగాడు. అపుడు 

చిన్నవాడు ఇలా అన్నాడు: “సోవరా! నిన్ను వెచ్చ చేశాను, 
మాశావా?” మరణించినవాడు లేచి కూర్చుండి, “నిన్ను 
గొంతు వినికి చంపుతాను” అని అన్నాడు. ఆమాటలు 
విన్న చిన్న వాడు ఇలా అన్నాడు: “వమిటి? ఇచనా! నువ్వు 
చూవపీంచవలనిన కృతజ్ఞత! సీను వెంటనే శవచే పటికలాకీ 
తిరిగి పోదువుగాక!” వెంటనే చిన్నవాడాతనినెత్తి శవ 
పేటికలో పెట్టి మూత వేశాడు వెంటనే ఆర్దుకూ నవ 
చేటికను మోసుకుంటూ ఎక్క_డికో పోయారు. *చేనిక్క_డ 
నాజీవితకాలమంతా గడచినా వణకటం అంశు వమిటో 
నాకు తెలియదు” అని చిన్నవాడు అనుకున్నాడు. అంతలో 
అచ్చటకు వికృతాకారము, భయంకరము పముకలవాడొకడు 
వచ్చాడు. ఆతడు _మునలివాడు; తెల్లని పొడుగాటి గడ్డం 
(వేలాడుతోంది. ఆముసలిజోడు  చిన్నవాగితో ఇలా 
అన్నాడు: మీ మానవుడా! వణకడం ఆంటే ఏమిటో న్‌వు 
తెల్పుకోబోతున్నాను.  వమంశేనువ్రు త్వరలోనే మరణింప 
బోతున్నావు.” “నెను మరణించాలం కే ముందుగా నువ్వునా 
అనుమతి పొందాలి” అని చిన్నవాడు అన్నాడు. కాసి ఆ 
వికృత మానవుడు ఇలా అస్వ్వాడు; “నీ అనుమతి పొంద 
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వలసిన అనసరం వమిలేదు. నేను నిన్ను సులభంగా చంప 
గలను.” అపుడు ఇన్న వాడు ఇలా అన్నాడు, “మల్లన 
మాట్లాడు. ప్‌కెంత బలం వుందో నాకూ అంత స్త 1 
ఇంకా ా మౌట్లాడితే సీకంశు ఎక్క్ము_వబలం శంది.” 


“ఆవిషయాన్ని మనం త్వరలోనే 'తెల్చుకోవచ్చు న్మః 
స్‌ష నాకంకు ఎక్కు_వబలం కలదసి రుజువు చేసుకో గలిగితే 
స్‌వు Ee నగా పోవచ్చును. రా మన బలబలాలు చూదాం 
ఆలా అని క ఒక చీకటి దారిలో సుండి చీన్న 
వానిని ఒక కమురి కొలిమి వద్దకు ప్రీసుకు పోయాడు. అచ్చట 
ఒక గొడ్డలి తీసుకొని ఒక్క. "దెబ్బతో దాగలినొకడానిని 
నేలమట్టం చేశాడు. “చేను యింకా ఎక్కువగా నా బలం. 
యూప ల "అని చిన్నవాడు అని వేరొకదాగలి వద్దకు 
పోయాడు. జరుగనున్న దానిని చూడటానికి ముద లి 

దాగలీవద్ద నిలబడ్డాడు. అతని గడ్డం పొడుగా _వేలాడు 
తోంది. అపుడు చీన్న వాడు గొడ్డలి తీసుకొని బక్క "దెబ్బతో 
దాగలిని రెండుగా చీల్చి ముదుసలి పొడుగాటి గడ్డమును 
దానికి కట్టి వె శాడు. “నీవిప్పుడునా చేతిలో ఉన్నావు. చేసికింక 
మకణను శరణ్యం” అని చిన్నవాడు అన్నాడు. అతడొక 
ఇనుపదండం తీసుకొని ముదుసలిని గట్టిగా కొట్టసాగాడు. 

ముదుసలి ఏడుస్తూ ఇలా అన్నాడు: “వసి ్నం౦ంకరక్రించు. ఇక . 
కొట్టవద్దు సీస అపరిమితంగా ధనసహాయం చేసా. 


చిన్నవాడు వయతలచి ముసలి వానినింక కొట్టటం 
జఫ లో. ఆర గున 
మాని అతనికి న _పగాదించాడు. ముదునలి జ్ఞ 
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వానిని తిరిగి దుర్షంలోకి తీసుకుపోయాడు. అతకు చిన్న వాని 
కొక చేల మాళిగను చూపాడు. అందులో బంగారంతో 
నిండిన మూడు పేటికలున్నాయి. ముదుసలి చిన్న వానితో 
ఇలా అన్నాడు. “నీవని పేటికలను తీసుకుపో. ఒకదానిని వ్‌దల 
కయి యి. -ఇంకో దానిన రాజుకియ్యి. మూడోచానిని నువ్వు 
శీడుక్రొ”? అపుడు సరిగా పం_డెండు గంటలయింది. వెంటనే 
మునునలి అవృశ్యమయ్యాడు. చిన్నవాడు అంధకారంలో 
మునిగియుండి ఇలా అనుకున్నాడు. “నేను త్వరలోనే ఇక్కడ 
నుండి బయటకుపోయే మార్లం కనాక్కో_ గలను.” అతడుతడుము 
కుంటూ పోయి మొదట “సార్పున్న గదిని చేరుకున్నాడు. 


అచటనతడు తల భాగ వరకు కుంపటివద్ద పరున్నాడు. 


తెల్ల వారిన తరువాత రాజు వచ్చాడు. “రాతి వ్‌మి 
జరిగింది?” ఆని, పశ్నించాడు. “వణకటం అంశు. ఏమిటో 
నాకు తెలియలేదు. నేను బంధువునొకనిని చూచాను. పొడి 
వెన గడ్డంకల ముదుసలి నొకనిని చూచాను. అతడు నాకు 
సువర్హ చేటికలున్న నేల మాళీగను చూవినాడు. కాని వణ 
“ఆటం అంశు వమిటో చెప్పలేదు.” అపుడు రాజు చిన్నవాని 
చేయిపట్టుకొని, కళకిర్ట్స్‌ దుర్లమును ద ౦ శారినుండీ తవీం 
చావ. సేవ నా కూతురును “పెండ్లి త అని 
అన్నాడు. అపుడు చిన్నవాడు ఇలా అన్నాడు. “ఆ ఏవ 
యం మంచిదే, కాని చేను ఎన్న టికీ వణకటం నేర్చుకో లేనా? 

చిన్నవాడు రాజపమారిని వివావాం చేసుకున్నాడు. 
చంపకులిరువురు సుఖంగా కాలం గడప సాగారు. అయినా 
అతడు “నేను వణుకుకే ఎంత బాగుండును!” అని పలు 
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మార్లు అనుంకుగా ఉండేవాపు. ఈ విషయం అతని భార్యకూ 
చిరావ కలుగజేయ సాగింది. అంత ఒక పనిమనిపీ ఆమెతో 
ఇలా అంది: “మో అనుమతితో మోభర్తకు వణకటంఅం యే 
ఏమిటో తెలియజేస్తాను.” ఆ పనిమనిషి. తన యజమానూ 
రాలి అనుజ్ఞను పొంది తోటలో _పవహిస్తున్న (పవాహం' 
వద్దకు వెళ్ళింది. ఒక తొట్టిని చిన్న చేపలతో వింకిండి. ఆ 
తొట్టిని తన యజమాను రాలికిచ్చింది. ఆరా తీ చిన్న బామ 
నిదురిస్తున్నాడు. అప్పుడతని భార్య, భ_ర్హ కస్వకొనియున్న 
దుప్పటిని తీసివేసి తొట్టిని అతన్నిపె బోన్సించింది. చేపలతని 
మోద తిరుగుతూ తడిచేయ సాగాయి. అపుడు చిన్నవాడు 
ఉలికిపడి లేచి, “ఓ భార్యా రత్నమా! నెనిప్తుడు ఎంరుకూ 
బ్తిలా వణుకుతున్నా ను? కప్వుకు నాకు వణకటం అంకూ 
వమిటో అర్థమైంది.” ఆహో! వమి కోరిక! చివరకు తీరింది! 


పాఠం నెర్పిన పెండ్లి కొడుకు 


ఒక ఉూహ్లో ఒక రాజు నున్నాడు. అతనికి చాలా 
అందమెన కూతురుంది. ఆమె వాలా గరి. తేనక్షంచు అంద 
మైన వారెవ్వరూ లేరని వి రవిగుతుండేది. ఆమెకు యుక్త 
వయస్సు వచ్చింది. ఆమెను పెండ్లి చేనుకోటానికి పలువురు 
వచ్చారు. కాని వారిలో ఆమెకు ఒక్కడూ నచ్చ లేదు.ఆ మె 
అందరినీ హేళన చేసింది. 


పక రోజున ఆరోజు ఒక గొప్ప విందు వేశాడు. 

ఆత డా విందుకు తన కూతురును చెండి చేసుకోదలచిన 
రాపమారుల సందరనూ ఆహ్వానించాడు. చారు తమ తమ 
అంతస్తుల _పకారం వరుసగా కూర్చున్నారు. 


రాకుమారి వారి ముందుగా పోతూ ఒక్కొక్కరిని 
ప!ీక్షింపసాగింది. ఆమె ఆశే వీంచని రాకుమారుడు ఒక్కడు 
లేడు. మొదటివాడు చాలా లాన్రగా వున్నాడు. “అత డొక 
తొొజటిలా గుం డంగా ఆన్నాడు”. అని రాకుమారి అతరిని 


చా 


ఆ న్నే పించింది. శిండోవాడు చాలా వాడవుగా వున్నాడు 
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“కాడిచెట్టులా వున్నా” అని రాకుమారి అతనిని వెక్కి 
రించింది. టా | వాడు వాలా వొట్టిగా నున్నాడు. “అతడు 
రుష్చో లులా వున్నాడు ౨ అని రాకుమారి అతనిని అవ 
శూళనచేసింది. నాలుగోవాడు పాలిపోయి యున్నాడు - “వటి 
"జెల్ల మొగం” అని ఆమె అతనిని వీవీచిండి. ఆవ్వాడునిటా 
రుగా లేచాడు. “వంగిన గడబొంగుి) అని ఆమె అతనిని 
హస వ్రమాడింది, ఆవిధంగా ఆమె _పతివానిని నెక్కి_రించిండి 
ఆమె అందరికంతే యెక్కువగా ఒకనిని ఆశే పించింది. 
“ఆతనిని మానండి. గజం ఎంత అస వ్యాంగా వుందో! అతని 
చేరు ; గన్న టీయర్డు. [అస హ్యక రవుగు గడ్డం కలవాడు | ఆడి 
అతని హౌర్ణకనామం.” 


అఆ మాటలన్ని ఏని రాజు మిగుల కోకించాదు. అతడు 
తన కూతురుకు కలల యిలా శపథం చేశాడు; 
దక నా యింటికి మొట్టమొదటగా వశే బిచ్నతావిక్కిచ్నా 
కూతురుసాచ్చి వీవాహాం చేస్తాను 


శెండురోజాల తరాంత ఒక నంగీత పాటకుడు రాజ 
భవనం వద్దకు వచ్చి టికీ కింద నిలబడి పాడుతూ బిచ్చం 
అహహా "రాజు ఆతని పాటలు మాటలు ప 
ఈ-వాంటనే అతనిని లోనికి (పవేశ పెట్టం పెటండి” అని రాజు నేవ 
కులకు ఆజాకించాడు. సేనకు లా "బిచ్చశానిని రాజువద్దకు 
తీసుకువచ్చారు. అతడు చూడటానికి చాలా అసహ్యంగా 
వున్నాడు. అచ్చటకు రాకుమారి కూడా వచ్చింది. బచ్చు 
గాడు వారిముందు పాటలు పాడి తనకున్న ఒక కోరికను 
తీర్చాలని రాజును కోరాడు. రాజు అతనితో ఇ్రలాఅన్నా డు? 


తే 
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శవ మధురంగా పాడావు. అందుచేత నేను నా కూతురును 
స్‌ కిచ్చి "పెండ్లి చెయ్యదలచుకొన్నాను.ి తేన కా నంబంధం 
వన్దని కూతురు తం డని బతిమాలుకుంది. కాని రాజు ఇలా 
అన్నాడు: “నా ముంటి! మొట్ట మొవట వచ్చిన బిచ్చగానికి 
నిన్ని చ్చి “పెండ్లి చేస్తానని కపభం చేశాను. చేనందుకు వ్యతి 
"కంగా (చనర్తించను” నాకషుమాది కస్నిరు కార్చి తం డిని 
పరిపరి సిధా= త. కాని లాభం తేకపోయింది. రాజు 
సృరోహీకుని కిలిపించి పెంస్ట పూర్తి రిచేయింణాడు. తరువాత 
కి ల జలా అన్నాడు: “మారు యింకా నా 
యిల * వృంహిబానికి ఏ ల్రైదు. "వంటనే వెళ్ళిపోవటానికి సిద సివ 
పడండి. ఇక్‌ వ మాతం ఆలస్యం చేయకూడదు 


కొ త్త్రవంపములు రాజభవనం వదిలి పెట్టి (పయాణం 
సాగించారు. తుదగు వారొక అడవి చేరుకున్నారు. “యో 
అకవి ఎవరిది?” అని భార్య భ రను (పశ్నించింది. కదది 
ల వీవియర్లుకు చెందిన అడవి” అని భర్త జవాబిచ్చాడు. 
చన్ను ఎంత దురదృష్ట్రవంతురాలను, నెను అతనిని చెండ్ని 
చేసుకొని యంకు యెంత బాగండేషోి. అని ఆ రాకుమారి 
నిట్టూర్పు వడిచింది. కొంతే సేసెన తరువాత ఒక చక్క_ని 
వ. చేరుకున్నారు. (క మెదానం ఎవరిదిలొ అని 

ర్య |పక్నించింది. దది గిన్లీ బియర్తుది. సీ వతవిని “పెండ్లి 
స చెవికి అధికారిశి వై. వుండేదానవు ఆని 
భర్త అన్నాడు. “అతనిని పెండ్లి చేసుకో నందుకు నన్ను నేనే 
నిందించుకో వలసి యుంది. చేను వట్టి తెలివితక్కువ దానను” 
అని రాకుమారి అనుకుంది. 
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మరికొంతకాలం గడచిన తరువాత వారొక పెద్ద 
పట్టణం చేరుకున్నారు. *ఇంత చక పట్టణం సవరిదికి”అని 
క కూలి మే 3] ర్తనా (చ శ్నంచింది. ర్‌ పట్టణ కూడ గ్‌ స్తీ 
బెయర్డుకు ఇందిండే. నీ వతనిని -పెండ్షి. చేసుక? నియం 
డీనికి కాణినె యుండేదానవుిఅని భర్త అన్నాడు“అయో్యూ 
నావంటి కురద్యష్టనఎమురాలు వే రొకర్త ఈ | పపంచంలో 
"లేదని భావిస్తున్నాను. నే నతనిని యెందుకు వివాహం 
చేసుకో లేదు” అని భార్య వెడి నిట్టూర్పులు ఏడిచింది. ఆ 
మూటలు విన్న భర్త ర యిలా అన్నాడు. “నాకా విషయంతో 
సంబంధంలేదు! నీవు య. -వేరొకనిని భర్తగా . వాంచిస్తు 
న్నావు? నేను నీకు తగి యు౦డ లేదా?” 


కొంత వేపు గడచింతరువాత వారొక చిన్న కుటీరం 
చేరుకున్నారు. “చూచుటకు అనవ్యాంగా నున్న యూ 
పందులగుడిెపె బెవరిడి?ి” అని భార్య భర్తను ద్ని 
చింది. అపుడు భర్త యిలా సమాభాసం యిీత్నాతుః కస్ట టా 
క్‌కు నాకు చెందిన భవనం. మనం ఇంక రులీదులోనే నివ 
సించాలి.” “వీ నెళరులు యెక్కడ శ్రున్నారు?” అని భార్య 
.(పన్నించింది. “మన్న నాకరు౭తో పనివమి వుండి? నున 
యింటిలోని పని అం తొ నువ్వే వసుకోచాల్స్‌ి నేన నాలో 
అలసిపోయాను. వెంటనే కుంపటి నెలిగించు. భోజనం 
తయారు చెయ్యి” అని భర్త అన్నాడు. 


కుంపటి వెలిగించటంగాన్తి భోజనం తయారుచేయటం 
గాని రాకుమారి బాగా తెలియు. అందునకన ఆ పనులు 
చేయటంలో ఆమెకు'భర్త సహాయం చేయవలనీవచ్చిందిం 
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వారు కడగా తిన్నతరువాత నెదురింపబోయారు. కాసి 
ఇంకా తెల్లనారకమ: ౦చే భర్త భార్యను లేపే యింటిపను 
లన్నీ చేయవలసిందిగా స. రాకుమారి తనకు 
చేతనై నట్లు చేసింది. 


ఆ విధంగా శెండురోజులు - గడిచాయి. అప్పటికా 
కుటీరంలోగల అన్ని ఆహార పదార్థాలన్ని అయిపోయాయి. 
అంతట భర్త భార్యతో ఇలా న. “సతీ! మనవిరా 
విధంగా వున్నది ప కూదా టం తగదు. మనం వవ 
యినా పనిచేసి డబ్బు సంపాదించుకో వాలి. న్‌వు బుట్టలల్ల లుం 
నేర్పుకో. ” అతడట్టని బయటకు వెళ్ళి బుట్టలల్ల టానిక్‌ కావల 
సిన బద్దలు మున్నగు ఇ వాటిని తెచ్చిఇచ్చాడు. "భార్య ay టలు 
అల్ల సోగింది. కాని ఆమె చేతి వేళు కందిపోసాగాయి. 
అంతట భర్త ర భార్యతో యిలా అన్నాడు. “సికు ఏపని సరి 

కదని తోస్తున్నది. నూలు వడకటం చేతవుతుంచేమోా 
(పయత్ని చి చూడు. నీవాపని బాగా చేయగలవని తలు 
పాను.” ” ఆపుడు రాకుమారి ఒకచోట కూర్చుని నూలు వడ 
కటం పోఠంభించింది. శాస్ర కొంత'నేపయ్యేసరికి చారాలు 
ఆమె చేతో వేళ్ళను కోసివేయసాగాయి. ర క్షం ధారగా 
కారుతోంది. అపుడు భర ర కోపంతో బలా అన్నాడు. 
ఎందుకూపనికి రావు. నీవేప సీ చేయలేవు! నేను ఎట్టి (గ్రని 
వివావామాడియున్నాను! అయినా నేనే (పయత్నించి 
చూస్తాను. చేను కుండల వ _రృకం చేస్తాను. నీవు సంతలో సిఎ 
బడి వాటిని అమ్ము. ఈపని సీకు చేతనవ్రతుందడు కుంటాను.’ 
అఫహడు భార్య ఇలా అంది. “అయ్యా! నాకు ఏమిపరాభవం 
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కలుగుతుందో! నేను సంతలో విలబడి కుండలమ్ముతుంకే నా 
తండి ఉద్యోగులు చూచినవ్య రా!” 


బిచ్చగాడు భార్య మాటలను లెక్కచేయలేదు. 
“మనం ఆకలివాధతో చావకుండా ఉండాలంటే ఇంతకంశు 
గత్యంతరం లేదు” అని అతడు ఆన్నాడు. మొట్టమొదట 
వ్యాపారం బాగా నడిచింది. రాకమూరివంటి ఆంచమయిన 
(స్రీ సంతలో నిలబడి కుండలు మున్నగు వస్తువులు అమ్ము 
తుంకే అందరూ అక్కడికే పోయి వస్తువులు కొంటున్నారు. 
చాలామంది వస్తువులు తమతో తీసుకుపోకుండానే వాటి 
ఖరీదు ఆ మెకిస్తున్నారు. భార్యాభర్తలు ఆ సంపాదన 
జీవితం సాగించారు. భో _ర మరల కొన్ని వస్తువులు కొనిఅమ్మ 
కానికి తన భార్యకిచ్చాడు. భార్య వాటిని సంతలో ఒక . 
మూల పెట్టుకొని అమ్ము కానికే కూర్చుంది. 


అంతలో ఒక , తాగుబోతు గానికుడు గ్యురంమాద 
ఆక్కృ_డకు వచ్చి గ్మురమును కుండల దుకాణంపెగా వోని 
చ్చాడు- కుండలన్నీ ముక్క_లయ్య్య్యాయి. “అయ్యా! నా పని 
వమవుతుంది? నా భ క వమంటాడో!” అని రాకుమారి విల 
పించింది. వెంటనే ఆమె ఇంటి వెళ్ళి జరిగిన విషయ్యలఅం తా 
భర్తకు చెప్పింది. అపుడు అతడు ఇలా అన్నాడు: “కుండల 
దుకాణమును అందహా నడిచే దారిలో పెడతావని యెవ 
గూహిసపారు? సీ వింత తెలివితపష్కువ చదానవని ఎవరికి 
తెలుసు? అంకా స్లీబే తప్పు. ఆయినో ఇంతలో వచ్చిననష్టం 
వమిా లేదులే. నేను  రాజభవనాని! నెళ్ళి నీ కొక పని 
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ఇమమూానాను. సీ వచ్చట వంటయింట పనిక త్తెగా పని పేయ 
వచ్చును. న్‌ కచ్చట “కావలసినంత తిండి వోరుకుతుంది. 2 
రాకుమారి రాజభవనానికి పోయి పనికతె తెగా కుది 

రంది. ఆమె నంటమనివికి పలు విధములయిన పనులలో నపశ 
యము చేస్తోంది. ఆమె ఇంటికి కొన్ని భోజనపదార్థాలు 
ఫీసుకుపోటాననికి అచ్చటి అధికారులు అనుమతించారు. భర్య 
భర్తలు ఆ భోజన సదా రాలు భుజిస్తూ జీవితం గడప 
నాలాలు? 


కెౌంతెకాలం గడిచింది. ఒకనాడు రాజకుమారుడు 
పెండ కె కె తరలిపోతున్నా డను వార రాకుమాారికి తెలిసింది. 
అంత నామె ఒక కిటికీలోనుండి బయటకు చూడసాగింది. 
“రాజకుమారుని ప్రయాణమునకు సంబంధించిన నెభవమంశకా 
ఆమెకంట పడింది. అప్పుడామె హృదయం ఎంతో బాభపడ 
సాగింది. ఆమె తన దుస్టితికి ఎంతో విచారింపసాగింది. తన 
గరషంవలన తన కిటి 1 నటే వచ్చిందనే నగ్న సత్యాన్ని ఆమె 
గుర్తించింది. అంతలోఅచ, టు నేనకులామెను చక్కని భోజన 
వడారాలు ఇ్రచారు. ఆమె వాటిని ఒకే బ ట్టలో “పెట్టుకొని 
“ఇంటికి పోటానికి సిద్దమైంది. 


హఠాత్‌ గా ఆమె వష్షకు తళ తళ మెరుస్తున్నబంగారు 
దుస స్తులతో ఒకర అతా రుడు వచ్చాడు. అతడు అండాల 
రాకుమారిని మాచి ఆమె చేయి పట్టుకొని తనతో నాట్యం 
చేయవం౭నసీరదని కోరాడు. ఆమె భయంతో నణకొసాగింది. 


ఎందుకు? ఆమె ఎదుట నున్నది ఎవరా " కొడు! కడివర 


కేం 


కామచే వెక్కి_రింపబడిన (గిన బెయర్లు! ఇప్వుడతడు ఈమెను 
హేళన చేస్తున్నా డా! రాకుమారుడు రాకువూరిని లోనికి 
తీసుపవోసాగాడు. అభాడామో వద్దనున్న బుట్టలోని షా; 
లన్నీ [కేంచపడ్డ్టాయి. అచ్చటనున్న వారండమా పకాలున 
నవ్వారు. అపుడా మె అవమాన భారంతో (కుంగిపోసాగింది 
ఆమె రాజభవవంవికటానికి నీదపడింది. స్తీ బియర్లు ఆమెను 
పట్టుకొని వెనుకకు తీసుకునచి. ఇలా అన్నాడు. “భయపడకు 
నీకో కుటీరంలో నివసించిన _సంగీతపాటకుడను ననన 
నిన్నూ |చేమించాను కొనాకనే అక్క_డకు తీసుకువణ్చాను. నీ 
దుకాణం గా గు రమును వోనిచ్చిన సైనికుడను గాడా 
నేనే. ఇది అంతా చేను ఎందుకు చేశాను? స్‌ గర్వమును 
పోగొట్టవలచాను, నీవు నాకు చేసిన అవమానము నక్తు నిన్ను 
శకి ంవదలచాను. ఇప్పుడంతా అయిపోయినది. నీవు తెలివి 
తేటలు నేర్చుకున్నాను. నీ తప్పులన్నీ సమనీపోయాయి. మవ. 
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అపుడు నేవకులు వచ్చి "రాకువూరికి చాలా విల్నువెన 
చక్కని దుస్తులను ఇచ్చారు. రాకుమారి తం, డి మున్నగు 
వారందరూ ఇదివరకే ఆచ్చటకు వచ్చియున్నారు. వారం 
దరూ ఆమెను అభినందించారు. అందరి ముఖాలలోనూ 
సంతోవమం వెల్లివిరుసోంది. విందు "వాలా అద్భుతంగా ఉందిం 
అందరూ ఆనంచసాగరమున మునిగిపోయారు. 
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పూర్వం ఒకప్పుడు ఒక' దేశాన్ని ఒక రాజు పరిపా 
లిస్తున్నాడు. అతకు వాలా లెల్నివెనవాడని పనిదిపొందాడు. 
అతనికి తెలియని విషయం ఒక్క_టికాడా  శతేదు. ఎంతో 
రవాస్యమైన వివయాలుకూడా అతనికి తెలిశేవి. అటువంటి 
రాజు కొక వింతేఅలవాటుండేది. | పతిదినమూ భోజనమైన 
విదప అతిధులు తేమ స్థానములకు వెళ్ళిపోయిన తర్వాత 
నమ్మకమయిన చేవకుడొకెడు మూత వేయబడిన పళ్ళేము నొక 
దానిని కెచ్చి అతనికి ఇస్తుండేవాడు. ఆ పళ్ళెములో యె 
ముందో ఇతరు లెవ్యరికీ తెలియదు. సేవకులకు కూడా ెలి 
యదు. వమంశు రాజు తానొంటరిగా నున్న పుడే. పళ్ళము 
విగాదున్న మూతను తీస్తుండేవాడు. ఆ విథంగా కొంతకాలం 
శడెచిందిఒక నాడు నముకమయిన సేవకునకు ఆ పళ్ళేంలో 
వముందో  చేలుసుకో వాలను కోరిక కలిగింది. అతడు ఆ కోరి 
కను వ స్మూతం అణచుకోలేక పోయాడు. అందువలనఅత డా 
పళ్ళెమును శాజుగారివద్దకు తీసుకొని పోక, తానున్న గది 
లోకి తీసుకుపోయాడు. లోపల తాళం పెట్టి ఆ పళ్ళేంమిోడ 
ఉన్న మూతను తీసివేశాడు. అందులో ఒక తెల్లని పాము 
మ్మూతెం ఉంది. అతనికా పామును రుచిచూ డా లను కోరిక 
కలిగింది. అందువలస అతడా పాములో కొంత ముక్కను 
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కోనీ రుది మాణజాకు. అతము ఆలా చేశాడో వేదో అత 
కాక కిటికీవద ద్ద ఎవ్వరో రహస్యంగా మాట్లాడుకొంటునట్లు 
వివబడిండి. 


నేవకుడు కిటికీవద్వకు పోయాడు. అక్క_డ కొన్ని వచ్చు 

కలు మాట్లాడుకొంటున్నా యి. అవి (ప్రపంచంలో తాము 

మూదిన వివషవయాలను నూరి ముచ్చ ఇటెంచుకుంటున్నా యి. 

వాము వ కను కుది చూడటం వలన నేనకుడు పుకు పమ 
ల ఛాపహను అర్గంచేసుకో గలిగాడు. 


సరిగా య జుస రాణిగారి విలునెన ఉంగరం 
పోయింది. రాజ భవనంలో ఎచ్చటికయినా పోటానికి అర్హ త 
గల నమ్మకమగు నసేవకుడే దానిని ఆపవారించి త 
రాణి అనుమానించింది. రాజు అతనికోసం కబురుపంవీ ఇలా 
బెదిరించాడు: “రేపటి ఉదయంలోపల నీన్ర ఆ ఉంగరాన్ని 
కెచ్చిఇయ్యారలి. లేదా ఆ ఉంగరాన్ని దొంగిలించిన వారికి 
సంబంధించిన నివరవు-లను తెలుపాలి.”” తనకాసంగతి వమా 
తెలియదని సేవకుడు పరివిథముల విన్నవించుకున్నా జ. నేవ 
కుడు. రాజుగారిసమక్షమునుండి బయటకు పంకి వేయ ఒడ్జ్హడు. 
చేవకుడు తనకుక లిగిన కష్టమునకు .ఎంతోవి చారింపసాగాడు. 
ఆ కష్టమునుండి తప్పిచుకోటం ఎలాగా అని ఆలోచింప 
సాగాడు. అప్పుడతడు నీటిలో తిరుగుగున్న కొన్ని బాతు 
లను చూ కొడు. అవి ఒకదానితోనోొక టి న 
కొంటున్నాయి. నేవపుడు వాటి మాటలను వినసాగాడు a 
ఇఖాతు మిగిలిన చాములతో ఇలా అంది: “చేసీ ఉదయాన 
అనేక పచేశాలలో తిరిగాను. రకరకములగు మంచి ఆహార 
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పదారెములను తిన్నాను అపుడు మరియొక బాతు యిలా 
అంది" “నా కడుపులో బాధ అపరిమితంగా వుంది, నేను 

నె డ్‌ ౯? పప షు పై 
తొందరలో రాశగారి కిటికీ వద్దనున్న పండ్లతో బాటుగా 
ఒక ఉంగరమును గూడ (మింగి వేసినాను.*ి 


“శేవకుకు వెంటనే ఆ బాతును పట్టుకున్నాడు. వంట 
గదెలోకి తీసుకుపోయి వంటమనిపికిచ్చి ఇలా అన్నాడు: “ఇది 
ఎంతో బలిసి వుంది. దీనిని చంపివే సే మంచిది.” “అవును. 
దీనినిదివర కెన్నడో చంపి యుండవలిసింది” అని వంటవాడు 
అన్నాడు. వంటవాడు బాతును చంవికోసాడు. అవుడు బాతు 
కేశుపులోనున్న ఉంగరం బయట పడింది. నేవకుడు నిని 
అని బుజువయింది. అపుడు రాజు 'సేవకునితో ఇలాఅన్నాడు: 
“నేను న్రీవెనఅన్యాయంగా నేరారోపణ చేసినందుకు ఎంతో 
విచారిస్తున్నాను. నీకు వమి కావాలో కోరుకో. నేవు నీకు 
ఎటువంటి. ఉద్యోగము నయినా ఇయ్యటానికి_ సిద్ధంగా 
ఉన్నాను” అవుడు సేవకుడు రాజుతో ఇలా అన్నాడు: 
శనస్తాకు _ ఉద్యోగం వలచు. నాకు ఒక చక్కని గుణమును 
కొలదిగా ధనమును ఇవ్యండి. నాకు |, పయాణంచేసి , పపంచ 
మును- మాడవెనని ఉంచి” రాజు అతని కోరికను అడిగిన 
నెంటనే తీర్చాడు 


సేవకుడు (పపంచ. య్మాతేకు బయలుదేరాడు. అత 
డొకనాడు ఒక చెరువు వద్దకు వచ్చాడు. అక్కడ మూడు 
పలు సీరులేని స్థలంలో పడివున్నాయి. అవి ఇటునటు 
కొట్టుకొంటున్నాయి. వాటి అరపుల వలన అవి చావటానికి 
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సిదంగా వున్నవని నేవపకు (గహించాడు. దయాయయు 
డగు ఆ నేవపడు ఆ చేవలను పట్టుకొని సీటిలో పడ వేనెడు 
అవి ఆనంవంతో అటునిటు కొట్టుకుంటా ఇలా అరచాయి; 
“నీవు మాకుఉపకారం చేసావు. దీనినిమేము జ్ఞ పియందుంచు 
కుంటాము. నీకు ఆసా చేస్తాము.” 

నవకుడింకను ముందుకు పయనమై వోయాడు. అప్పు 
డతనికి కాళ వద్ద ఎవ్వరో మాట్లాడుతున్న ట్లు వినబడింది. 
చీమల రాజు మాటలు ఆ నేవకునకు ఇలా వినబడ్డాయి: 
మనుష్యులు దిక్కుమాలిన జంతువులపెనెక్కి_ మమ్ము చంపి 
వేస్తున్నారు. నా|పజలు ఈ దయమాలిన గరం [కింద 
పడి సలిగి మరణిస్తున్నారు.” ఆ మాటలు విన్న నేనకుడు 
గ్నురమును (పక్కకు తీశాడు. అపుడు చీమలరాజు యిలా 
అన్నాడు: “మేము నీ ఉపకారాన్ని మరచిపోం. నీ బుణం 
తీర్చుకుంటాము.” 


పా 
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అతడొక అడవిలోపడి ముందుకు సాగిపోతున్నాడు. 
ఆ అడవిలో ఒకచోట ఒక మాలకాకులజంట తమ వీల లలను 
బయటకు (తోనివేస్తున్నాయి. అవి జి పిల్ల లతో ఇలా అత 
న్నాయి? మట వొండి. విరారుపెద్ద వారయ్యారు. మిమ్ము 
అను మేము తృప్తి కరచలిం. మా అజోరం మారు సంపా 
దించుకోవాలి” ఇంకా సరిగా ఎగరలేని స్టికిలోవున్న పిల్ల 
కాకులు ఇలా అంటున్నాయి. “దూాడండి మేమింకా సరిగా 
తెగర లేసి స్థితిలోవున్నాం- ఎగరలేని మేం మాఆపహోరం ఎలా 
వంషాదించుకో గలం? ఆకలి బాధతో మలమల మాడి మర 
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ణంచటం తప్ప మాకు వేరే దారిలేదు.” అప్పుడా సేవకుడు 
గ రముమైనుండి (కిందకు దిగి” గ్యురమును క _తీతో చంవి 
చేశాడు. దాని మాంసాన్ని ఆహారంగా పిల్లకాకులకు 
వేసాడు అని ఆ మాంసమును కడుపారా భోజించాయి. 
పిమ్మట అవి ఇలా అన్నాయి శకము ఎన్నడూ మో ఉప 
కావం మరొచిపోము. నీకు తప్పకుండా (పత్యుపకారం 
చేస్తాము. 


తరువాత చేవకుడు కారినడకను (పయాణంచేశౌడు. 
ఎట్టకేలకతడొక ౩ పెద్ద పట్టణం డురుకున్నా డు. ఆపట్టణంలోని 
వీధులన్నీ చాలా నేరెదడేగా ఉన్నాయి. గుజ్దమూపె పెనున్న 
మను మ్య డొళడు ఇలా చాటింవ్రు వేస్తున్నాడు: * హం 
ఆందాల కూతురుకొక వరుడు కావాలి. కాని ఆమెను సెండ్లి 
చేసుకొనువారు ఆమెచేయబోవు త్మీ వమైనపీక్షలో విజయం 
వాొంచాలి. ఆపజయం పొందువారు తమ, పాణాలు కోలో 
వస్తుంది.” రాజకుమూరిని వివాహం చేసుకోవాలనే తలం 
వుతో పలువుతీవరక్టే ఆమె పరీక్షలో పాల్గొన్నారు. 
అపజయం పౌందారు. 1పాణాలు కోల్పో యారు. నేవకుడా 
విషయం వూ ర్తి రగా | అయినా అంత 
మా తాన అతడు నిరుత్చాహంచెంద లేదు. అత డెట్లాగనా 
భువన మోహినియగు రాజకువమూరిని వివాహం చేసుకో 
దలఛాడు. అందుచేత అతడు రాబోవు అపాయమును మరచి 
కడుథై ర్యంతో రాజు వద్దకు వెల్ల ఇలా అన్నాడు: భూ 
చేను మూ రాజకుమారి చేయబోను పరీక్షలోపాల్లొని విజయ 
లవ్ష్మెని వరింఛాలని వచ్చాను 32 
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నేవకుడు సమ్ము దతిరము సకుతీసుకు వోబడ్డా డు. WD 
గొ లతని కన్నుల ముంచే ఒక పట త సడ 
వేశారు. దానిని తీసుకొని వచ్చియిమ్ముని నేనకుని కో రాడు. 
ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “సీపు లోనికి దుముకాలి. ఉంగరం 
లెకుండా పెకి వే సే తిరగి లోపలకు పోవాలి. అలా స్‌వు 
మరణించే వరక చయ్యాలి. * తరువాత వారంవబూ తేమ 
కైతని పట్లగల సానుభూతిని తెలిపి రాజ భవనమునకు 
పోయారు. ఇక ముందేమి చేయవలయ.నాయవి సేవకుడా 
సమ్ము ద పవీరమున నిలబడి ఆలోచింపసాగాకు. అంతలో 
అతని వద్దకు హఠాత్తుగా మూడు చేపలు ఈదు కొంటూ 
వచ్చాయి. అవి లోగడ తనచ రక్షింపబడిన చేపలే అసి 
నేవకుకు | గహించాడు. ఆచేపలు ఆతనిని సమ్ము దపుటడుగు 
నున్న ఉంగరమును తెచ్చి బ్రచ్చాయి. జికురిమితేమగు 
సంతోషంతో నేవకుడా ఉంగరం తీసుకుపోయి. రాజుగారికి 
వచ్చాడు. 


గర్విష్టియగు రాజకుమారి నేవకుడు తనతోసమాన 
'మెన అంతస్తు కలవాడు కాడని తెలుసు కోవటంచేత అతనిని 
-పెండ్లి చేసుకోటానికి ఇష్టపడలేదు. అందువలన ఆమె 
సేవకుని ఇంకనూ పరిశ్షింపదలచింది. ఆమె తోటలోకి వెళ్ళి 
తన న్వవా స్త స్తములతో పది బస్తాల జొన్నలను గడ్డిలో పార 
బోసింది. తరువాత ఆమె చే వకుతో ఇలా అంది: ోశజేవు 
సూర్యోదయం కాకశముంచే నీవీ జొన్నల వన్ని టెసీ తిరిగి 
సంచులలోకి పత్తాలి. ఒక్క. గింజయనా స. మిగుల 
కూడదు.” నేపకుడు తోటలో కూర్చుండి ఆ పని చేయటం 


169 


ఎలాగా అని ఆలోచించాడు. అతసేమా తోచలేదు. 
మణునొడు తసకు మరణం తప్పదని నిశ్చయించుకున్నాడు. 
ఆ విచారంతో అతడు నిదురిం చాడు. ge తెల ల్ల వారింది. 
అపుడతడు లేచి చూచేసరికి పది బస్తాలు జ న్నలతో నిండి 
యున్నాయి. ఆరా తి చీమల-రాజు కొన్ని వేలమంది చీమ 
లతో అక్క_డకు వచ్చాడు. ఆచీములు అపరిమితమైన కృత జ్ఞ 
తతో జ్‌ నసలన్ని టిని బసాలలోని కెత్తాయి. అంతలో శ 
కుమారి తోటలోకి వచ్చింది. తాను వెకి వ్పీన పనిని ఆనే వకుడు 
పూరి చేశాడని ఆమె గహించింది. అయినా ఆమె అతనిని 
వివాహాం చేసుకోటానికి ఇష్టపడటం లేదు. 


రాజకుమారి నే వకునితో "ఇలా అంది; “నీవు “రెండు 
'పీత్షలలో విజయం సాధించాను. ఇక మూడవ పరీక్షలో 
కూడా విజయం సాధించాలి. నీవ జీవవృతక్షమునుంచి ఒక 
బంగారు ఆకిలు పండును తీసుకొని రావాలి. అట్టి వృక్షం 
ఎక్కడ ఉందో నేవకునకు వమా తం తెలియదు. దానిని 
కనుగొంటానని ఆశ అతనికి అణుమ్మా తమైనా. లేదు. 
అయినా అతడు కాళ్లలో వక్త యన్నంతే వణుకు సడిచి 
పోవాలని నిశ+యించు కున్నాడు. అతడు (సయాణమై వోయి 
పోయి అనేక (పబేశాలలో తిరిగాడు. సాయంకాలం అయ్యే 
సరికి అతడొక అడవిలో (ప వెశించాడు. బాగా త్‌ 
ఉండుటచెత అతకవొక చెట్టు కింద కూర్వొండి వి శమింపదల 
జాడు. హరఠాత్తుగా- అతనికి చెట్ల ఆకుల సవ్వడి వినిపించింది, 
ఆ చెట్టుపెనుండి ఒక్‌ బంగారు ఆవిలుపండు అతని ఒడిలో 
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వంది. అదే సమయమున మూడు , మరూలకాకులు అతని 
వకు వచ్చి. వాలాయి. అవి చేవకువితో ఇలా అన్నాయి; 
| ce ప్రది వరకు సిచే ఆకలి బాధనుండి రక్షింపబడిన పిల్ల 

కాకులము. వీవు బంగారు ఆప్షిలు పండుకోనం. వెదకు చున్నా 
భవి Cty తెలుసుకున్నాము. . మేము అనంత దూరాన ఉన్న 
జ్రీవవృత్షం దగ్గజకు వెళ్లి బంగారు ఆఫిలోపం్పడున్ను న్‌ు తెచ్చి 

యి౫న్ఫాము. ... ol జ 

చేవకుడు ఆ. "సర్రమితమైన. ఆనందంతో. ఎ మాతకు 

పండును తీసుకోని పయన'మైపోయి రాజ భవనం చేరు 
కున్నాడు ' ఇపంతును : ఇాపకుమూరికె బహూకరించాడు. ఇక 
"ఏవికా మిహ : చెప్పటానికి పీలులేక శాబకుమూరి జ సేవకుని 
ఇవావాంటోనుకుండ. నాటి నుండి. భార్యా _భ-ర్హలిరువురూ 
సుఖం గ్యా'జీవిస్తున్నాలు. - 


తనో 
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పడుచు నక్క 'పెండ్రి 


ఒక | గామంలో తొమ్మిది తొ కలుగల ముసలి నక్క 
మర 68 నివసిస్తోంది. అది ఒక నాడు ఇలా అనుకుంది. “నా 
భార్య నన్నెంతగా (పేమిసోందో, నాపట్ల దానికి భక్తి కి (శ 
పత్తులుంటవో, లేవో తెలుసుకో వాలి” నెంటనే అది తన 
గదిలో ఒక్‌ బల్ల (కింద చనిపోయినట్లు పడుకోంది. 
ఆపుడు ముసలి నక్క భార్య తనన్మదిలోకి వోయి 
తాళం పెట్టుకుంది. ఇక ఇంటిలో క్‌! వీల్హీమ్మా తం 
వంటకాలు తయారు చేస్తూ వంట యింటిలో కుంపటి దళక్లర 
కూర్నున్నాయి. 
ముసలి నక్క తవు! వార _ర్హ|గామమంతటా 
పాకింది. అప్పు డెవరో వంటగది తలుపుతేట్టి ఇలా అన్నారు: 
జక జ్విల్టీ! సీన్ర వమి చేస్తున్నాను? నిదురిస్తున్నా వా? మేలు 
తొసి యున్నా వా? ఒక్క_సారి తలువుతియి.ి వీల్ల పోయి 
తలుపు తీసింది. అచ్చట ఒక పడుచు నక్క_ ఉంది. పిల్లి దానితో 
ఇలా అంది; “టపకుచు నక్కా! చేను నిదురించటం లేదు. 
చేను చని ఆవోరప పచాన్థాలు తయారు చేస్తున్నాను. సీపీ, 
పూటకు భేజనాసో ఉంటావాలి? అప్పుడు పడుచునక్క_ ఇలా 
ఆంది: “ఉండను. కాని పాపం, మిానక్క_ te 
వఏమిచెస్తోంది?”? పిల్లి ఇలా జవాబిచ్చింది: “తనగదిలో ఒంట 


172 


రిగా కూర్చుంది తనకు సం పాప్తించిన దురదృష్టమునకు 
ఎంతో విచారిస్తున్నది అయ్యో, ముసలి నక్క_ మరణించింది 
గదా!” ఆవును పడుచునక్క_ ఇలా అంది: ోసిశు మోాయజ 
మానురాల దగ్గరకు బోయి ఒక పడుచునక్క_ వచ్చిందని 
శాప్పు. తనను వివాహం చేసుకోగోదుతున్నానని కూడా 
చెప్పు. 37 

వీల్లివోయి యజమానురాలున్న గది స్మ తట్టి 
కజ్రాశిచ్చుల 'మోరున్నా రా? ఆని అంది. ”వఏమికాచాలి?ి తని 
యజమానురాలు (పశ్నించింది. “మిమ్ములను వబావామాట 
టానిక్‌ ఒకే పడుచు నక్క వచ్చింది” అని పిల్లి సమాధానం 
ఇచ్చింది. అపుడు యజమానురాలు యిలా అంది. “ఆపడుతఈ 
నక్క_ ఎలా వుంది. ఆందముగా రాజటేవితో వుందా దానికి 
త మ్మిది తోకలు లేకపోతే నాకు అవసరం లేదు” “ఒక్క 
తోక మ్మా తేమే వుంది” అని పిల్లి అంది. “నాకు. వద్దు” 
ఆని యజమానురాలు అంది. పిల్లోపోయి ఆ మాటలను 
పడుచు వక్క_తో చెప్పింది. ఆది నిరాశతో వెళ్ళిపోయింది. 
తరువాత రెండు తోకలు మొదలు యెనిమిది తోకలు వరకు 
గల నక్కలు వచ్చాయి. యజమానురాలు వాటినన్ని టికి 
సిరాకరించింది. 

కడకు తొమ్మిదితోకలు గల నక్క ఒకటి వచ్చిందా 
ఆ మాట వినగానే యజమానురాలు గంతి ఇలా అంది: “ఓ 
పిల్లీ! నా వివావానికి స్టినర్వసన్నాహోలూ చేయించు... వన 
“న్నీ హితులందరికీ కబుర్తుపెట్టు తకః + ముసలినక్మ_ శ చుం 
తలో పార్షయించు.ి . 


me చ 
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వినాహాసోో సరషసన్నా హోలూ చేయబడ్డాయి. “పెండ్షకీ 
పలువురు మ్మి తులు, బంధువులు వచ్చారు. అవుడు మునలి 
నక్క గంతిలేచి, ఒక గండ గొడ్డలిని హీసుకొని, వచ్చిన 
వారినందరినీ బయటకు వెళ్ళగొట్టింది. 


కొంతేకాలమైన తరువాత ముసలినక్క_ నిజంగా మర 
ణించింది. అపుడొక తోడేలు నక్క_ భార్యను కలుసుకోటా 
నికే వచ్చింది.. అది తలుపు తట్టి ఇలా అంది: “ఓ పిల్లీ! నీవు 
నీవు ' ఒంటరిగా కూర్చున్నా వెందుచేత? సీను వమేమి 
చక్కని పదార్థాలు తయారు చేస్తున్నాశుగో అపుడు పిల్లీ 
ఇలా అండి. “భోజనానికి రొళ్తు పాలు తయారు చేస్తు 
న్నాను. నీపి పూటకు భోజనానికి కుంటావా? లేక ఒక 
ప్మాతలో చాక్షసారాయమును తీసుకొనివచ్చి ఈయనా?” 
అంత తోడేలు ఇలా అంది. “వలదు వలడు. మో యజ 
మానురాలు ఇంటిలో ఉందా? ఉంది. ఆమె తన గదిలో 
ఒంటరోగా కూర్చుండి మరణించిన భర్త కోసం ఎంకో విచా 
రిబేఃరడన” అని పిల్లి అందిం “అయ్యా, పావం! ఎంత కష్టం 
సం పా_ప్పించింది. మా యజమానురాలు నన్ను వివాహం. 
చేసుకునే అవకాశం వమైనా ఉందా?” అని తోడేలు ఆంది. 
పిల్లి తోడేలును ఒక కుర్పీమోాద కూర్చుండ బెట్టి వవావా 
వివయం కనుక్కో_టానికి యజమౌాను రాలివద్దకు పోయింది. 


వల్లి యజమానురాలితో ఇలా ఆంది. *మీాకొరకొక 
తోడేలు వచ్చి ఆంది. మిమ్ములను వివాహాం చేసుకోవాలనే 
తలంపుతో ఉంది.” 
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“దానికి ఎర్రని పాదాలు, పొడుగాటి మూతి 
ఉన్నాయా?” 


క్ర!) 
కే చనా తోడేలును వివాహం చేసుకోను. 


పిల్లి తన యజమానురాలి అభి పాయమును తోడే 
లుకు తెలియ జేసింది. తోడేలు నిరాశతో వెళ్ళిపోయింది. 
తరువాత అనేక మృగములు వచ్చాయిగాని అవి అన్నీ 
యజమానుశరాలిచే _ నిరాకరింపబడ్డాయి. ఎట్టకేలకు ఒక 
పడుచు సక్క_ వచ్చింది. అది “యజమాశాలికి నచ్చిన 
విధంగా ఉంది. యజమానురాలు ఆ పకుచునక్క్మ_ను పెండ్లి 
చేసుకోటానికి సమ్మతించింది. 


చనిపోయిన ముసలినక్క_ బయటకు ఈడి వేయబడిందా 
“నాకు వీడ వదిలి పోయింది” అని యజమానురాలు అను 
కొంది. పిల్లి తన యజమాలుశాలీ వివాహనికి సర్వసన్నా 
హోలూ చేసింది. వివావా సమయమునకు అనెక మండి 
మ్మి తులు వచ్చారు. పడుచునక్క_కుు యజమానురాలికి ఆతి 
వెళభవంగా వివావాం' జరిగింది. తరువాత అందరూ చక్క్మ_సి 
విందులో పాల్గొన్నారు. రుచికరములె న వీండివంటులన్ము. 
మనోహరమణగు (దాతసారాయము సేవించారు. మనోవాఠ 
మగు నాట్యంలో వను ఆడారు. పాడారు. అందమా 
సుఖంగా ఆత్మరుః 


అమా 


ఒక , గామంలో ఒక మనుజుడున్నా డు ఆకకూ తేన 
వద్దనున్న ధనాన్ని చాల వరకు పోగొట్టుకున్నాడు: తరువాత" 
నతడు | పపంచ యా, తకు బయలు చేరాడు. మొట యుదట 
అతడొక (గామంలో (సవేశించాడు. ఆ ఊళ్ళో ేకొరిడ్రరు ' 
జనులు శేకలు వేసుకుంటూ అరుస్తూ అటు నిటు తిరుగు 
తున్నారు. “ఏమి జరిగిండి?ి” ఆని అతడు వారిని (న్నివ: 
చాడు. వారిలా అన్నారు. “ఇటు చూడు. మావద్దమమ్మో* 
సంతోవపెట్టటా కై నాట్యం చేసే ఎలుక ఒకటి ఉంది. ఎంతటి 
మనోహర దృశ్యమో చూడు. ఎలా ఎగురుతుందో చూడు.” 
కాని ఆ మనుజుడు ఆ ఎలుక పట్ల వయగఅవాడై ఇలా | 
ఆన్నాడు. “ఈ ఎలుకను వదిలి పెట్టండి. చేను మోకు కొంత 
ధనం ఇస్తాను.” అందూికలా ఎలుకను పట్టుకొన్న వారు అంగీ 
కరించారు. ఆ మనుజుడు వారికి కొంత ధనం ఇచ్చి ఎలుకను 
తీసుకొని దానిని వదిలివేశాడు. ఎలుక దగ్గరలోనున్న ఒక 
కన్నంలో దూరింది. 


ధనమును పోగొట్టుకొన్న మనుజుడు ఇంకా (ప్రయా 
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ణం చేసి వేరొక [(గామం చేరుకున్నాడు. ఆ |గామంలో 
కొందరు పిల్ల లు ఒక గాడిదను పట్టుకొని దానిని తము యిష్టం 
వచ్చినట్లు చాధిసున్నారు, అది బాధ పడుతుండగా నవ్వుతూ 
*రింతలు కొడుతున్నారు. అతడా. చాధాకరమైన దృశ్యం 
మావాడు. అతడా గాడిదపట్ల అపరిమితమగు దయగల 
వాడై ఆ పిల్లలకు కొంత ధనమిచ్చి గాడిదను విడిపించాడు, 


తరువాత ఆ మనుజుడు వేరొక | గామం చేరుకున్నాడు 
అచ్చట కొందరు మనుజులు నాట్యం నేర్పిన జక. ఎలుగు 
బంటి చేత తమ ఇష్టంవచ్చినట్లు నాట్యం చేయిస్తున్నారు. వృ 
మ్మాతం వి శాంతి లేని ఆ ఎలుగుబంటి అపరిమితంగా "బాధ 
పడుతోంది. ఆ మనుజుడు వారికి కొంత ధనం ఇచ్చి. ఆ_ 
.మృగమును విడిపించాడు: బాధ. తప్వించినందుకు. ఆ మృగం 
ఎంతో నంతోషించింది. ఆది ఎప్పుటివ లె. సుఖంగా. ఉంది... 


అఫప్పటికతని వద్ద పోగ ట్టుకొనగా మిగిలిన. ధనమంతా 
ఖర్చయిపోయింది. అతేధివద్ద బ్రంశా చిల్లి గవ్య అయినా 
లేధు. అవుడపుడు తనలో కాను ఇలా అడుకున్నా డు. * “రాజు 
గారి భధనాగారంలో కావలసీవంత భనం ఉంది. దాసనిఫతడ్ముు 
ఎవ్వడూ ఉపయోగించడ్యు నేను . ఆకలి బాధతో మరణిం. 
చమ! నేనా థవములో ఇపుడు కొలదిగా అప్పు తీసుకొని - 
తిరిగి ధనికుడైన తరువాత దానిని తీర్చి వేస్తాను!” 
.ఆతడట్టు అనుకొని శనోగారంలో (చవేశించి కొలదిగా 
భవం ఫీహుకన్వా డు! అతడు లోపలనుండి బయటకు వస్తుం 
3 అ తక్షక భటక్టుని అవతారు! డొక దొంగయని 
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భావించారు! ఆ-జక్షేశంతో ఆతనినొక న్యాయాధిపతి వద్దకు 
శీసుకుపోయామో! Was అతని నేరం విణారించి.ఇలా 
శీర్పు ఇచ్చాడు! * “ఇతనినొక "పెళ్తులో పెట్టి నీటిలో పడవే 
“యాలి రక్షకిభటులు ఆతనినొల్‌ సె మలో పెట్టారు! లోనికి 
గాలి [పమ రపటాాక ఆ పై మూతకు కన్న ములు చేయ 
బడ్డాయి! లోపల ఒక ప్యాతలో సీర్కు ఒక రొకుముక్క. 
aa ఉంచారు! వి విమ్మట భటులా పెన్షైను వీటిలో పడ 
వేశారు! 
పెళ్ల చు సిటిలో కొట్టుకుపోతుంది. లోపలనున్న మను 
జాను. అపరిమితమైన విజూరముతో నున్నాడు. అతనిని వాఠా 
త్తుగా ఎన్వరో వ్య తాళం తీస్తున్న సవ్వడి వినబడింది. . 
కొంతే కటికి పె మూత తెరుచుకుంది. అపుడతనికిపూర్వం 
సహాయం పొందిన ఎలుక" కనిపించింది. "పె శై మూతను తీసీ 
నది ఆ ఎలుకయే! అంతలో అచ్చటకు అతని సహాయం 
“పొందిన _గాడిథ, ఎలుగుబంటి వచ్చి పెను ఒడ్డుకు ఈడ్ను 
 శొని పోయాయి అటుల అతని సహాయం 5 వాందిపే మృగము . 
అన్నీ అతనికి తిరిగి సహాయం చేసి తమ కృతజ్ఞ తను (శక 
ఉంచుకున్నా యి, 


తఠాంత ఏమి చేయాలో ఎవ్వరి! తోచలేదు. ఆ. 
మృగములు ఒకదానితో నొకటి సం పదించుకొన సాగాయి. 
అంతలో ఒక అల వేగమునకు ఒక రాయి వచ్చి పీరమ్ముపె 
బడింది. అది షాక కోడి గుడ్డువ లె ' ఉంది. ఆడు ఎలు 
బంటి ఇలా అంది: “ఈ రాయి లుక్క_డ - పడటం మస" 
అద్భోష్టమే అని చెప్పవచ్చును. ఇది చాలా మహిమగల రాయి 


178 


ఎవ్యరివక్ట ఉంటుందో వారి కోరికలన్నీ నెరవేరుతాయి” ఆ 
మాటలు వినగానే జంతువుల మి తుడు ఆ రాయిని తీసుకొని 
ఒక చక్కని భవనం, ఒకే వునోహరమైన తోట్క మంచి 
గరములు కావాలని కోరుకున్నాడు. వెంటనే అవి అన్నీ 
సమకూర్చబడ్లాయి. అంత నతడు మనోహర భవనంలో 
నుఖంగా జీవంతసాగాడు. అతని ఆనందానికి మికిలేదు. 


| కొంతకా౯ల౦ గడిచింది. ఒకనాడు కొందరు వ రకులు 

ఆ దారిన పోతూ మ్మి తుని మనొవార భవనం మూవ్‌ కలో 
అనుకున్నారు: “మనం ఇదివరకు ఈ దారిని _పయాణం చేసి 
నపుడు ఈ (శ బేశం అంతా ఒక ఎడారివలె ఉందేది-ఇప 
డిచట ఎటువంటి మనోవార భవనం ఉన్నదో?” అచ్చట ఆ 
అద్భుత భననం ఉండటం ఎలా తటస్థించిందో ఆ వ _ర్తకులు 
“తెలుసుకొన గోరారు. అందువలన చారు లోనికి లోయ 

తుని కలసికొని తమ సందేహం" వెలిబుచ్చారు. అపుడు 

తుడు ఇలా అన్నాడు: “నేను నా సశ కి ఉపయోగించి 
చేసిన చేమోాలేదు-ఇది అంతా ఒక అద్నుతవుగు రాయి 
మవాత్తు చేత జరిగింది. “ఆ రాయి ఎట్టిదోక దా?” అని వ “ర్త 
కులు తమ _ఆశ్చర్యమును వెలిబుచ్చారు. మీ తుడా వ ర్త 
లకు తన వద్దనున్న రాయిని చూపాడు. అపుడు వ ర్రకులు 
అతనితో ఇలా అన్నారు! ోవిరారీ రాయిని మాకు "అమ్ము 

ఈెరా? మాకు "మా వద్దనున్న సరకుల నన్నిటిని ఇస్తాము” 
వర్తకులు తమ వద్దగల నరకులను మ్మితునకు చూపారు. ఆ 
వస్తువులు ఆతనిని భాగా ఆకర్షించాయి. తన వద్దనున్న 
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“రాయి అటువంటి నస్తువుల నెన్నిటినో సృష్టించగలదనే నగ్న 
సత్యమును అతడు మరచిపోయాడు. వ ర్రకుల సరకులను క 
కొని వారికి తన రాయిని ఇచ్చాడు. 


$ మ్మితుడలా చేయగానే అతని పరిస్థితి పూర్తిగామారి 
పోయింది. అతడెప్పటివ లె సెన్టులో గూర్పుండి యున్నాడు, 
అతన్ని పక్క_ మంచినీటి పాత, ర్‌ శ్ర ముక్క_ ఉన్నాయి. 
-పెళ్టుకు తాళంకూడా వేయబడి యుంది. అంతలో అచ్చటకు 
ప గాడిద్క ఎలుగుబంటి కూడా వచ్చాయి. ఎలుక 
తాళం తీయటానికి |పయత్నించింది. కాని అలా చేయటం వ 
మ్మాతం సాధ్యంకాక పోయింది. ఈ సారి తాళం పూర్ణం 
శ్రికంకుే బలంగా ఉంది. అపుడు ఎలుగుబంటి ఇలా అంది: 
“మనం ఎలాగయినా పోయినరాయిన తిరిగి సంపాదించాలి, 

_ శేకపోలే మనం ఏమి చేసినా నిరర్ధక మె అనవృముందిల . 


ఈ లోపల వర్తకులు మనోహర భవనమును అక 
మించుకున్నారు. మూడు మృగములు కలని ఆ భ వనంవద్దకు 
పోయాయి. అపుడు ఎలుగుబంటి ఎలుకతో ఇలా అండి: “ఓ 

ఇ మ్మ తమా! సీశు లోనికి పోయి వర్తపలు ఆ రాయిని ఎక్కడ 
చాచా రో కనుకో ,--నీవే. చాలా చిన్న దానవు. అందుచేత 
నిన్ను ఎవరూ చూడరు. ఎలుక ఎలుగుబంటి చెప్పినట్లు 
లోనికిపోయి కొంచెము సేపయిన తరాంత తిరిగి వచ్చి ఇలా 
ఆంది: “నేను లోపలికి వెళ్ళి చమూాచాను అంతా మనకువ్యతి 
శేశంగా ఉంది. రాయిని ఒక పట్టుదా రానికి ( వేలాడగట్టి. 
యున్నారు. దాని కిరువెపుల . రెండు భయంకరమైన విల్లలు 
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కూరుుని ఉన్నాయి. అపుడు _మిగిలిన- రెండు మృగములు 

సం్మపదెంచుకొని ఎలుకతో ఇలా అన్నాయి: “ోసివు మరల 

లోనికి పో_యజమానుడు  నిదురించువరకు అచ్చట వేచి 

యుండు. అతడు నిదురించిన విదవ అతని ముక్కుుమిోద గీరు_ 

అతని జుట్టు పట్టుకొని లాగు” ఎలుక లోపలికి ' పోయి చెండు 

మృగములు చేపీ ప్విసట్లు చేసింది. యజమానుడు కోపముతో 

మరిచంపెనాండ్‌ (కిందకు దుమికాడు. ముక్కు, నలుపు 

కున్నాడు. వీమ్మట ఇలా లఅరవాడు? -ఈ 'రండువిల్లులు వట్టి 
పనికిమాలినవయ్యాాయి, అవి ఈ ఇంటిలో ఉండగానే" స్‌తుక 
నా ముక్కు- తింటానికి సిద్ధపడింది. నా జుట్టు 'వీకిఠది” అతడట్టు 

అంటూ లోపలనున్న రెండు షిల్లులను బయటకు తరిమి 
"వేశాడు. 

మఠునాటి ర్మాతి యబమానుడు సికురిస్తున్న పుడు 

ఎలుక మరల భవనంలోకి (పవేశించింది.' ఆహ్రడది రాయిని 

1 చేలాడగట్టిన పట్టుదారమును కొరి వేసింది. అపుడా రాయి 

కిందపడింది. ఎలుక దానిని మెల్లగా తలువు వద్దకుదొర్లించు 

రుంటూ వచ్చింది. అప్పటికది పూర్తిగా అలసి య. రిడటుం . 
చేత గాడిదతో' ఇలా అంది: “సీన్స ల్‌ లోనికి సీ పాదమును జెట్టి 
.. చాని సహాయమున రాయిని బయటకు తీసుకుపో. గాడిద 
ఎలుక చెప్పినట్లు చేసి రాయిని బయటకు . తసిండి.- అంతట 
_మరాడు మృగములు; రాయిని తీసుకోని 'సీటివద్దకు పోయాయా .. 
ఆవుడు ఎలుగుబంటి ఇలా. అంది “నేను జానూ కుజ 
గలను. గాడిడ, నీవు నీ ముంగాళ్ళను నా భజమ్లుమై మట్టై- 


త 
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ణో 


జాగ త్తగా గట్టిగా పట్టుకో. రాయిని వ తగా నీటిలో 
త ఎలుక! సీను నా చెవిలో కరారొ. భ్‌ 


అంతా సవ్యంగా జరిగింది. మూడు కలసి -పెశ్టువనద్దకు 
పోసాగాయి. అప్పుడు ఎలుగుబంటి మిగిలిన వానితో ఇలా 
ఆంది: “మనము చాలా శై ర్యవంతుల్లము కాదా? ఏమం 
దున్రు గాడిది కాసి తెలివిగల గాడివ గట్టిగా నోరుమూసు 
కొని ఒక్క మాటయిననూ మాట్లాడశేదు. ఎలుగుబంటి 
కోపించి ఇలా అంది: “గాడిద! నీ చేల నాకు జవాబుచెప్పవు 
పి షృంబినవుడు జవాబు చెప్యుకుండుట సెద్దమనుమ్యుల లక్ష 
ణము gs పీకు గారవసీయులవద్ద "యెలా మెలగాలో ఏ 
మ్మాతం కెలియదనుకుంటాను” ఆ మాటలను విన్న గాడిద 
ఇక నోరు మూసుకుని ఉండలేక పోయింది. అందువలన అది 
మాట్లాడటానికి నోరు తెరిచింది. అపుడు దాని నోటిలోనున్న 
శాయి సీటిలో పడింది. అంత నది ఎలుగుబంటితో ఇలా అంది: 
జూ నోటిలో రాయి వున్నదను విమయం+నీకు' “తెలియదా! 
అందువలన నేను యేమి మాట్లాడలేదు! చివరకు. స్‌ు 
సమాధానం చెప్పటానికి. నోరు తెరనగా రాయి. వీటిలో 
పడింది. ఇది అంకా నీ తప్పిదమే” అపుడు ఎలుగుబంటి 
| యిలా. ఆంది. “వక వ EE చాలించు, (శుస్తుత కర్త ర 
వ్యం వమీటో ఆలోచిద్దారో 


మూడు మృగములు కలని ఆలోచించుకొచి ఒక ఉపా 
కుం పన్నాయి! అవి సిటిలో వున్న కప ్పలనన్ని టినీ పిలిచి 
చాతితో యిలా కొన్నాయి. “ఘిమ్ములనందరసీ చంపి క 
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నికి బలవంతుడై న క్ళతువు ఒకడు వస్తున్నాడు. కాని మేము 
మాకు సహాయం చేసాం. నిటిలోపలనున్న రాళ్ళ నన్ని టిసీ 
తీసుకురండి. వాటితో మిమ్ము రక్షించటానికి ఒక పెద్ద 
గోడను నిర్భిధ్దారి ఆ మాటలను వినగానే కప్పలు ఎ౦తో 
భయపడి నిళ్ళలోనున్న రాళ్ళను సె "పకి తీసుకురాసాగాయి. 
ఎట్టకేలకు మూడుడెంతువులకు కావలసిన రాయిని పయికి 
తీసుకొచ్చాయి. దానిని చూడగానే ఎలుగుబంటి సంతో 
వంతో 7గంతి యిలా అంది: “వ్రిప్వడు మనకోరిక తీరింది. 
మనకు కావలసిన వస్తువ్ర దొరోంది” ఇక పని చేయనలసిన 
అవనరం లేదని చెప్పటంపలన కప్పలు తమ తము స్తానాలకు 
బోయాయి. 


అంతట ఆ మూడు మృగములు సెన్టువద్దకు 
పోయాయి. అపుడు “పెక్షుతలుపు తెరచుకుంది. అప్పటికి 
"పస్టులోనున్న మ్మితుడు మంచినీటిని పూరి ణా (ఆగి 
రొశ్రును తిని వేనాడు. మృగములు రాయిని అతనికిఇ శాయి. 
వెంటనే అతడు తాను తిరిగి మనోహర భవనంలో వుంజా 
లని కోరుకున్నాడు. అతడు కోరుకున్న విధంగానే జరిగింది 
మూడు మృగాలూ కూడా అతనితోచాటు ఆ మనోహర 
భవనంలో నివసింపసాగాయి. - కాలం సుఖంగా గడచి 
పోతోంది. 


సోదరులంసోదరి 


పూర్వం ఒకప్పుడు ఒక రాజు see పరిపాలన 
చేస్తూ రాణితో సుఖంగా కాలం గడుపుతున్నాడు. ఆవంప 
తులకు పం డెండుగురు కొడుకులుపు పుట్టారు. ఒకనాడు రాజు 
తన భార్యతో ఇలా అన్నాడు: “మన పదమూడో సంతానం 
ఆడది అక పం, డెండుగురు కొడుకులు మరణింపవలనీంబే 
ఆప్యుడు మన కూతురే రాజ్యానికి వారసురాలు అవుతుంది” 
రాజా పర్మ-డెండు నవచేటినలు తయారు చేయించాడు. 
వాటిని: 'జ్మాగత్త తగా ఒక మందిరంలో వుంచి ఆ మందిరానికి 
తాళంవేసి తాళపు చెవిని రాణికి యిచ్చాడు. తాను చెప్పిన 
రహస్యమును ఎవ్వరికి చెప్పవలదని కూడా చెప్పాడు. ఆపుడు 
“రాణి ఎంతో విచారించింది. ఆరోజంతా ఆమె యెంతగానో 
వడ్చింది. శల్లితో ఎప సృడూ వుండెడి కడపటికొడుకు ' జెంజ 
మిన్‌ ఆకే సృర్యపడి “అమ్మా, సీన్ర యెందుకు దుః న 
ఆని స ల! అప్పుడు రాణి యిలా అంది __ డానికి 
కారణం చెప్పేసాహసం నాకు తేదు” కొడుకు ఆ సమాథా 
సంతో సంతృప్తి క పరిపరి విధాల పశ్ని ౦చాడు. 
3 అపుడు రాణి విసుగుచెంది. స క్షర్దుష్టేటికలు 
వన్న క. 'శంజమున్‌ను. "తీసుకొనిపోయ “శవ 
శేటికలను మూవి యిలా ఆంది: “నాయన్మా ఈ పర్యడెండు. 
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శ వచేటికలు మో తండి ఆజ్ఞ సె మో ప. 
చేయబడ్డాయి. నాకు ని క యత్ర “నిక్షువ్ర జని సే నే 
తండి మమ్ములసంవరినీ చంవిసాడు. ఈ శవపేటికలలో ౬ 
పూడ్చి వేస్తాడు.” ఆమె ఆలా చెపుతూ ఘోరంగా విలపించ 
సాగింది. బెంజమిన్‌ ఆమెను వోదారుస్తూ యిలా అన్నాడు. 
“అమ్మా; విచారించకు. మేము ఈ అఆపాయమునుండితప్పించు: 
కుంటాము. మేము ఈ రాజ్యం పఏపడివోతాము ఒక క్షణం 
ఆలోచించిన పిదప తల్లి యిలా అంది. “మీరిలా చేయండి" 
నీవు నీ సోదరులతో కలని అడవికివెళ్ళు. మాలో ఒకరు 
బాలా ఎత్తయిన చెట్లు సెకెక్క ఎల్లపుడూ రాజభవనం 
వై వుకు చూస్తూ వుండండి. నాప మరల కొడుకుపుడితే 
మాకు కనబ డేటట్లు తెల్ల జెండాను ఎగుర వేయిసారు. ఆపుడు 
" విారందరూ సుక్షితంణగా రాజభవనాసికి తిరిగిరావచ్చును. 
కూతురుపుడెతే ఎ్మరజెండాను ఎగురవేయిస్తాను  ఆవుడు 
విరారు విరా శక్తికొలది పరౌత్తుకొని పొండి. భగవంతుడు 
మిమ్ము రక్రీంచుగాక! భగవంతుడు ఆ యా కాలాలలో 
విరాకు సర్వసాక ర్యాలు సమకూర్చు గాక! (పతిర్మాతి 
మోకోసం నేను (వాధ్థిస్తానుల 
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ప డెండుగురు సోదరులు తల్లీ, ఆశీర్వాదం పొంది 
అడవికి పోయారు. వారు వంతుల పకారం గ. ఎ త్తయిన 
“చెట్టూపెకెక్కి. రాజభవనం వు మాడసాగారు. ఆలా 
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దె 
పదకోండు రోజులు గడిచాయి. పర్మ డెండవ వోజున బెం 


మిన్‌ నంతువచ్చింది. అప్పుడతడు రాజభవనముపె ఎగుర 
చేయబడిన జెండాను మాచాడు_ కాని వారు ఆశించినట్లు 
“తెల్ల జెండా “కాక ఎ రజెండా ఎగురవేయబడింది. బెండ 
మిన్‌ ఆ విషయం తన అన్నలకు చెప్పాడు. అపుడు వారు 
అ గవహంతో యిలా అన్నారు. “మనమందరం ఈ ఆడ 
నిశొవువలన మరడించటమా, ఈ అన్యాయానికి. తగిన (పతీ 
కారం చేస్తామని మేమందరం -దెవసావ్షీగా కపథంచేస్తు 
న్నాము. మాకు బాలికలు కనబడితే వారి రక్తం కళ్ళ 
చూసాం.” 


తరువాత ఆ సోదరులు లయుంకను అడవిలోపలకు 
పోయారు. బాగుగా చీకటిపడిన తరువాత వారి కొకచోట 
ఒక చిన్న గుడిసె కసిపించింద. అన్నలు బెంజమిన్‌ తో ఇలా 
ఆన్నారు- “ఉహ మా అంవరికం శు చిన్న వాడను. కనుక నీవి 
గుడిసెలో కూర్చో. మేము పోయి ఆహారం పీసుకువసాము” 
పోదరులా ఆడవిలో సులభంగా ఆహారం సంపాదించారు. 
వారు కుందేళ్ళను లేళ్ళన్కు పావురములను పట్టుకొని 'బెంజ 
మిన్‌ వద్దకు వచ్చారు ఆహారం చక్క_గా భుజించారు. ఆ 
విభముగా వారా కగుడిసెలో, పదిసంవత్స్చే రాలు జీవితము 
గడిపారు వారికా కాలం స్వల్ప కాలం వలె న్ఫందా , 
... ఈ లోపల రాకుమారి అదుగుతోంది. ఆమె కడు 
రూపస్కి భయార్జ హృదయ! ఆమె కనుబొమ్నపై బంగారు 
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వర్ణపు సమ్మతం వుండె. ఒకనాడావు ఆరవేయబడిన పం 
డెండు వొక్కా-లనుి చూచింది. “ఐవి యెవరివి?ి ఆతి 
ఆమె తల్లిని |పశ్నించింది; “దివి నా తం డివి కావను 
కుంటాను. ఇవి చాల చిన్నవి వున్నాయి” అనికాూడాఆమె 
అండి! బరువయిన హృదయంతో "రాణి యిలాజవాబెచ్చిదిం- 
సం ఇ పం డెండుగురు సోదరులకు చెందిన చొక్కాలు” 
“నా అన్నలు ఎక్కడ వున్నారు? నేను ఇంతవరకు వారిని 
గూర్చి వినియండ లేదు” ఆని రాకుమారి అంది. అపుడు 
రాణి ఇలా అంది: “అయ్యో! వారిప్వుడు ఏమివేస్తున్నారో 
నాకు తెలియదు. (పపంచంలో తిరుగుతున్నా రను కుంటాను.” 
తరువాత అమె కూతురును పం డెండు శవచేటికలు వున్న 
మందిరములోకి తీసుకొనిపోయి పేటికలను చూవింది. పిమ్మట 
నామె ఇలా ఆంది. “ఈ పం, డెండు శవపేటికలు సీసోదరుల 
కోసం తయారు చేయబడ్డాయి. కాని వారు నీను పుట్టక 
పూర్వమే ఈ న eg రహస్యముగా . వీడి షోతయాళుో 3 
రాణి జరిగిన విషయం అంతా తన కూతుళుక వివరంగా 
తెలిపింది. అపుడా రాకుమారి ఇలా అంది. “తల్లీ! నీవు 
వమ్మాతం విచారించకు. నేను వెళ్ళి నా సోవరులను న్‌ 
ఇర్క_డకు ప్‌సుకు వస్తాను రాకుమారి పంర్మ డెండు చొకౌక- 
లను తీసుకొసి రాజభవనం వీడిపోయింది. సరిగా ఆమె అన్న 
లున్న అడవిలో నుండి పోవటం తటి స్టించింది. ఆమె 
రోజంతా (ప్రయాణం చేసి ల. ' భైయ్యేసరికి 
ఆన్నలు నివసిస్తున్న గుడిసెను - చేరుకుంది. ఆమె 
పలకు పోగా అచ్చట ఒక చాలుడు కనిపించాను. ఆ 
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చాలుడామె అందమును రాజకళను, కనుమొముసెగల నక్ష 
[రేమును చూనీ ఎంతో ఆశ్చర్య పడ్డాడు. అతడు బాలికతో 
ఇలా అన్నాడు: “నీ వెవ్వరవు? ఎక్కడకు పోతున్నాను? 
ఇచ్చట కెందుకు వచ్చావు” అపుడు నాలిక ఇలా అంది: 
అస్తు ఛాజకుమారిని. నౌ పం డెండుగురు అన్నల కోసం 
వెదకుతున్నాను. వారికోసం చేను ఎంతమారమైన్యా ఎన్ని 
. రోజులయినా (ప్రయాణం చెయ్యటానికి సిద్దంగా ఉన్నాను.ి 
తరువాత ఆమె తేనవద్దనున్న పం డెండు చాక్కా_లను ఆ 
చాలునప మూకింది. ఆ నాలుడెవంరో కాడు! కడపటిరాజ 
కుమారుడగు బెంజమిన్‌. అతడు వెంటనే తనఎదుట నిలబడి 
యున్న బాలిక తన సోదరి అని గహీించాడు. అంతనతడా 
చాలిశతో ఇలా అన్నాడు; “నేను పరాయి వాడను కానూ 
వీ ఆన్నలలో కడపటివాడను. నా పేరు జెంజమన్‌ ” ఆ 
మాటలు వినగానే రాకుమారక ఆనంద చాహ్వాలు రాల్సింది 
బ్రరువురు ఒకరినొకరు గాఢంగా కాగలించుకున్నా రు. 


.. - తరువాత జెంజమిన్‌ తన సోదరితో ఇలా అన్నాడుః 

అహాన ఆసందానికి ఒక అంతరాయం ఉంది. ఒక బాలిక 
కోసం మేము రాజ్యం వదలి పెట్టవలసి వచ్చింది. కనుక మేము 
కనిపించిన శాలికలందరిసీ చంపటానికి తీ వమైన(పతిన పూసి 
యున్నాము” అంత నా చాలిక ఇలా అంది: “నేను సంతో 
వంతో మరణించటానికి సింగా వున్నాను. నాకుకావలసినది 
నా పం డెండుగురు అన్నోలను రక్షించుకోటమే. అపుడు 
జెంజమిన్‌ ఇలా అన్నాడు: “నీవు మరణించటానికి వ మ్మా తేం 
పీలులేను. మన అన్నలు వచ్చువరకు ఆలో ట్ల కింద డాగీ 
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యుండు. నేను నిన్ను రక్షించటానికి తగిన మ gs 03 
అపుడు రాకుమారి . "బెంజమిన్‌ ఇెవి వ్పీనశ్లు చేసింది. చీకటిపడి 
తరువాత పవకొండుమండి అన్నలు వెటనుండి ఇంటిక తిరిగి 
నచ్చారు. విమ్మట సోదరులందరు భోజనం చేయసాగారు. 

కడపటి వానిని ఆన్న లిలా (పశ్నించారు: “ఏమైనా 
విశేపాలున్నా యా?” “మీాశేమిా తెలియదా?” అని జెంజ 
మిన్‌ ఎదురు పన్న వేశాడు. “తెలియదు” అని అన్నలు 
అన్నారు. “మోరడవిలో తిరిగి వచ్చారు. నేనింటివద్దనే 
యన్నాను. నాకు మోకంళు ఎక్కువ విషయాలు తెలి 
య నాగ” అని తమ్ముడు అన్నాడు. “చెప్పు. చెప్ప”. ఆని 
సోదరు న్నారు. “నేనలా చెబుతాను. కాని "నాకొక 
చాగానంచేయండి. మనకు మొట్టమొదట కనిపించు బాలికను 
రక్షీస్తామని వాగ్దానం చేయండి” అని బెంజమిన్‌ అనగా 
అన్నలిలా అన్నారు: “నగరే అలాగే. విశేవములేమిటో 
తురగా చెప్పూ.” అంతెట బెంజమన్‌ ఇలా అన్నాడు; 
“అయికేస కే. వినండి. మససోదరి ఇక్కడకు వచ్చినది.” అత 
డిసి తట్రైని పైకెత్తాడు. అందాల సుందరి రాకుమారి సోడ 
రులకు కసివించింది. ఆమె మనోహర రూపమును సాకుమా 
ర్యమును మాచి ఆనందించిన ' సోదరులోమెపె ముద్దుల వర్ణం 
కురిపించి గాఢంగా కౌగలించుకున్నారు. 

రాజకుమారి గుడిసెలోనే యండి బెంజమిన్‌కు నవో 
య చేస్తోంది. పదకొండుగురు అన్నలు ఎప్పటివలె అడవికి 
పు కావలసిన పదార్థాలు తీసుకు వస్తున్నారు. బెంజమిన్‌ 
రాకుమారి ఇంటీవద్దనేయుండి భోజనం కయావచేస్తున్నాత! స వ 
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చాదింకా చుట్టు పక్క_లనుండి కావలసిన పదార్థాలు తేస్తు 
న్నారు. రాజకుమారి ఇంటిని చక్కగా తీర్చిదిద్ది సహోదరులకు 
ఎంతో సహాయపడుతొంది! అందరు సంతృ వ్రితో సుఖజీవ 
నం గడుపుతున్నారు! 


వారి గుడిసెకు చుట్టూ ఒక చిన్న తోటవుంది! ఆ 
తోటలో రకరకాల ఫాల మొక్క_లున్నాయి! ఒకసారి 
మనోహరమైన లిల్లీపువ్పములు పం డెండు పుష్పించిఎంతో 
మనోహరంగా వున్నాయి! రాజకుమారి ఆ పుష్పములను 
తన సోదరులకు ఇచ్చి వారికి ఆనందం చేకూర్చు నెంచి ఆ 
వూలను కోసింది! ఆమె అలా చేసిన వెంటనే సోదరులంయూ 
మాల కాకుల రూపం డాల్సి అడవిలోకి ఎగిరిపోయారు! 
కుట్‌ తోట మున్న గునవి తన్ని అదృశ్యమై వోయాయి! 
అఆపరిమితమగు భయంతో ఆ చిన్నారి. బాలిక తన చుట్టూ 
కలయ జూచింది. అప్పుడా మెవద్ద ఒక me నిలబడి 
యంది! ఆ ముసలము చాలికలో ఇలా అంది! “బాలికా! 
నీవేమి చేసాను? ఆ. పం్య డెండు వువ్పములను ఎందుకు కోసి 
నావి ఆ పువ్చమఘులే సీపోరరులు! వారిప్పుడు శాశ్వతంగా 
మాలకాకి చాపం వచ్చేసింది!) “అపుడా బాలిక కడుధయి 
'ర్యముతో ఇలా అంది! “అయ్యా! నేను ఎంత మూఢురా 
లను! నేను తెలియక ఈ పని చేసాను! నా సోదరులు తిరిగి 
తమ మయాపం వాందటానికి ఉపాయం లేదాళో బాలిక వ 
న్నకు ముసలమ్మ ఇలా సమాభానం చెప్పింది. “అందుకు ఎ 
ఉపాయం లీదనే చెప వచ్చు! వమంకు ఒక ఉపాయంనుంది 
గాని ఆడిచాలా కష్టతరమైనదే! ఆఉపాయం చెప్పటంకూ డా 
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వృధా అని నేను అభి పాయ పడుతున్నాను! నివు ఏడు సంవ 
త్పరాలవరకు మూగదానిలా వుండాలి! yp వుమాట్లాడ రాదు! 
నవ్య రాదు! సీప్‌ నియమమును వ మ్మాతం ఉల్లంఘించినా 
సీవింతనరకు సోదరులకు చేసిన మంచి అంతా సాశనమవు 
తుంది! సీ సోదరులు మరణించ నలసిందే?” అపుడు బాలిక 
తేనలోతాను ఇలా అనుకుంది! “ఎలాగయినా "నేను నా సోచ 
రులను రశ్షీ౦ంచుకుంటాను!” 


రాజకుమారి ఒక ఎత్తయిన చెట్టుపె కెక్కి ఒకచోట 
మార్పుంది! మాడ్డాడటం గాని, నవ్యటం. గాని చేయకనూలు 
వడక సాగింది! ఆ సమయమునకు ఒక రాజు ఆ అడవిలోకి 
"వేటకు రావటం తటనించింది! ఒక వేటకుక్క_ రాజకుమారిని 
పసిగట్టి గట్టిగా అరుస్తూ చెట్టు పెకి దుముక సాగింది! ఎంత 
మంది కట కార్మ డు వారవ అది అలా చేయటం మాన 
లేదు! కొంసేపటికే రాజుకూ డాఅక్క_డకు వచ్చాడు! అతక్షుు 


'రాజకుమారిని మాశాడు. ఆమె కనుబొవకా పెగల నక్ష్మ తపు 
గుర్తుకు వం అబ్బుర పర్షాడు. 


ఆమె అందచందములకు ముర్ధుడయ్యాడు. "తనకు 

7 రావలనిందని ఆమెను ర్ట వ రాజకుమారి 
తల hy A గాని జవాబవీయలేము.” రాజు చెటుపె  ెెకెక్టి_ 
ఆమెను కిందకు తీసుకువచ్చాడు. తన గ్యురము వైహార్చుండ 
జెట్టుకొని ఇంటో తీసుకు పోయాడు. 

రాజు మహో చెభవంతో రాకుమాశిని వివావాంచేసు 
కున్నాడు. కాసి ఆమె నవ్యటంగాన్సి మాట్లాడటం గాసిజేయ.. 
ఆము లేదు. కండతంవర్వేరయుల కాలు అ నూతన పంసత్త లర 
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సుఖంగా గడిపారు. అంతట రాజమాత తన కోడలిని గూర్చి 
చెడుగా మాటాడటం , పారంభించింది. ఆ రాజమాత ఒక్ష 
నాడు త ఇలా అంది: “నీవు "పెళ్ళి చేసుకున్నయువతి 
కడు వీడరాలు-ఆమె ఎట్టి చెడుమార్లమున సంచరిసోందో 
ఎవ్వడి కెలును? మాటలు రాని వారుకూడా నవ్వుతారు 
గడా! ఆమె "నవ్వటం లేదు-దీన్నిక్‌ న్నిక్బటి చూడగా ఆమెకు పరి 
శద్దమయిన ఆత్మ "లేదని సృష్టం “అవుతుంది. ౫” రాజు మొదట 
తసీ తల్లి చెప్పిన మాటలను ఏ మ్మాతం నమ లేదు. ఆమె 
Cu వ్‌ మతం "లెక (చేయలేదు. రాజమాతమా తం 
తన ఆరోపణలు మానలేదు. కడకు రాజు తన తల్లి మాటలు 


సమ్మాడు. తన భార్యకు మరణకిక్షు విధించాడు. 


రాజభశ సము మ ఒక పెద్ద మంట రగులూ_౯ ల 
బడింది. రాణిని ఆ మంటలో వేసి చంపాలని సిర్గ యించు _ 
కున్నారు. తాను ఇంకను (పమిస్తు న్న భార్యకు కలుగబోవ్స 
దుస్థితిని తలచుకొని విచారిస్తూ రాజు ఒక కిటికీవద్ద నిలబడి 
యోనా డు రాణి ఒక "స్తంభమునకు కట్టివేయ బడింది. 
మంటలు ఆమెను చుట్టుముట్టాయి. అప్పటికౌ రాణి వడునం 
వత్సరముల మూగనోము - పూర్తి ఇయింది. గాలిలో జక 
పద ద్ద ధ్వని వినబడింది. అప్పుడు ప ర్మ డెండు మాలకాకులు 
అచ్చటకు వచ్చి 'నేలవె. (వాలాయి. ne అవి మనుష్య 
రూపం ధరించాయి. అచ్చట రాజకుమాారి పం్మ డేండుగురు 
సోదరులు | పత్యక్ష్నమయ్యారు. వారు వెంటనే మంట్లలుళఆర్సి 
వేసి తమ సోదరిని రక్షించుకున్నారు. ఆమెను గాఢంగా కాగ 
లించుకున్నారు. ఇక మాట్లాఢవచ్చునని తలచి తనంతవరకు . 
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ఎందుకు మాట్లాడ లేదో, నవ్వ లేదో రాణి రాజుకు వివరంగా 
చెప్పింది. తన కద అంతా తెలిపింది. తన రాణిలో యెట్టి 
క ళా 
తప్పిదము లేదని తలచిన రాజు ఎంతో సంతోషింవాడు. 
అప్పటినుండి వారిరువురు ఎట్టి దుఃఖము లేక సంతోవ౦తో 
నుఖంగా కాలం గడపసాగారు. అసూయతో (మగ్గుచున్న 
డుర్మార్దురాలగు “రాజమాత మదరణనివ్న పాలయింది. 


మూడు దమ్మిఉలు 


ఒక్‌ (గావుంలో es షా నివసిస్తున్నాడు. అతనివవ్ష 
ఒక సేవకుడు పనిచేస్తున్నాడు. అతడు చాలా ఏపి్‌శౌంస 
ప్మాశుడు. ఎప్పుకూ కష్టపడి పనిచేస్తుండేవాడు. అతడు శై తు 
వద్ద మూడు సంవత్సరాలు పని చేశాడుగాని జీతం వమా 
ప్‌స్మాపో-తేదు. తరువాత అతనికి జీతం లేకుండా పని చేయటం 
వ మ్మాతం మంచిది కాదు అని తోచింది. అందుచేత అతను 
యజమానుని నద్దకువోయి ఇలా అన్నాడు. “అయ్యా! నేకు 
మిరావడ్డ వోడు సంవత్ప రాలు అస్తి నాన సన నన సల. 
తగిన జేతంఇమ్మని పా స్టిస్తున్నాను. ?” యజమానుడు వట్టిపిన్‌ 
సిగ్‌ ట్టు. "సేవకునకు డబ్బు విలువ ఏమా తెలియదని అతేడు 
(గహించాడు. . అందుచేత అతడు చేవకునకు మూడు దమ్మ 
డీలిచ్వాడు. అది. చాలా గ్‌ స్ప మొ త్రెంగా ఛావిషాదిన ఇవ 
కుడు తనలో తాను ఇలా అనుకున్నా డు: "నావద్ద ఇప్పుడు 
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వాలా సనం ఉంది. నేనింక కష్టపడి పవి చేయనలనసీన అవస 
రర దల లము సము ఈ విశాల (చపంచంలో తిరిగి అనుభ 
వింప వలసిన సుఖాలన్నీ అనుభవిస్తాను.” అతేడు అలా అను 
కొప. తాడు వమ్మిశలు మూట గట్టుకొని పవి మానివేసి 
విహార యా తకు బయలు "దేరాడు. 


"సేవకుడు ఆడుకుంటూ పాడుకుంటూ పొలంలో తిరుగు 
తున్నాడు. అపు కతనికి ఒక మరుగుజ్జు కవివించాడు. 
“పంత నంతోవంగా ఉన్నావేమి మిని) ఆఫ _్రుక్నేం 


బూ నొ ఆ3౫ “గం చాలా నాగం, నౌ వన నాకు కావ 
లనీనంత ధనం ఉంద. నేను ఎవ్వరినీ లెక్కి_ంచను. నాకు 
సంతోవంగాక మరింకేమి ఉంటుంది? నావద్ద మొెరాడు సంన 
త్పరాల సంపాదన ఉందె” అని సేవకుడు అన్నాడు. ?సిపద్ద 
ఎంత ధనముందెిలొ అని మరునుజ్ఞు (పశ్నెంచాడు- “మరాడు 
దమ్మిడిలున్నాయి” అని శేవకుడు చెప్పాడు. “నేను వాళ్లా, 
వీదవాడను. ఆ ధనం నాకింయ్యి” అని మరుగుజ్జు అడిగాడు. 
నేనకుడు జాలిపడి తన వద్దనున్న మూడు దమ్మిడిలు ఇచ్చి 
"వేశాడు. 


మరుగుజ్జు ఎంతో సంతోషించి ఇలా అన్నాడు: 
“కవు చాలా అంతు అందుచేత సీకు దమ్మిడికొకటి 
చొప్పున మూడు వరాలు ఇస్తాను. నీకు కాలవసిన వరాలు 
శొరుకోల తన అద్యష్టైనికి ఎంతో నంతోమించిన నేవకుడు 
ఇలా అన్నాథు! “నాకు డబ్బు ఆక్క_ర లేదు. అంతకంశు 


మ 


10 
గొప్ప వరాలు కావాలి. నేను బాణం బేనిని వదిలినా అది 
నెంటనే కందకు రావాలి. నాకొక ఫిడేలు కావాలి. నెను 
దాసిని వాయిస్తుంవత'గా పాటను విన్న వారందరూ నాట్యం 
చేస్తుండాలి. వ పతి ఒక్కరు నేను కోరిన డానినెల్లా ఇస్తుం 
కః మరుగుజ్జు నేవకునకు ఆ మూడు వరారూ ఇచ్చాడు. 
సేవకుడు నురుగుజ్జు ఇచ్చిన విల్లములుు, ఫిడేలు తిసుకొని తన 
దారిని క్‌. ర 


సవకును పూర్వం కోంకు పది రెట్లు ఎక్కు_న సతత 
-వంతో (ప్రయాణం చేస్తున్నాడు, అనతి కాలంలోనే అతని 
కొక యూాదుడు ఎదురు పడ్డాడు, వారిధ్గరకరా సబిరాపాన ఒకే 
న _త్తియిన చెట్టు తస ఆ చెట్టుమోావ ఒక్‌ పక్ష ఎంతో 
.మభుఫ్రొతి మభురంగా పాడుతోంది. ఆ పాటను విన్న 
యూదుడు ఇలా అన్నాడు. “ఆహ! ఆ క చెవ్రులకు ఇం 
వుగా పాడుతోంది ఎవ్వరైనా దానిని నాకిస్తే వారికి ఎంత 
ఢనిమైనా ఇస్తాను.” ల "మాతపకు విన్న గేనకుడుడిలా 
అన్నాడు: “నీ కోరిక అజేనా? నేను సీకా పవ్షేనిసాను.”. 
అతడా విధంగా ఆని ఆ పక్షీ పె విల్ల మను పయోగిం 

, అపుడా ష్ష్‌ చెట్టుకింవనున్న "పాొవలో పడింది. ఆ 
రం తీసుకునే ఉశేశంతో [యూదుడు ఆ పొదలో 
షూ రాడు. అతడు పాజ్‌ మధనికు వోగానే సేవకుడు ఫిడేలు 
వాయింపసాగాడు. వెంటనే యూదుడు నాట్యం చేస్తో గంత 
న సస | అతడంతకింతకు పెకివోసాడు. అతడలా చేయ 
టంలో దుస్తులస్నీ చిరిగి పోయాయి. ముండతని నక ర్రానికి 
గుచ్చుకొని ర_క్షం | పవహింప సౌగింది. 
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అపుడు యూదుడు ఇలా అనసాగాడు “అయా! 
ఆగు, ఆగు! ఫజేలు వాయించక. నాయందు దయ మాహా 
చేను వం నేరం చ ళొనని నన్నిలా ౩కి స్తున్నా వుల” ఆమాట 
లకు నేనకుడిలా అన్నాడు: సివుచాలామంది బెవలవదనుంస్‌ 
౧ 
నికజయతో ధనం తీసుకున్నావు. 
య 


Ty క న - = ee : ప 
డాని ఫలితాన్ని ఇడ: అనొభవిస్తున్నావు.” అతెడంకా 
SESE TOT GE ము? సేవకుని ఒతి 
అజో 
మాల సాగాను. చివరికితడు తన వనమన్న ఫనాన్ని wes 
© 
కవ్శటానికి జుంగీకరించాడు. చేవకుకు గా దువివననుండి. 


a) 
ధనం తీసుకున తన డారిన పోయా. 


ఈ లోపల యూదుకు  వెదలోనుించి బయటకూ 
నచ్యాడు. తన్ను మోసగించిన వానిని నికించబం ఎలాగా 
అని తీ వంగా ఆలోచించాడు. తుదకతడు ఒక న్యాయాధి 

న న (a కే కక న వతు 
"కారి వన్దకు పోయి ఇలా అన్నాడు. “అయ్యా. నన్నొక 
దుర్మార్తుడు మోసగించి నా వద్దనున్న ధనమంతా లా 
బోయాడు. అతసనివవ విల ములు, కాం ఉన్నాయి. 

a) mn 
న్యాయాధికారి అతని మాటలు నమ్మి "మోసగాడు ఎక్కడ 
వున్నా పట్టుకొని రావలసిండని తన ఉద్యోగులను పంపాడు. 
వారు పోయి పోయి సేవకుని పట్టుకొని న్యాయాధికారి వద్దకు. 
తీసుకు వచ్చారు. 


శె 


న్యాయాధికారి విచారణను [పారం ఖించాడు. 
యూదుడు తన కథను పూర్తిగా వివరించి చెప్పాడు. అపుడూ 
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వదక తా అన్యా పిక అఆనత్న క పలుకుతునా. కు, 
చేను ఫ్‌ చేలు వాలు.0-చినందుకు స. సాము సిచాావుంో 

నాషయాధికారి నచవకని మాటలు ఏ మాతం నమ్మ లేదు. 
యూ దునివధనుండి మోసగించి అతలాాతా రితూ భనం నీచు 
కున్న శరానేః నీఎ ఉతశిశ్ష విధిస్తున్నాను అని న్యాయాధి 
ఇకార పర్సు యిచ్చాడు. 


సేవకుడు ఉరి హీయబడటానికి సిద్దంగా వున్నాడు. 
ఆ పూడాతేడు న్యాయాధి కారిక యిలా ఆన్నాడు, (పభూ! 
నాకా కోరిక నుంది.” “ని (_పాణాలుమ్మాతం -ఈయను, 
మరి ఇంజే కోరికనయినా అంగీకరిస్తాను” అని న; 
అన్నాడు. అవ్రుడు వేవాడు ఇలా "అన్నాడు: “అయ్యూ! నొ 
౮” రక్షైంచనల స్‌ందస్‌ సం కొర కడసారిగా డేలు 
వాయించుకుంటాను” అపుడు యూా దుడిట్లు గట్టిగా. అలు 
వాడు] క పభూ, డయయుంచి ఆ కోరికకు  అంగీకరీంచకండి” 
"కాని న్యాయాధికారి ద్రిలా అన్నాడు: “పాపమతకు మర 
ణింప బోతున్నాడు. అతని కడపటి కోరికకు అంగీకగింపక 
సై వటర ప మ్మాతం భావ్వంకాదు. చేనాతని కోరికకుఅంగీక 
రిస్తున్నానో .నురుగుజ్జ మూడోవరం | పకారం 
న్యాయాధికారి అతని క్రోకిక్షను వ పమ్మాతం నిరాకరింపతేడు 
గజా! Rs మాటలు విన్న యూదుడు యిలా 
అన్నాశు: “నన్ను గట్టిగా కట్ట వేయండి. 3 

అపుడు సేవకుడు 9 దేలు వీసుకొని వాయింపసా గాడు 
న్యాయాధి కారి, గుమస్తాలు. యూదుడు, ఇతర ఉద్యోగులు 
మొవలయినవారందమా. నాట్యంచేయసాగారు. మొదటలలా 
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చేయటం చాలా హాయిగా వ్రంది. కాని కాలం గడచిన 
కొలది వారికే కష్టం గావుంది. నాట్నానికే అంతం లేనట్లు కన 
బడింది. అందరూ అరుస్తూ తమ్ము రశ్నింపవలస్‌ందని సేవకుని 
(పా మ న్యాయాధి కారజలాఅన్నా ము: “మి తమా 
స్‌ | పాణాలు నీ కిచ్చి వేస్తున్నాను, నీశ్ర యూదునివప్ప నుండి 
తీసుకున్న ధనం సీశే యిప్పిస్తాను టేవుని సాక్షిగా వాగ్గానం 
చేస్తున్నాను మమ్ము రక్షించుి 

అంతట చేవకుడు ఇలా అన్నాడు; “*యాూదుడా! సీ 
విప్పుడు మాకో విషయం చెప్పు-సీప్‌ధనం ఎక్కడనుండి 
సంపాదించాను 


“నేసి ధనం దొంగిలించానని ఒపకుంటున్నాను” 
అని అతడు అన్నాడు. 


సేవకుడు ఫలు వాయించటం మౌానివేశౌడు. అధి 
కారులు యూదుని చంకివేశారు. సేవకుడు తన దారిసి 
పోయాడు, 


వీదవాడు 


ఒక ఊరిలో వీవిట్‌ అసు చేరుగల వీదరైతు ఒకడు 
సివనీంచుచున్నా ము. ఒజకనాడతీకు రెంకు ఎద్దులతో రొలం 
దున్నాతున్నాడు. హఠాత్‌ గా ఎవో అతని చేరుపెట్లి పిలు 

| ఇ జ 
స్తున్నట్టయింది. అతిము చుటూ హమూశెకు,  ఎవంచూ కసి 
వంచ లేదు. బెక పక్షి మాతం అట ర్‌ విట) అని ఆకు 
సన్నది. అద్‌ వీవిట్‌ పక్షి అది ఎప్వుమా కోయిల లాగున 
ద 
తన సరు స్ట్ట్రరించుకుంటూ- ఉంటుంది. కాని ఆ పక్షీ తన్ను 
నెక్కి_రిస్తున్నదని బివరై తు భావించాడు. అందుకని అతడో 
కే ఇ ప కూ! 5 a కుక rr. 

రాయ తీసుకుని. పక్షీ ెకి విసిరాడు. పక్ష సురక్రీతంగా 
ఎగివి బోయింది. తాయి ఒక ఎద్దుమో చ కుంది. వెంటనె ఆ 
ఎద్దు చనిపోయింది. ఇక ఒక ఎద్దుమా తం మిగిలిఉంది. 

కసం ఒక్క మిగిలియున్న ఎదువల ఉపయూగం 

/ a ౧౫ 

ఏమి£ి?. నేను దీన్ని గూఢ చంపి వేస్తాను” అవి ఆతడు అనుకు 
న్నా*. ఆలా అనుకుని అతడు రెండో ఎద్దునుగూడా చంపి 
“వే తొడు. అతడు రెండిటి చర్మాలను ఒలిచి సమీపాన ఉన్న 
ప్పుణాని] వెళ్ళాడు. అతడా రెండు చర్మాలను క డబ్బూ 
సంపాడదింప దలచాడు. అతడు అనతి కాలఠరలో తోళ్ళు 
Mot ద్‌ a ర శతక వ 
పదునుచెే నేవాని కల్లు కనుక్కొని అక్కడకు వెళ్ళాడు. 
తలుపు తట్టాడు. తలుపు తెరుచుకొటాసోి పూర్యం అతడు 
శిటిక్‌ లో నుండి లోపలకు చూచాడు. అపంవత3కి ఫ్రీ వృశ్సం 
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కసబడింది! ఆ ఇంటి యజమానురాలు తన న్నేహ్‌తు నొక 
నిని ఒక పాత సెకులో దాసోంది. (క కెమ్మ కముంగా తలుపులు 
తెరుచుకున్నాయి. అపుడు ఇంటి యజమాసారాలు యిలా 
(పశ్నించింది: “పాకం కావాలి?” “నేను నా వద్దనున్న రెండు 
ఎద్దు చర్మాలను అమ్మదలచుకున్నాను” అని అతడు జవా 
బిచ్చాడు. “నా భర్త ఇంటివద్ద "లేడు ఈ ఇంటిలో అతడు 
తప్ప మరి ఇతరు'లెవ్వమౌ 'జీరం చేయరు” అని యజమాను 
రాలు అంది. అపుడు అతడు ఇలా అన్నాడు: “నేను చర్మా 
లను చాలా వ ధరకు అమ్ము కాను మూ ఇంటిలో 
నున్న పాత పు నిస్తే పెనినిస్తాను” కాని యజమానురాలు 
అందుకు అంగీకరింప పలేదు. 
వారా విషయం గూర్చి ఇాలానేప్పు మాట్లాడుకో 
సాగారు. అంతలో అక్కడకు యజమానుడు వచ్చాడు! 
“పార విషయం ీహార్చి మాట్లాడుకుంటున్నా రు? అని, 
అతడు అన్నాడు. వీలిట్‌ తన విషయమంతా యజమాని సకు 
చెప్పి ఇంకా ఇలా అన్నాడు: కర్ర ప 
పాతిపెళ్తై నిస్తావాలొ అందుకు యజమానుడు ఎంత్‌ డే సంత్తో 
హించి భార్యతో ఇలా ప 
“హాహ - షీ వింతేజుకు ఇతనిని ఎందుకిచ్చట ఆపు 
చేశాన. స్‌ న్‌ వంతో సంతోషంతో రెండుచ ర్మాలను | కీసుకొసి 
పాత సెకను ఇచ్చి. యండవలసింది.”” అలా అని అతడు 
ఇంటిలోని పాతపెక్టైను భుజాలవికాద పెట్టుకొనివచ్చి దానిని 
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బీద? తుకు ఇచ్చి వే కోడు. వీదవాడు అతని వవ్షనున్న రెండు 
చర్మాలను అతనికి ఇచి వేశాడు. బీదవాడు ఆె్టైను తీసుకు 
పోపాగాడు. కొంత నేపయిన తరువాత పెళ్తులోనున్న యువ 
కుకు మాట్లాడ సాగాడు 


“నను ున్టులో ఉన్నాను. నన్ను వదిలి చేయండి'అని 
అతకు (పాక్థింప సాగాడు. బీదవాడు ఏమా మాట్లాడలేదు. 
చివరకు యువకుడు, “నన్ను వదిలే స్తే సిక వేయిరాపాయ 
లిస్తానూ అని అన్నాడు. బీదవాడు అందుకు అంగీకరించి, 
యునకుని వదిలిపెట్టి, -వేయిమయా పాయలు తీసుకున్నాడు. 


వీదవాడు సంతోవంతో బ్రింటికి వెళ్ళీ "తాను తెచ్చిన 
డబ్బుతో క యిట్లు కట్టుకున్నాడు, అతనప్పటి నుండి 
గొప్ప ధనికునిన ల పవర్తింప సాగాడు. (వజలతని గొప్ప 
తనం మాని ఆక్సర్యపడ సాగారు. అతడు అన్యాయంగా 
డబ్బు నంపాదించాడని వారు భావింప సాగారు. వారతేనిని 
“జక న్యాయాధి కారివద్దకు తీసుకుపోయారు. “నీవు వీదవాడ పు. 
నీకు డబ్బు" ఎక్క_డనించి వచ్చింది? నీవు న్యాయంగా డబ్బు 
తీసుకున్నట్టు బుజువు చేసుకో” అని న్యాయాధికారి 
అన్నాడు. అపుడు బిదవాడు ఇలా అన్నాడు: “నేను అన్నా 
యంగా సంపాదించించేమా లేదు. ఒక ఎద్దు రాయితేగిలి 
చచ్చింది. శాస ననే చంషాను. చర్మాలను అమ్మగా 
వేయి మాపాయలు వచ్చాయి”అంతేట అందరూ తమ ఏద్దు 
లను చంపుకున్నారు. వాని చర్మా౭ను పిపీట్‌ ఎద్దుల చర్మా 
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లను కొన్న వానికే అమ్మ నల చారు. కాని న్యాయా స్‌ు డు 
వారితో యిలా అన్నాడు? “మునట నా నేవకు:ు be 
త్నించి మాడాలి.” అంతటన్నా పయాధి కారి నేవకుష పు త్‌ కోళ్ళు 
కెనేవాని వగ్షరకుపోయి, “నేవు 'నావద్షను న్న కౌెంగుచర్మాలు 
లికుకొని వెయి “రాపాయలు ఇయ్యి. దీవికక్కి అలా 
A GR a గే వో 
కవ్యావుకదా” అని అన్నాడు. కాని శ్‌ ళు కొనేవాడు 
లా అన్నా “న్యు అతనికి వేయి నా పాయరీయ'లేదు. 
వా కే వం = 
ఒక వాత న మ్మా జం జన 
ఆ విషయం అందరకూ తెలిసింది. అపంస వారికో 
ఎంతో కోసం వచింగి. వావంభకూ కీవిట్‌ తోటలో పని 
చేసు కుంబుండగా అతనికి హోని చేయాలని నికౌయించూ 
కున్నారు. ఆ సంగతి ఆతని తెలిసింది.“ ఈచబాధ నేను పడటం 
ఎందుకు) నా భార్యాపడటం మంచిది” అని అతడమకు 
న్నాడు. వెంటనే అతడు భార్యవద్దప నెళ్ళీ ఇలా ఆన్నాడు: 
నీవిప్యడు నేను చెప్పినట్టు చేయాలి. సీవు నా దుస్తులు 
ధరించి నాకు బదులుగా తోటలో పనిచేయాలి” భార్య 
అందుకు అంగీకరించి భర్త దునులు ధరించి తోటలో 
న్‌ ప నాగిండె. 1 కొందరు ౫ ఫోటలో 
శారు. ఆ బెబ్బకామె కవత భర్త కష. విచారించి 
లో అనుకున్నాడువ “నేను మరణం తప్పించుకున్నాను. నా 
భార్య మరణం వలన ఏదయినా లాభం పొందుతాను” ' 


తరువాత వ్యుకశంచిన భార్నకు ఆమె దుస్తులు తొడిగాడు. 
పు వోయి 


సటాకము,. ఆమె ముంచు ఒక్‌ పంప ? “ట్రనుంచాను, 
A) 


గ 


ర మెను కం 


పటికి ఆ డారిని విలువయిన గు రపుబండి 
చకకటి య లమ. ఆందులో లిక _ుభువు సారన్నా నష క 


0 న 
తళ సస నం మ జ్‌ స తా న ్ట ళం 
b=) పులిలాగ పళ్ళను షూ వా అతడా షంక్లను 
కొానదలచి ఒక చేనకుని పంపాడు. ఆ సేవకుడు పోయి, “ఈ 


పండ ఖకీచెంత”” అని (పశ్నెంచాడు. అతని! జవాశిమిా 
రాలేదు. అతడు శెండవసారి _పశ్నించాడు. జవాబు 
“రాలేదు. మూూడపసారి (చక్నించాడు. జవాఃు  రాబేదుం 


శేవపనకు ఎంతో కోపం వచ్చింది. పంగక్షను అమ్ముతున్న 
య ని దుర పోతున్నదని భావించి సేవకుడు ఒక దెబ్బ 
కొట్టాడు. ఆ దెబ్బకు పలిట్‌ భార్య శవం వెనుకనే యున్న 
సరస్సులో పడింది. అప్పుడు చటు పనవీలిట్‌ పరుగెత్తుకొచ్చి 
చూచాడు. అతడు ఎడుసూ (పభివుతో ఇలా అన్నాడు. 
“విరా వలన నా భార్య సరస్సులో పడింది.” కాని _్రుభున్ర 
ఇలా అన్నాడు; విచారించకు నేను సు ఈ బండి 
గ్య రాలు, "సేవకులు ఇచ్చి వేస్తాను. నన్ను మాతం ఏమా 
అనకు.” బీదవాడు మొదట్లో అందుకు అంగీకరించ లేదు. 
కాని చివరకు ఆంగీకరించాడు. బండిలో (శ వేశించి ఇంటికి 
వెళ్ళాడు. 
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ఊళ్ళో వాళ్ళు వీవిట్‌ను చూసి ఆశ్చర్య "పోయారు. 
వారికితడు తన కథను చెప్పాడు. వారు కోపించి అతనిని పట్టు 
కొని ఒక తొట్టిలో పడవేసి గట్టిగా కట్టి సమిాపముననున్న 
ఒక సరసు స్పులో ప డచేయ టానికి సిద్దప జారు. వారా తొ్య్టును 
ద్‌ొరి ర్లోంచుకుంటూా పోతూ ఉండగా క పాననొల వచ్చింది. 
త అందులో (నవేశించారు. అంతకు ముందువారు 
తోొ్తైను 2కే చెట్టుకు క కట్టి చేశారు. లోపలవారు పానీ 
త నెవిస్తూ a హ్‌ మునిగి తేలసాగారు. 


ఊ ్రులోనుంచి తప్పించుకు పోవటం ఎలాగా అని 
పీవిట్‌ ఆలోచింవ సాగాడు అంతలో ఆచారిని గె ెలు 
పోతున్నాయి. అవి బా! బా! అని అరుస్తున్నాయి. వీవిట్‌ 
ఆ ధుని విని “నాకు మాజిస్ట్రైట్‌ పదవి వద్దు! నాకు మాజి. 
ప్రల పడవి వద్దు!” అని అరవ సాగాడు. గొ శెల "కాపరి 
ఆ మాటలు విని  వీవిట్‌ దగ్గరకుపోయి, “సీనెందుకు అరుస్తు 
న్నావ్టి అ; అని | పశ్నించాడు. “అందరూ కలిసి నన్ను కా 
స్ప్రేట్‌ చేస్తామంటున్నారు. నేనందుకు. అంగీకరించటం లేదు. 
అందుచేత వారు నన్నీ స్ధితికి తీసుకు వచ్చారు. వారు నన్నో 
సరస్సులో పడవేయాలనుకొంటున్నారు.” “నాకా పవవి 
కావాలి” అనిగ్నొశల కాపరి ఆన్నాడు. ోసీకాకోరిక 
ఉంకు నన్ను వదిలించు. అష్ట ప్పుడు నేను నిన్ను తోెట్టిలోా పెట్టి 
కట్టి వేస్తాను. సీవవుడు ఆపదవికి అంగీకారం తెలువప పచ్చు” 
ఆని సీవిట్‌ అన్నాడు. నొ రెలశాపరి అతనికి తొజ్టునండి , 
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ను (ోసౌడించాడు. అతడు కాపరిని తెెంలో పెటి 
o> అ ళల 
గటిగా కోట్టివేసాడు. తరువాత గొ ఢెలను శతోీలుకుంటూ 
ఇంటిక్‌ బయలు దేరాడు. 


పాన శొలలాొకి నెళ్ళిన వారంవతా బయటకు 
వచారు. తెరువాతే తకు దొర్లి ంచుకుంటూా వోసాగారుం 
“నాకు మాజిస్టి)బు పవవి సమ్మతమే” అని కాపరి అరవ 
తోగాడు. కాని ఎవ్వరూ అతని మాటలు అక్క చేయలేదు. 
చారు త్‌ న్తైన్ను సరస్సులోకి దొార్తించి వేశారు. తరువాత 
తమ తమ ఇండ్లకు పోసాగారు. 


తోవలో చారికి గొ ెలు తోలుకుపోతున్న క్స్‌ విశళ 
ఫనివీంచాడు. “నీవిచ్చకు ఎట్లా వచ్చావు?” అని వారందసా 
అశ్చర్యంత (పశ్నించగా వీవిటు ఇలా చెప్పాడు. “సరస్సు 
మం తబద్టమైనది మారు నన్ను అందులొ పడవేశారుం 
నేను సరస్సు అడుగు భాగం చేరుకున్నాను. అక్కడ వున్న 
చక్కని మెదానంలో గో శెలు మేస్తున్నాయి. అవి చాలా 
మంచి గొ శెలు. నేను వాటిలో కొన్నిటిని ఇక్క డకుతోలు 
ఎండి తెచు కవ; 9 వ ప 
నుం WS అని వారు (పశ్న్‌ంచారు. “తప్ప 
కుండా కచ్చుకోవచ్చును.” అని వీవిటు చెప్పసాగాడు, 
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“అకడ ఎ పో వ Pa “గత విరారంనరాొ సరస్సు 
లోకి మూాకే గ గ్‌ లను తెచ్చుకవ ము కూన నెస్టపడి పని 


చేయనలనిన అవసరం ఏమా చేదు? 


నీటిలో మునిగి ౧ న్‌ Fe De తెచ్చుకోవాలని అందరమూ 
సరస్సు తీరం చేయమన్నారు. అప్పుకు సిలి ఆకాశంపెతెల్బని 
(=a ళు 
చిన్నమిస్బూలు వ్యాపించి చున్నాయి ఆవి గ రెలమందల 
వచె కనబడుతున్నా ము, అ మబూలు నిక్నలమెన సీటిలో 
ఎ జ Ge 
a AMEN 4 ౫ ్‌ యు ల క్ష 37 
చక గ _పకిఫలి స్తున్నాయి, ల్‌ు mn పరో మందలు 
అని అందహ ఒక్కసారి అవచార్హు ముందా మాకినవార్తు 
గొ శెలను అపహరిసారేమో అని అందరు 'ఒక్క_సారిగా 
సరస్సులోకి దుమికారు, వారంచరూ నీటిలో వనిగి మరణం 
చారు.వీవిబు సంతోపంతో ఇంటికి నెళ్ళ సుఖంగా జీవింప 
నాము: 


తెలివిగల చిన్నవాడు 


ఒకి (గామింలొో ఒక డక వాడు నివసిస్తున్నాడు అత 
క్ష్‌ యా _ప్రపంచయ్మా లేప బయలు చేరాలనే కోరిక 
పుట్టెందె. వెంటనే అతడు (సయాణాసి] ష్‌ పడ్డావు, అతు 
నడా ముకు పటకా కట్టుకున్నాడు, పయాణంలో ఉపయోగ 
పజే వస్రువెదె-నా దొరుసకుండేమోానని "అతడు ఇల 0౦౮) 
వెదికాడు, అతనికొక చిన్న జున్నుముక్క_ కనబడింది, ఎవీవా 
లేకుండా ఉండటం కంకు జున్ను ముక్క- ఉన్నా మంచి చే 
అని అతడు దాసిని సంచిలో వేసుపన్నాడు, ఇంటి బయ 
వెళ్ళగానే కనబడిన కోడి "పెట్టను కూడా అతజకు సంచిలో 
వేసుకున్నాడు, విమ్మట అతడ్డు ప్రయాణమై వెళ్ళాణు. 


అతడు వెళ్ళీ వెళ్ళి స కొండను చేరు" అన్నాడూ ఆ 
కొండు భాగానే వెళ్ళాను, అక్కడ ఒక రాక్షసుడు 
కూర్చుని ని వున్నాడు, అతడా రాక్షసుని సమోావించి. ఇలా 
అన్నాడు, “మి తమా కుశలమా? సీవిక,_డ కొండ పభ 
గాన కూర్చుని ఈ విశాల పపంచంలో. తో అకృస్థాన్ని 
పరీక్షి ంచుక్రో దలచుకున్నాను, వురినాతో వస్తావా? మిరు 
గుజ్జువలె ఉన్న ద్శ్శవానిసి చూచి రాశ్షసుకుఇలాఅన్నాడ్డు 
జ పనిెమాలినన న్యాసీవిపీతో వే స్నా ంఏమిట్‌?ి? “మునద్దిరు 
నురిలో ఎవ నెష్క_నబలవరసులోచూ దామాలి' 'అనివ్మ వాడ డన 


రాతనుడు కొంచం గారవభావంతో “సక మున బలాలు 
పక్షి ంచుకుందాం?”” అని అన్నాడు. అతడొక పె శి౭ను 
) 
తీసుకుని గట్టిగా నొక్కాడు. అపుడు నీటిచుక్క_లు పడ్డాయి. 
రై క 
కరీ చిన్నవాడా! నా బలం చూశావుగదా? నీశ కి సావు 
రాలు చూాళ్ళ్ప నేను చేసినట్లు చేయి అనికూడా అన్నాడు 
Gq ie 
“అంతేనా! నేనుకూడా నీళు చేసినట్టు చేస్తాను” అని దక్షో 
చిన్నవాడు అన్నాడు. అతడు సంచిలోనుండి జున్ను ముక్కను 
వీని చేతితో గట్టిగా నొక్కాడు. అపుడు నీరు ధారగా 
పడింది. “ఇప జేమంటాను? రాత్షసమ్మితమా! మన ఇద్దరిలో 
యివరెక్కు_న బలవంతులో నువ్వే చెప్పు” అని అన్నాడు. 


రాక్షసునకు అంతా అయోమయంగా శ్రంది. అతడు 
"ఫాను తానే నవ 3 డు. దకీ : 

తన కళ్ళను నానే నమ్మ లేక పోతున్నాడు ద్యువాడు జున్ను 
ముక్కను. తిసుకొని పిండిన వివయాన్ని అతడు చూడక 
పోవటం మూలాన ఏమో మాట్లాడ టానికి ఏలువేని సా 
'వర్పడింది. విమ్మట అతడు మళ్ళీ తన బలం |పదర్శి ంపవలచి 
ఒక శిలను తీసుకుని దానిన పెకి వినిరి వేశాడు. అది తిరిగివచ్చి 
నేలమిోన పడింది. “ఓ రాక్షసుడా! నురి ఇపుడు స్మ పతాపం 
మాపు ఆని చిన్న వానిని వవగించపంటూ మాబాడాడ్తు. 
కాని చిన్న వాడు ఎశరస్టంగా కలా అన్నాడు: “నేనుకూడా 
నా బలం మ్య గ వున్నాను. న్‌వ్రు విసిరిన 
వీల. తెరిగివచ్చిండి,' నేను వినిరెకే ఆది తిరిగి రానేశాదు.ో-' 


a క. 
ఒస్తే ! 
గ 


wil 


ఓమ్మటా అతడు సంచిలోనుంచి కో డిపెట్టను బయటకుతీసి బల 
మంతా ఉపయోగించి విసిరాడు. శ్వచ్చ ను పొందినందుకు 


యెంతో సంతోషించి కోడి పెట్ట మ. కా కనబడకుండా 
“వోయిరిదిం 


er: 


రచ డు ఏమంటాన్రు? నా న కి సామఈాఎలు రెండు 
నస. _ం థి 

సార్లు చవిమాశావుగదా!“ అని చిన్నవాడు తన (పతాపం 

at) 
_పకటింపగా రాక్షసుడు ఇలా అన్నాడు: “సిన తెలివయిన 
వాడవని అంగీకరించటాని నాకు యెటువంటి అభ్యంతరము 
-జేదు-ఇక నీవ్ర పని యెట్లా చేసావో చూసాను 

a 9. ని —0 — 


తరువాత యిద్దమా కలసి ఒక అడవిలోకి వెళ్ళారు. 
అచ్చట ఒక మహావృశ్నం నలమోదవ పడివుంది. రాక్షసుడా 
చెట్టును దరీవానికి చూవి ఇలా అన్నాడు: “మున మిస్దరం 
కలీసీ ఈ మహావృశాన్ని అడవిబయటకు కీసుపపోదాం” 
“నువు ఏం చెప్పినా చేయటానికి నేను సన గా “వున్నాను. 
స ఇట్టుమొద్‌ట భాగం పట్టుకొని 'ము ముంత క్యా క్‌ గెమ్మలు 
మొవేలెనేపి ఉన్న బరువెన భాగం పట్టుకొని నే నెను వస్తాను. 
అహాడు ; నా తక్‌ సామర్థ్యాలు స్‌ు (సత్వ క్షవమువతాయి" 
రాక్షసుకు , అందులకు అంగీకరించి మొదలుభ్రాగం పట్టు 
కున్నాడు. కాని జిత్తులమారిమైన ద్యవాడు మ్మా! తం 
కమ్మల భాగం పట్టుకో లేదు, తడు పహోలు.గా కొమ్ములతో 
కూర్వున్నాడు. తల లితంగా రాశసుజేచెట్టునంతామోసుప 
'వోసాగాడు.. అత ద్త్తోవాడు చేస్తున్న. మాసాన్ని యే 
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మాతం గుర్తించలేదు. చెట్టును మోయటం తను ఆట 
సమానమనే అవం వచ్చేటట్లు ద్వా జాడు ఈలలు వేస్తూ 
పాటల: పాడసాగాడ:. కొంతదు రం పోయిన తరువాత 
రాశత్షనుడుంక్‌ ఆ నకం మోయలేక ఇలా అన్నాడు పతక 
చెట్టు మాయను, (కింద పడ వేస్తున్నాను” అంతట వర్డ్‌ వాకు 
కెమ్మా* లోనం౦చి (కంవకు దుమ్‌కే చెట్టును పటుకొని లలా 
అన్నాజ: ోసవు చూడటానికి ఒక పరరతంలా ఉన్నావు-. 
కాసి ఈ చిన్న చెట్టును మోయలేక పోతున్నావు! కదిఎంతో 
అవమాసక రమని మయం? తరువాత ఖ్‌ సాం మళ్ళీ 'యెప ప్ప 
టిలా ముందుకు వచారు 


ఇన్దమా ఒక చెటేవృక్షం చేరుకున్నారు. చానినిండా 
పళ్ళున్నాలు.. వాటిని తినాలనే కోరిక శాక్షనుడికి పుట్టింది. 
అంచేతే అతడు “పనున్న కొమ్మను వంచి వళ్ళను కోసుకొని 
తన్నాడు. తిరువాత కొ మును దర్జీ వానికి అరదీంచాడు. కాని' 
దర్శి వాడు దానిని వంచ బేక కొమ్మతో బాటు ఊఉకిపోయా జుం 
“అదేవిటి! నీవా చిన్నకొమ్మును పట్ట పటుకో లేకవోయాన్రు. అని: 
రాక్షనుడు అపపహాన స్యంగా మాట్లాడాడు. “పట్టుకో లేక కాదు 
దేటగాడొకేడు మనం నిలబడియున్న పొదలి బాణాలు 
విడుస్తున్నాడ్డు. కనుక నెనుపెకి పోయాను, నీపుక్ణూడాపెకిరా?” 
ఆని దర్శివాడన్నాడు., రాక్షసుడు అలా చేయటానికి (వయ: 
త్నంచి స అపుడు చిన్న వాము, 
కడుపు పు బ్బెటట్లు నవ్వసాగాడు. హాోన నంగా br 


శ 


ఖ్‌ 


లలి 


- క్షృష్టు నుంచి నేర్చరివి నీవు నాకు నచ్చిన మంచి మి మొకవు. 
ఈ రాతికి న్న వ్రు నౌ కంటికివచ్చి చక్కగా భోంచేసి 
బృజారబో.”' 


చిన్న నాడికి చేయటానికి పనివమోా  లీదు_ఆందుచేత 
అతు రాషసునిఆ హ్వానంఅంగీకరించి అతని ఇంటికి వెళ్ళాడు. 
రావనుడు ఆతనికి చక్‌? గాసి భోజనం పెట్టాడు. భ్‌ de 
తరువాత పడుకోవటాసో నుంచి క్రయ్యకూడా' యివ్శౌాడుం 
రాశ నసుకు తనకు అపకారం చేయబోతున్నా జని జిత్తులమారి 
చన చిన్నవాడు గహించాము. అంచేత అతడు ఒకమూాలకు 
బోయి పరుండి గాఢంగా సిదురింపసాగాడు. అర్థ్హర్నా తి 
అంయింది-అపుడు రాక్షసుడు మోగా కయ్యను సొమిరాపిం 
చాడు. తేన ఇనుపవేతి కృరతో కయ్యమిాద గట్టిగాకొట్లాడు 
అ దెబ్బకు చిన్నవాడు పరలోకానికి "పెళ్ళి యంపాడని నితళంచి 
“రాతసుడు క్రలాఅనుకున్నాడు డు“ ఈ దెబ్బతో సాకీ రగా 
వీడ వదిలిపోతుంది.__ఇక యితని జిత్తులనల్ల నాకు యెటువంటి 
4చఘాదమూ వుండదు” ' తెల ల్ల హారింత ర్వాత రాక్షసుడు 
అడవిలోకే నెళ్ళాడు. అతడు చిన్నవాని, స వాన్ని చూడకుం 
డానే వెళ్ళాడు. ప డుకూడా అడవిలోకి నెళ్ళాడు- 
అతడు ఆనందంతో ఈలలు వేస్తూ పాటలు పాడుతూ తిరుగ 
సాగాడు. రాశసుడు అతనిని చూడగానే యెంతో భయ 
"పడి వెనక్కు. తిరిగి చూడకుండా పారివోయాడు. 


చిన్నవాడు పోయి. పోయి రాజాజ్ఞానం చేరుకున్నాడు 
అచ్చట అతడు తన సాహనక్యశ్యాలన్నీ వివరంగా వర్ణ ంచి 
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చెప్పి “నెను. రాజుగారిదగ్గర పనిచేయటానికి న అసా 
ను "రాజా అతనితో యిలా అన్నాడు “ముందు 
నని క_సామర్వ్యాలు పరీక్షించాలి, నా రాజ్యంలో 
ఇద్దరు రాక్షసులు సేషచ+. గా విహరిస్తున్నారు. వారు నా 
_పేజలకు భయా త్పాతం కలుగచేస్తున్నారు. వారు (సజల 
ధనధాన్య సంపదలు దోచుకుంటున్నారు. ఇళ్ళు తగుల బెడు 
తున్నారు. మనుష్యులను నానావిధాల్తా హెాంనీస్తున్నారు. 
నిజంగా నీవు శ _క్షసామశ్థ్యాలు కలవాడవయితే నూరుగురూ 
సైనికులను తీసుషుపోయి వారినిప్లరినీ చంవీరా. అపుడు స్‌ 
అర్హళాజ్యం యిస్తాను? అపుడు దిన్న వాడు ఇలా అన్నాడు- 
“మోరు చెప్పినట్లు చేయటానికి వేను సిదంగా ఉన్నాను. 
మోరు నాతో పంపబోయీ నంవముది సెస్‌ అల సహోయరా స 
తకుండానే రాశ్రుసుల నిద్దరిసీ సంవారెంపగలనని నేను 
గాఢంగా స్ట. "ను. 5 - 
చిన్నవాడు వందమంది సెనికులను. 'వెంటజెట్టుక్రొను 
అకవిని చేరుకున్నాడు. అవుడతను సైనికులతో యిలా 
"అన్నాడు. “మిోరందరూ ఇక్కడనే వుండండి. నేను అడవి 
లోకి వెళ్ళి యిద్దరు రాక్షసులను సంహరించి తిరిగి వస్తాను” 
విమ్మట అతడొక్క_జే' అడవిలోకి వెళ్ళాడు. అతడు జ్యా” 
తేగా ఆటు యిటూ యాస్తూ పోసాగాడు. కొంతదూరం 
పోయిన తరువాత ఒక చెట్టుకింద పరుండి గాడంగా నిది 
అకు రాక్షసు లీద్రరూం అతనికి కనిపించారు వారు గట్టిగా 
కల పెడుతున్నా - ఆ శవానికి కొమ్మలుకూడా కదులు. 
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తున్నాయి. అపుడు చిన్నవాడు యిలా అనుకున్నాడు. 
“నను ఏరిచ్దరిని మాయాసాయం చేత సంహరిస్తాను.” అతడు 
ఒక సంచి నిండా రాళ్ళు పోసుకుని ఆ చెట్ల పెకి యెక్కి 
కూర్చున్నాడు. 


చిన్నవాడు ఒక రాక్షుసుసిపె మెల్సీ గా రాళ్‌ 

వేయసాగాడు. కొంతసేపటికి అతనికి మెలకువ వచ్చింది. 
ఆతడు ఆ గహంతో "రెండో వానిని లేవి “పైన నన్నెందుకు 
కొడుతునా ఇను” అని గట్టిగా అరివాకు. అపుడు నం 

వాడు యిలా అన్నాడు. “అసత్యం నీవు కలగంటున్నా వు. 

నుని నిస్ను కొట్టలేదు. * అంతట యిద్దమా మరల గాఢంగా 
నిదురింప సాగారు. చిన్న వాడిసారి “5ంవోవానిపె రాకు 

వేయసాగాడు. కొంత సేపటి! రెండవవాడు నిదురనుండి లేచి 
మొదటివానిని లేపి “నీవు నన్నెందుకు కొడతావు” అని 
(పశ్నించాడు. “నేను నిన్ను కి కొట్ల లేదు. ౩) అని మొదటివాడు 
అన్నాడా జు. వారా వివయం సూర్చి కీచులాడుకుని.. మరల 
వివురింన సాగారు. అంతట మరల చిన్నవాడు తన్న. ఆటు 
(పారంభించాడు “అతడొక "పెద్ద రాయిని మొధటివాసి 
ముక్కుమావ పడవేళాడు. అపుడతేడు కువితుడై లేచ్చి “ఇక 
నెను మ్మాతం నహించను” అని రండవ. వానిని 
గెట్టిగా కా టాడు. అంతట రెండవవాడు మొదటివానినిగట్లిగా 
క్రొ టాడు . అప్పుడిద్దరుకు గప్ప వోరాటం (పారంభమైంది. 
ఇద్దరు రాక్షసులూ కొంత సేపు చెట్లు వేళ్ళుత్రో సహో పీకి 
వోనితో యుద్దం చేశారు. కొంతనే నేపు రాళ్ళతో యుద్దం 
చేశారు. అంత కొంత సేపటి ఇద్దరూ నుత: 
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ఆపుడు చిన్నవాడు యిలా అనుకున్నాడు. “ఈరాశ్ష 
సులు చావటం నా అవృష్టం వలన జరిగింది. అదృ్నష్టవశం 
చేత బారు నేనున్న చెట్టును వీక్‌ లేదు... పీ వ్రంశు me 
న. పిమ్మట అతడు (కిందకి దిగి చచ్చిపడియున్న రాక్ష 
నుల వద్దకు వెళ్ళి వారి ర్‌ రొమ్ము భాగాలపై తన వగ్గనున్న 
న్‌ లైతో జా అ చేశాడు. తానే రాక్షసుల ను చంపినట్లు 
రుజుపుకోసం అతడలా చేశాడు. పీమ్మట అతడు సైనికు 
లున్న (పబెశాని!ి వెళ్ళాడు. వాతిలో యిలా అన్నాడు 
మన... యిగ్గరు es చంవీవేశాను. వారు అడవిలో 
పడి వున్నారు వారిని చంవటం సామాన్యమైన పనికాలేదు. 
వారు చెట్టుకూడా పెకలించి నాతో ఘోర యుగంచే శారు? 
కు పోరాటంలో గాయాలు తగిలాయా? అని వారు పశ్నిం 
చారు. అపుడు చిన్నవాడు యిలా అన్నాడు. “ఆ విషయం 
మిరు అడగటం మంచిదే నాకొక్క_ గాయమైనా తగలలేదు. 
రాతసులు నా తలమిోాది 'వెర్యటుకలను కూడా ముట్టుకొన 
లేకపోయారు.” కాని సె నికులు అతని మాటను నవు కహ 
అంచేత అతడు వానిని అడవిలోకి తీసుకుపోయాడు. చై నికు 
ల్కకపోట చచ్చిపడియ. న్న ఇదరు రాక్షసులను చూచారు. 
చెల్లాచెదురుగా పడియున్న చెట్లను గూడా చరాచాలు. 
అపుడువారు “చిన్నవాడు ఆ రోకుసుల నిక్షరినీ చంపా 
డన్న వివయం పూర్తిగా నమ్మారు. ఆలా పమ్మటంకంళే 
వారో వేరు గత్యంతరం - లేక్‌ బోయింది. 


చిన్న వడు. విపయర్వంతో శాజు వగ్గకుపోయిఇఇల్యా.. 
అన్నాడు “రాజా చేసు మారు కోరిన (వక్రం యత 
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రాక్షిసులనా చంకివేళాను. నేను మో సై నికల సహాయం 
స్‌ మ్మాతం తీసుకోలేదు. కనుక మూరు నాకు వెంటచేవిారు 
శానసీన వాగ్రానం (పకారం అర్థ రాజ్యం యివ్వాలి” సెసి 
కులు చిన్నవాని మాటలను థృవపరిచారు. అవసరం తీరి 

వోయింతరు వాత కెండరు వాగ్లాన భంగం చేస్తారు. చన్ను 
వాని సహాయం పొందినరాజు అట్టివారిలో ఒక్‌ డు, “రాత 
సులు చచ్చిపోయారు. ఇక నెను వారికి భయవడవలనసిన అవ 
సరం లేదు. ఇప్పుడు చేను ఇతనికి అర్దరాజ్యం యీయకపోతే 
నచ్చిన నష్టం ఏమిటి” అని రాజు అనుకున్నాడు. అంతేకాని 
రాక్షసులను చంపి(ం౦చి)న వాడు (బతికి యున్నాడనే వివ 
యాన్ని ఆ వె రిరాజు మరచిపోయాడు. 

రాజు ఏ విధంగా నయినా చిన్నవాని వీడ వదిలించు 
కొ వాలనుకున్నాడు. అందుచేత "నతడు మళ్ళి చిన్న వానిని 
ఇలా అన్నాడు నివు చేయవలసిన పని యింకా పూ రి 
కాలేదు. రాజభవనన్రు వాతావరణంలో ఒక్‌ యెలుగుబంటి 
యుండి. నీప్‌ ర్మాతి డాని వడ్ల కాలం గడపాలి. తెల్లవారిన 
తరువాత నేను లేచి చూస్తాను. అల్ప్పటికింకా నీవ్ర జీవించి 
యుంకే నీకు తప్పకుండా అర్థ రాజ్వం యిసానుల” 

ఆ యెలుగుబంటి ఆంతకు ముంబెస్న్నడూ తన దగ్గ 
రకు వచ్చిన నారిని _పాణాలతో వదిలియండలేదు. డాని 
కోరలు గోళ్ళూ యంతో బాడియె నవి, చిన్న బాడుగూడా 
ఎలుగుబంటి చేతిలో తప్పక చంపబడ కాడని రాజు భావిం: 
చాడు. జిత్తులమారియెన చిన్న వాడు మాతం రాజుతో 
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యిలా అన్నాడు. “అయ్యా చేను మోరు ఏం చెప్పినా చేయ 
టానికి సిషదంగా వున్నాను" 

చిన్న వాడు చీకటివడిన తరువాత యెలుగుబంటి 
వద్దకు వెళ్ళాడు. అతకు ఉపాయాన ఎలుగుబంటి చేతకొన్ని 
రాళ్ళను నమిలించాడు. అపుడు దాని పళ్ళన్ని విరిగి 
పోయాయి. అన్నే . అతడు దాని గోళ్లును గూడా కత్తిరించి 
“వేశౌడు. సప సంతో అతనిని వ్‌ చేయలేని నిస్సహాయ 
పరిస్థితి ఏర్పడింది. తెల్ల నావం తరువాత రాజు వచ్చాడు. 
అప్పటోింకా వ చిన్ననాడు బతికియె యున్నామృుఅందమ 
వలన రాజు అతనే అం రాజ్యం యూయక తప్ప లేదు. 


మూడు కాకులు 


ఒక | గావుంలో ఒక సెసికుడు నివసిస్తున్నాడు. 
అతడు ఎల ల్ల ప్వుడు కష్టపడి పనిచేస్తుండేవాడు. బితరులవ ౮౪ 
వచే, శీళాన్నంతనీ కేంటానికి, తాగటానికి ఖర్చు పెను వాడు 
"కాడు. అందుచేత అతడు చాలా ధనం నిలువచేయగలిగాడు. 
అతనికే ఇద్దరు క్నేహితులున్నారు. వారు చాలా దుర్మా 
రులు. వారు సైనికుని వద్దనున్న ధనాన్ని ఏవిధంగానయినా 
కాజెయ్యాలని | పయత్నించ సాగారు, మైకిమ్మూ తం గాఢ 
మ్మిమెలవ లె నటిస్తున్నారు. 


+. పటిక వాడు మ్మి తులు పెనికునిత్‌ ఇలా అన్నారు... 
తమా! మనవిరా 'పట్టణంలో ఫై దీలవలె ఇరుక్కుపోయి 
ఉండటం యెందుకు? ఇంతవరకు నీవు కష్టపడి పనిచేసి చాలా 
భనం ప... ఇక నీవు సీ యిష్టంవచ్చిన వోటుకు 
వెళ్ళి సుఖంగా కాలన్నేపం చేయవచ్చు. స్‌ జీవితం (ప్రశాం 
తంగా గడిచిపోతుంది” వాళఠావిధంగా సెనిసనితో అచనేక 
సార్షు అనసాగారు. శుదకతడు ఒకనాడు ఇలా అన్నా శు 
బారు చెప్పనక్తై చేసా_మాశో బయలు టేకి నా అదృష్టం 
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పి కే ంచుకుంటాసో”? దొంగ న్నేహితులిన్షరు అతని ధనం 
అపహరించే మానద గూర్మ్మ ఆలోచింపసొగారు. 


ఒకనాడు ముగ్గురు కలని వట్టణం పడి కెంతమారం 
పోయారు. అపుడు ది దొంగే న్నే హితులు యిలా అన్నారు; 
“మనం కుడిచేతివెపున ఉన్నదారిని పోదాం-అలా చేసే 
మనం అతి త్యరలో "వేరొక దేశం చేరుకొంటాం. అక్క_డ 
మసం సురక్ష్మతంగా ఉండవచ్చు.” తాము చెబుతున్న 
విషయం అసత్యనునే సంగతి వారికి తెలుసు. వారి మాటలు 
విన్న సైనికుడు యిలా అన్నాడు. “ఆ దారిన పోతే మనం 
మన పట్రణంలోశే పోతాం_కనుక నునం ఎడమచె పు దారిని 
పోవాల అపుడు దొంగ న్నేహితులు అతనితో తగువు పెట్టు 
కుని ఇలాఅన్నారు. “నీకేమో -తేలియదు_మాకంకుఎప్కవ 
శెలిసినవానిలా మాట్లాడ తానెందుకు?” అలా అని వాకి 
దూ అతనిమోదవ పడి "కింద ప పడ వేశారు. అతనిని తలమిాచ 
గట్టిగా కొట్లారు. అపుడు అతడు గుడ్డైవావయ్యాడు. వారో 
అతినివద్దను న్న ధనం తీసుకున్నారు. అతనిని ఉరితీసే వృతా 
నిక్‌ కట్టి వేశారు. వీమ్మట వారు పట్టణంలోకి తిరిగిపోయారు. ' 
గుడ్డివానికి తానెక్క_డ వున్నది ఇెలియదు. అతడు తేక 
చుట్టూ తడివిమాని తానొక పెద్ద దుంగకు కట్టి వేయబడిన 
విషయం (గ్రహించాడు. అత డది ఒక సిలువ అని భావించి 
ఇలా అనుకున్నాడు: “వారు నా పట్ల ఎంతో దయతో పవ 
రించారు. ఇక నన్నూ "దేవుడే రక్ష నాడు” తరువాత అతడు 
తల పేశె త్తి దైవ rE చేయసాగాడు. 


2al 


చీకటి పడింది. అతనికి సరస్సు పె ఒక ధని వినబడ 
సాగింది. మాకు పక్షులు అతడు కట్టి వేయబడిన వృక్షముసే 
కూర్చుండి ఇక తో చప్పుడు చేస్తున్నాయి. అవికాకులు. 
ఆపి మాట్లాడుకోవటం మొదలు పెట్టాయి. సె నికుడు వాటే 
మాటలను వినసాగాను. మొదటికాకి ఇలా అంది: “సోదరి! 
ఈ రోజూ ముఖ్య్షవిశేపాలు ఏమిటి?” అపుడు నెండో కాకి 
ఇలా అంది: “మనకు తెలిసిన విశేషాలు రాకుమారికి తెలి స్తే 
ఎంతచాగుంటుంది? రాజకుమారికి జబ్బాగావుంది, ఆజబ్బును 
సయంచేసీనవారికి ఆమెను ఇచ్చి పెండ్లి చేస్తానని రాజు పక 
టించాడు. ఆమె జబ్బును ఎవ్వరు నయంచేయగలరు? ఇక్క_డ 
వున్న పువ్వును భన్మంచేని ఆ భస్మం మింగితే ఆమె జబ్బు 
సయమవుతుంది”” తరువాత మొదటి కాకి కలా అంవి; 
మనకు తేలిసినవిషయాలు మానవులకు తలి సె చే ఎంతబాగుం 
టుంది! ఈ వ సర్గర్షలోకంనుండి ఒక విధవుయిన మంచు 
భూమి పె పడుతుంది.అది చాలా శకి కృివంతమైంది. దాంతో 


కళ్ళు కోడుక్కు..౦కు (గుడ్డెవారికి మూాళ్ళూ వనుంది.” 


అపుడు మూడోకాకి యిలా అంది: “ఈ పూనుఒక్క._ 
రాజకుమాారికి మ్యాతెమే పనికివ స్తుంది-మంచు కొద్దిమందికి 
మ్మాతమే పనికివస్తుంది. నెను అందరకూ పనికివచ్చే 'విశేవం 
వెపుతాను. ఇపుడీ పట్టణంలో నీటి కరువు వర్చ్పడింది_ చావు. 


లలల 


అన్న ఎండిపోయాయి నీటిని తిరిగి సంపాదించే ఉపాయం 
ఎవంరికీ తెలియదు. పట్టణంమథ్వ ఆన్న పెద తాతిని కీసి 
వీన్‌ అక్కడ (లేవి వ్వితే త డాటా వి బయల్బడ ర్న 
తుంది. 


ఆ మూడుకాకులూ మాట్లాడుకోటం పూ రి అయిన 
తరువాత రెక్కలు అల్లార్సి ఎక్కడికో పతా యామ 
తనకు తిరిగి చూపు రాసున్నందుకు స సంతోవీంవాడు. అతడు 
తన శక్తి కి అంతా ఉపయోగించి నేంచాను పొందటానికి 

పయత్నించాడు. ఎట్టకేలకతడు స్వేచ్చను పౌండాడు. 
అతడు తనప దగ్గరలోవున్న గడ్డిని కోని దానిపైనున్న 
మంచుతో కన్నులు కడుగుకున్నా డు వెంటనే అతని]ిదూపు 
వచ్చింది. అప్పటికి చం్మ దుడు చక్క_గా [న నరా 
ఆ చం దకాంతిలో అతడు తాను మున్ను 
చెట్టును చాచాడు. అది సీలువకాదచే Seen (గహిం 
బొడు. అతడు మంచు నీటిని ఒక వీసాలో! పట్టాడు. అతడా 
( పాంతమం తా కలయజూచి అక్క_డనున్న పువ్వు చూచాడు 
అతడా పువ్వును. భన్మంచేసి దాసిని జా నత్తగా చాచాడు, 
విమ్మట అతడు రాజభవనానికి వు 





చాన 


అతడు. శాజళవనానికి వెళ్ళి, రాజుతో ఇ ల 
“అనను వా కూతురు" జబ్బు కుదర్శటాని!ి వచ్చాను” రాడా 
అతనికి అనుమతి ఇచ్చాడు ఆఅపుడతడు రాకుమారికి పుమ్మ 
' ఈళస్సృం ఇచ్యోదు. దానీని' మింగిన శ్రాకుమా కరికి. జబ్బు శు 


లైల 


మెంది. “విరా కూతురును నా కిచ్చి వివాహం వేయండి” 
అని అతడు రాజును కోరాడు. రాజు అతని అపరిక్ము భమైన 
దుస్తులు చూచి అతనికి తన కూతురునిచ్చి పెండ్లి చేయటానికి 
ఇష్టపడడం లేదు. రాజు ఎలాగయినా అతనివీడ వదిలించు 
కోవాలనుకున్నాడు. అందువలన అతడు ఇలా అన్నాడు 

ఇప్పుడు పట్టణంలో నీటికరువు వర్పడింది_ రాకుమారిని పెళ్ళి 
చేసుకోవాలని అనుకు నెవా రెవ్వరయినా సరే ఈ కరువును 
పోగొట్లాలి” ఆంతట సైనికుడుపట్టణంమధ్య ఊన్న “పెద్దరాతి 
స్ట స "వెళ్ళి (పజలత్‌ ఇలా అన్నాడు. శిరా ప్‌ -పెద్దరాతిని 
ఇక్కీ_కేనుంచి తీసి చేయండి. తరువాత బ్రక్క_డ తవ్యండి- 
మోకు మంచినీరు లభిస్తుంది.” అంతట జనులు అతడు చెప్పి 
నశ్లు చేయగా అచ్చట ఒక_వుంచి ఊటబావి బయల్పడింది. 
దాంతో అంతకుముందు పట్టణంలో వర్చడిన నీటి కరువు 
తీతాది. ఇఅపుతూ ఛా సైనొకునకు తన కూతురుసొచ్చి పెండ్లి 
చేశోడు. ఎనాటినలడి శా త్రవంపతులు సుఖంగా జపం 


ఒకనాడు సైనికుడు పొలాలలో నడచి పోతున్నాడు. 
అపుడతనిని ప్రూర్యపు దొంగ స్నేహితులిద్దరయా ఎదురుపడ్డారు 
వారు అతడిని గుర్తింపలిక పోయారు. అతడుమ్మాతేం వారిని 
వంటనే గు _రృంచాడు. అందుచేత వారితో ఆతడిలాఅన్నా డు 


“నన్ను చూడండి! నెను మా పాత న్నే హితుడ నే. వరారు 


yyd 


నన్ను కొటి ట్ర్‌ కళ్ళు పోగొట్టి ధనం తీసుకు పోయారు. కావి 
అవృష్టనంతని పాడుచేయటం ఎవరితరం? మిరు నాకు అప 
కార చేయటానికి (పయత్నించారు-కాని కరుణామయుచె న 
భగవంతువు నావు అందుమూలాన అద్భష్టం కలిగేటట్లు 
చేశాడు. అపుడు వారతని కాళ్ళమిాదపడి తమ్ము క్షమించ 
వలనిందసి ( పార్టించారు. దయగల సైనికుడు వారినిన్షరిసీ 
క్షమంచాడు. వారిని తన రాజభ వనానికి క పీసు కరువోయి మంచి 
ఆహారం, చక్కని దుస్తులు యిచ్చాడు. పిమ్మట వారికి తన 
క దృష్టం కలిగిన విధాన మంతా వివకెంచి చెప్పాడు. ఆ 
దొంగ న్నేహితులు అతనికథ విన్న తరువాతి ఇలా ఆను 
కున్నారు: “మనంకూడా ఒక రాతి పోయి ఉరితీయు 
వృతం కింద ఎందుకు కూర్చోకూడదు? మునకుకూడా 
'అవృష్టం కలిగించే వవయం వదయినా మ... 
మనంకూడా గొప్పవారం కావచ్చును. న ర 
మరునాటి రాతి దొంగస్నే హితులి క్షమా చెట్టు 
కిందకు పోయి కూర్చున్నారు. కొంత నేపు అయ్యటప్పటిి 
నారికీ పక్షుల రెక్కల చప్పుడు వినబడింది-మూడు కాకులు 
చెట్టువిరాడ కూర్పున్నాయి. మొదట ఒక కాకి ఇలా అంది? 
“ఎవరో మనం చెప్పుకున్న విశేషాలు విన్నట్టుంది-అందరూ 
మనం. మాట్లాడుకున్న అదు్ను తవివ యాలను సహార తా 
' కుంటున్నారు. రాకుమారి జెబ పై _ నయమయింది_ఈ పువ్వు 
నెవరో స్థన భస్మం చేశారు. పట్టణమునకంతకూ ఒకో ఊట 
కావి నీటిని నేరథఫశరా చేస్తున్నది! : మనం ఇక్క_డ ఎవైనా 
3 చృన్నా రెమో చూర్తాం! వారిని నాశనం చేద్దాంో అంతట 


లర్‌ 


మూడు కాకులూ చుటూ కెిలయజూచాయి_ వాటికి ఆ 


వృక్షం |క్రీండ కూర్చుండియున్న యిద్దరు. దొంగ న్నేహి 
తేలు కనిపించారు. నెంటనే ఆ కాకులు ముక్కు_లతో ను 
కాళ్ళతోను దొంగ న్నెేహితుల ముఖాలను గీరసాగాయిి 
కొంత సేపు గడిచేటప్పటికి వారిక్లయా గుడ్డివారయ్యారు. 
వారు వురణంచిన వారివఠల చెట్టు కెంద పడివోయారు. అందు 
“చేత వారు రాజభవనానికి తిరిగిపో తేక పోయారు. ఆ న్నేహి 
తులు ఏమైపోయారాలని సైనికుడు ఎంతో ఆశ్చర్య కడ 
-సాగాడు. అతడు వారికోసం అన్ని |పదేళాలు వెదికాడు- 
ముదకతనికి వారి దానీతిని మాచాడు. నిజంగా వారక్చ్కే.డ 


పచ్చటోపీ 


శే 


ఒక ఊరిలో ఒక బాలిక నివసిస్తోంది. ఆ మెను అక్క_డి 
చారందహా ( సేమిస్తున్నారు. అందరికంశ శు ఎక్కువగా ఆమె 
ము త్తవ తలి _ పేమిస్తోంది. అమె ఆ బాలికకు కావలసిన 
ప ఇస్తుండేది. ఒకసారి ఆమె చాలికకెక పచ్చ 
టోపీ ఇచ్చింది. ఆ టోపీ బారలీకకు చక్కగా సరిపోయింది. 
అందువలన బాలిక దానినెహయూ థరిస్తుండేది. అందుచేత 
అందరూ ఆ బాలికను పచ్చటోపీ అప వీలున సాగారు: 

ఒకనాడు బాలిక తల్లి కూతురుతో ఇలా అరిది? 
“అమ్మాయి, నువ్వీ రొనైను. _దాతసారాయాన్ని తీసుకు. 
పోయి నీ ముత తేన తల్లీకిచ్చి రా, ఆమెకీ మథ్న జబ్బు చనసిరడి 
ఇంకా సరసంగా ఆంద కనుక తాగా. రడ ee 
పోయిరా చక్క_గా నడచిపో. ఇటూ అటూ. పరుగ తకు. 
పరుగెత్తి పడితే సీసా పగిలిపోతుంది. నీ ము తన తల్లికి 
_దాక్ష్షసారాయం ఉండదు. సీవామెగదిలోకి పోగానే, 
“స్ము పభ్గాతం!? అని చెప్పటం మ్మాతం మరచిపోకు.” 


అపుడు పచ్చటోవీ ఇలా ఆంది. “నీన్ర చెపి ప్పిందంకా 

జాపక ముంచుకుంటాను,”” ఆ చాలిక ముత్తవ తల్లి బాలిక 
సివసిస్తున్న _గామానికి అరైలు దూరంలో ఉన్న అడవితో" 
నివసిప్రోంది: ee రొ వ (దాక్షసారాయం సీసా హీన ప్రస 
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అడవిలో , పవేశించింది. మొట మొదట బాలిక ఆ అడవిలో 
ఒక తోడేలును nn కాని తోడేలు చెడ్డ సర్ది భావం 
ఎరగని ఆమె వ మ్మాత్వ భయపడ లేదు. “స్ముజభాతం! 
పచ్చటోకీ!” అని తోడేలు అంది. “స్న్ముపభాతం.” అని 
క టై. “నువ్వు ఎక్కడకు వెళుతున్నాను?” 
అని తోజేలు (పశ్నించింది. న నను స వు “త్తవ తలి ఇంటికి 
పోతున్నాను. ఆమె మూడు పెద్ద శ్‌ చెట్లకింద వున్న కుటీ 
రంలో నివసిస్తోంది. ఆమెకు ఈ మధ్య జబ్బు చేయటం వలన 
కీరేనంగా ఉంది. అందుచేత ఆమెకు ప్‌, (చాతునారా 
యం తీసుకు పోతున్నాను” అని బాలిక వివరంగా జవాబి 
అతహాతాొశుడు తోజేలు తనలో తాను ఇలా అనుకుంది: 
“కు ఛశూాలత్రిక్ష = తూసలమ్నుకంశు ఎక్కు_న రుచికరంగా ఆం 
టుంది. నేను 0s తగా పనిచేసి క తినివేయటానికి 
Ey re. 


 క్లాత్లేడలు చాల్సికష ప్రక్కగా పోసాగింది... కొంత వేపు 
'గడచిం తరువాక ప్లోజేలు ఆమెతో దితా అంది; “ఇచ్చట: 
ఉన్న ఈ అందమైన పువ్వులను మూడు. పశుల మధుర 
ధ్వనులను విను. నువ్వు పువ్వులను పక్షులను "లెక్క_ చేయ 
కుండా బడికి పోతున్న దానిలా వోతావందుకులి ఇక్కడ 
ఉన్న (పకృతి సౌందర్యం అనుభవించు.” ఆ మాటలు విన 
గానే అమ్మాయి చుట్టూ కలయ జూచిండి. అపుడు "సూర్య 
కిరణాలు చెల్ల కొమ్మలమిాడ పడి తహావారంగా నాటనం 


లి 
చేస్తున్నాయి. అక్కడి పుప్పాఆఅుగబంతో “అండంగా కనబడ్లు 
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యం తెలుసు అంటాను విమ్మట అతమ కుటీరంలో చ వేశిం 
వాదు, అతడు మంచం మోద పరుండి యున్న తోడేలును 
మాచి ఇలా అనుకున్నాడు; ఓని పావీ! నువ్వు కకత 
ఉన్నావా? నిన్ను ఆంతం చేసే సమయం ఎప్పుడు వస్తుందో 
అని నేను ఎదురు చూస్తున్నాను” 


వేటగాడు తుపాకీతో తోజేలునుచంపదలవాడు. "కాని 
తోడేలు ముసలమ్మను మింగియండవచ్చునచే ఆలోచన అత 
నికి తట్టింది. అతడు తోడేలు కడుపులో ముసలమ్మను 
ne రక్షింప దలచవాకు. అందువలన అతడు ఒక పదునైన 
మాకును తీసుకొని ఆ తో డేలుకడుపును జ్యాకత్త తగాకో సాడు 
మొనవట షు టోపీ తోడేలు కోడుపునుండి బయడిపడింది. 
ఆమె ఎంతో నంతోవంతో ఇలా అంది: “అబ్బ! తోజేలు 
కడుపులో ఎంతో చీకటిగా వుంది! నేనెంతో భయప పడ్డాను! 
పిమ్మట అమె ము త్త తల్లి కూడా తోడేలు | కడుహ్మల్లగ... 





పచ్చటోవీ కొస్ని పెద్ద "పెద్ద రాళ్లను బయత్తినుండ్‌ కుట 
లోకి తీసుకు వచ్చింది. ఈ రాళ్ళను త తోడేలు కడుపులో 
పడవేశారు. విమ్నట దానిని కటివేశారు. కొంతనేతటికి 
తోజేలు సె దనుండి "లేచింది. అది మంచం మాదనుండి 
కిెంవకు దుమికింది. కడువూలోని రాళ్ళు చాలా బరువు వ్రం 
డటంచేత అది నేలవిరాదపడి చచ్చింది. అప్పుడక్క_డున్న 
మువ్వురూ ' సంతోషించారు. వేటకాడు తోడేలు. చర్మం 
ఒలిచి తనతో తీసుకు పోయాడు మ్లు _శ్రవ తల్లి కుచ్చటోకి. 
శెచ్చిన రొట్టిని తింది. _ాతాహారాయం 'శాగీంది: 
FFA 


= గా. 


న. 


డామెకు కొంత బలం వచ్చింది. అప్పుడు పచ్చటోప వలా 
అంది: “ఇక ముందెన్నమా నేను నా తల్లి మాటకు వ్యతిరే 
కంగా పోను. నా జీవితంలో ఇంకెన్నడూ వారిని ఏడి ఆడవి 
తోక మోన? 


కెంతకాలం గడచింది. పచ్చటోపీ అవన సారి కత తవ 
తెల్తి వద్దకు వెళ్ళవలసి వచ్చెను. అహుడుకూా డా ఆమె 
ము త్త త్రవల్లికొక రొచ్తును ఫీనుకు “వోతోంది. చేరోక తోడేలు 
ఆమెను కలుసుకొని” సరియెన డారినుండి తేప్పించ దలచింది. 
కాని పచ్న్చటోవీ అపుడు వాలా జాగర్త తపడి త్వరత్వరగా 
ముత్తేవ తల్లి ఇంటికి పోయి.౦ది. వీమ్మట ఆమె ముత్తన 
తల్లితో ఇలా అంది; “నేను దారితప్పి నవతచియు౦ కు 
తోడేలు నన్ను తినివేసి యండేదే. నేను సరిగా నడిచి 
వచ్చాను కనుక సురక్షితంగా వున్నాను.” ఆప్పుడు ముత్తవ 
తల్లీ పధి తలుపును గట్టిగా బిగించి వేసింది. కొం శభయిప 
తరువాత తోడేలు వచ్చీ వీధి తలుపుతట్టి ఇలా ఆంది: “నేను 
పచ్చటోపిని వచ్చాను. స రొ క్తును కడా తీసుకువచ్చాను, 
తలాప్పు తియ్యి.” లోపలనుఖ్ణ హరు వవిరా మాట్లాడలేదు. 
తలువు తీయలేదు అప్పుడు తోడేలు ఇంటిచుట్ల బా తిరిగి 
కప్పు మోాచకు బ్మె_ కూర్చుంది. సాయంకాలం పచ్చతోపీ 
ఇంటికి తిరిగి పోతుందస్సీ ఆప్పుడు చీకటితో ఆమెను మింగి 
చేయ వచ్చుననీ తోచేలు భావించ సాగింది. ముత్తవ తల్లి 
ఆ వషయం కనిపె ట్రెంది. అందుచేత ఆము తోకకు. [పాణం 
ఓఉయటాసోో ఒక మంచి ఉపాయం కేనిపెటింది. ఆమె ఇంటి 


లు 
ముందు ఒక తట్టి వుంది. ఆ తొట్టి నిండా నీళు వుంది.మున 
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లమ్మ ఆ తొట్టిలో వేడి గంజి పోసింది! ఇంటి ప్రెనున్న తోడే 
లుకౌ గంజి వాసన చేసింది. అపుడది ఇంటి పేనుండియే 
త ట్రలోని గంజ్‌ని _కౌగదలచింది. అందులకది ఇంటి సేనుం 
డల్‌ త ట్టవద్దకు మెడను వాపటాసికి న 
అప్పుడు పేమాదవశమున దాని కాళ్ళు జారాయి. తోడేలు: 
నీటి తొట్టిలో పడింది. అది వేడి గంజిలో ఫూర్తిగా మునిగి 
పోయింది. అది ఎంత (పసయత్నించినా చేకి రాలేకపోయింది. 
అందుచేత అది ఉఊవీరశాడక మరణించింది. సాయంకాలం 
అయిన తరువాత పచ్చటోపీ ఇంటికి సురశ్షతంగావోయింద్పి 


